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NCHAANÀCUÁANÍ QUIDE
CUE TÉENÍ TÁÚCHÍÚⁿ JÈSÚS
DACUÀHAÑAHAXII ÑÁYIU

TNÚHU‑GÁ

Jèsús ní cachí tnúhu ndáá‑gá sá quíxí Espíritú Yǎ
Ndiǒxí cundecu ndɨhɨ ñáyiu

1 Te duha ní cáháⁿ té Lùcá ní xíi‑dé té Těofilú:
Yúhú sa ní chídó tnùní‑í núú lìbrú ndéé díhna
nchaa sá nǐ quide Jèsús, ndɨhɨ nchaa sá nǐ
dácuáhá‑gǎ ñáyiu. Te ní chídó tnùní‑í nchaa sá nǐ
quide‑gá ndéé nduu nǐ quesaha‑gǎ quídé chìuⁿ‑gá,

2ndɨhɨnchaa sá nǐ quide‑gá ndéé òré cuándaa‑gá
andɨu. Te sa ta cùyatni nduu ndaa‑gá andɨu, te ní
ndatnúhu‑gá ndɨhɨ cue tée ní cáháⁿ‑gá dacuàha
ñaha xii ñáyiu tnúhu‑gá, te mee Espíritú Yǎ Ndiǒxí
ní chindee ñàha‑xi xii‑gá ní xáhaⁿ‑gǎ nàcuáa
cada‑güedé.

3Te sátánǐ xíhí‑gá tení ndoto‑gá, te ní xíndecu‑gá
údico nduu. Te tɨtnɨ ́ xito ní sáháⁿ‑gá núú nǐ
xíndecu‑güedé, te ducaⁿ nǐ quide‑gá cuèndá
quiní‑güedé sá ndàá ní ndoto‑gá, te ní xáhaⁿ‑gǎ
nàcuáa quìde Yá Ndiǒxí ndɨȟu ndaha‑gǎ ñáyiu.

4 Te ɨɨⁿ nduu ndècu ndɨhɨ ñaha‑gá xii‑güedé, te ní
xáhaⁿ‑gǎ:

—Vá quéé‑ní‑ndó ñùú Jerusàlén, chi
cundetu‑ndo quìxi Espíritú Yǎ Ndiǒxí cundecu
ndɨhɨ‑ndo, chi sa ní cachí tnúhu‑í sá dúcáⁿ nǐ
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cáháⁿ Tǎtá‑ó Dǔtú Ndiǒxí Yaá ndécú àndɨu nacuáa
cunduu.

5 Te ndáá sá ndǐi Juàá ní dácuándùte ñaha ndíi
xii‑ndo, dicovitnañá túú‑gǎcuéhénduu, tequexìo
Espíritú Yǎ Ndiǒxí cundecu ndɨhɨ‑ndo —càchí‑gá
xáhaⁿ‑gǎ xii‑güedé.

Jèsús cuándaa‑gá andɨu
6 Te òré ní xíndecu‑güedé ndɨhɨ Jèsús, te ní

xáhaⁿ‑güedě xii‑gá:
—Mèstrú, cuìní‑ndɨ ́ cachí tnúhu‑n nǔu sa

ta cùyatni nduu chindee‑n ñáyiu ñuú Isràél
cuèndá taxi tnùní tucú‑yu ñuú‑yu —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě xii‑gá.

7Te ní xáhaⁿ Jèsús xii‑güedé:
—Ñá túú xìni ñuhu‑xi cunaha nchohó xíǎⁿ, chi

Tǎtá‑ó Dǔtú Ndiǒxí náhá‑gǎ ná nduu càda‑gá
nchaa sá nǐ cáháⁿ‑gá.

8 Te òré quexìo Espíritú Yǎ Ndiǒxí cundecu
ndɨhɨ‑ndo, te cuyɨɨ‑ndo nɨ ̀ yuhu nɨ iní‑ndó
quɨȟɨ ́n ‑ndó cǎháⁿ‑ndó tnǔhu‑í núú ñǎyiu ñuú
Jerusàlén ndɨhɨ núú ñǎyiu distrìtú Jùdeá ndɨhɨ
núú ñǎyiu distrìtú Sàmariá. Te ducaⁿ‑ni cǎháⁿ‑ndó
quɨȟɨ ́n ‑ndó nɨ ̀ caxico ñuyíú —càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ
xii‑güedé.

9 Te sátá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑gá, te ndèhe‑güedé ní
ndanchita‑gá cuándaa‑gá andɨu cuǎndɨhu‑gá xɨtɨ ́
vícó, te ñá túú‑gǎ ní xìní ñáhá‑güedě xii‑gá.

10 Te ndèhe vihi‑güedé andɨu núu ndèé quiní
ñáhá‑güedě xii‑gá yòtnúhu, te ní quexìo cunu úú
cue tée nìhnu dóó cuìxíⁿ núú ndécú‑güedě.

11Te xǎhaⁿ‑güedě:
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—Nchòhó cue tée Galìleá, ¿ná cuèndá ndéhé‑ndó
àndɨu? Te dàtná‑ni càa Jesús cuándaa‑gá andɨu
vìtna, te ducaⁿ‑ni cùnduu‑gá quixi tucu‑gá —càchí
cue tée nìhnu dóó cuìxíⁿ‑áⁿ xǎhaⁿ‑güedě.

Cuèndá sá ñà túú‑gǎ ndíi Jùdás nǔu ní nan-
ducu‑güedě téMàtiá ní nucúnutnɨ́ɨ‑dé núú ndǐi

12 Te ní ndee‑güedé yucu Òlívú cuánuhú‑güedé
ñuú Jerusàlén, te ní xúhuⁿ‑güedé cuědìcó cuádava
òré ichi.

13 Te òré ní ndexìo‑güedé ñuú‑áⁿ, te
cuándaa‑güedé cuàrtú ndéé núú nǐnu, chi vehe
yòdo tnaha ndecu‑güedé. Te ní naníhí tnáhá‑güedě
nchaa‑güedé té Pèlú, té Jàcobó, té Juàá, té Ndrǐxí,
té Lìpé, té Mǎxí, té Bartolòmé, té Màteú, té Jàcobó
déhe té Àlfeú, ndɨhɨ té Xǐmú tée ní cundɨhɨ cue tée
canànistá, ndɨhɨ té Jùdás ñaní té Jàcobó.

14 Te ní naníhí tnáhá‑güedě nchaa‑güedé yàcáⁿ
ndɨhɨ tá Màriá nǎná Jèsús, ndɨhɨ cue ñaní‑gá ndɨhɨ
dava‑gá cue ñáyiu dɨh̀ɨ.́ Te ɨɨⁿ‑ni nǐ cuú‑yu ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí.

15 Te ɨɨⁿ nduu ní xíndecu dàtná ɨɨⁿ cièndú ócó
mee‑ni ñǎyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús, te ní ngúnutnɨɨ́
té Pèlú núǔ‑yu, te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

16-17—Nchòhó cue ñáyiundècundɨhɨ‑í ichi Xítohó
Jesucrìstú, na càni‑í cuèndú núú‑ndó nàcuáa ní
chídó tnùní ndíi Dàvií tée ní xíndecu ndéé sanaha
nàcuáa ní cáháⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí cuèndá té
Jùdás. Te dacuɨtɨí́ dùcaⁿ ní cuu, chi tnàhá té Jùdás
ní xíndecu ndɨhɨ‑o, te ní xinu cuechi‑o ndɨh̀ɨ‑dé
núú‑gǎ sá dǐhna, te ducaⁿ nǐ quide‑dé ní sáha
cuèndá‑dé Jèsús núú cuè tée cùu úhú iní ñáhá
xìi‑gá.
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18 Te ní cháhu ñaha‑güedě xii‑dé cuèndá sá nǐ
sáha cuèndá ñáhá‑dě xii‑gá. Te ní sáháⁿ‑dé ɨɨⁿ
xichi ní sata caa‑dé méé‑dě, te ní ngava‑dé, te
ní cahndɨ ́ duuⁿ xɨtɨ‑́dé te xíáⁿ nǐ xíhí‑dé. Te ní
naqueheⁿ‑güedé díhúⁿ sǎ nǐ cháhu‑güedé ndíi, te ní
nacuaaⁿ‑güedé ñuhu núú nǐ ngava ndíi‑áⁿ.

19 Te nchaa ñáyiu Jerusàlén ní níhǐ‑yu tnúhu, te
ní dánánǐ‑yu ñuhu‑áⁿ Acèldamá. Te tnúhu mèé‑yu
quèe‑xi: Ñuhu núú nǐ satɨ nɨñ́ɨ.́

20 Te duha ní cáháⁿ ndíi Dàvií ní chídó tnùní
ndíi núú lìbrú Sǎlmú ní dándǒo ndíi: “Nà ndóo
nahi vèhe‑dé, vá yǒo ɨɨⁿ quɨh́ɨ ́n cundecu”, duha ní
cáháⁿ ndíi. Te ɨngá tucu tnúhu ní cachí ndíi: “Na
nànducu‑güedé ɨngá tée nucúnutnɨɨ́ núú ndǐi”, duha
ní cáháⁿ ndíi Dàvií—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

21-22Te ní xáhaⁿ tùcu‑dé:
—Te ducaⁿ nǐ cáháⁿ ndíi Dàvií, te vitna xìni

ñuhu‑xi nanducu‑o ɨɨⁿ tée nucúnutnɨɨ́‑dé núú ndǐi
Jùdás, te xìni ñuhu‑xi dɨu‑ni ɨɨⁿ tée ní xica cuu ndɨhɨ
Xítohó Jesucrìstú cútnàhá ní xica cuu‑o ndɨh̀ɨ‑gá,
ɨɨⁿ tée ní xiní ndéé òré ní dácuándùte ñaha ndíi
Juàá xii‑gá, te ndéé òré cuándaa‑gá andɨu. Te tée
nanducu‑o cùndecu‑dé cáháⁿ‑dé nàcuáa ní cuu ní
ndoto‑gá—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

23 Te ní cacunehe‑güedé úú tnàhá‑güedé
nǔu ndědacàa‑güedé nduu táhú‑güedě
nucúnutnɨɨ́‑güedé núú ndǐi. Te ɨɨⁿ‑dé nání‑dě
Chèé Barsàbás, àdi Justú chi úú dɨù‑dé, te ɨngá‑dé
nání‑děMàtiá.

24 Te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑güedé Yǎ Ndiǒxí, te
xǎhaⁿ‑güedě xii‑gá:

—Yòhó Dútú Ndiǒxí xìní‑n ìní nchaa ñáyiu, te
mee‑n nàha‑n núu nděda càa núú ùú cue tée‑a
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tnàhá iní‑n
25 cǎháⁿ‑güedé tnúhu‑n nǔú ñǎyiu, te tée‑áⁿ

nucúnutnɨɨ́‑dé núú ndǐi Jùdás, chi cuáháⁿ ndíi
núú ùhú núú ndàhú núú tàú‑xi quɨh́ɨ ́n ndíi —
càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii‑gá.

26 Te ní xito ndéé‑güedé, te ní cutnùní sá těe
nàni Matiá quendóo‑dé ndɨhɨ úxí ɨɨⁿ cue tée ní
táúchíúⁿ‑gǎ dacuàha ñaha xii ñáyiu tnúhu‑gá.

2
Ní quexìo Espíritú YǎNdiǒxí cundecu ndɨhɨ ñáyiu

1 Te ní sáá nduu còo vico Pentecostés te xǐndecu
nchaa ñáyiu ɨɨⁿ‑ni xìchi.

2 Te ní tecú dóho‑yu uuⁿni ní nɨh́ɨ andɨu, dàtná
quídé ɨɨ̀ⁿ táchí nǐhi vìhi ní quide‑xi, te ducaⁿ nǐ cuu
ndéé xɨtɨ ́vehe núú ndécǔ‑yu nchaá‑yu.

3 Te ní xiní‑yu dàtná cáá ìtá ñuhú cáá sǎ ndécú
xɨt̀ɨ ́ vehe, te ní xíté nuu‑xi ní ngoyo ndodo‑xi
dɨq́uɨ‑̌yu nchaá‑yu.

4 Te ducaⁿ nǐ quide‑xi òré ní quexìo Espíritú
Yǎ Ndiǒxí ní ngúndecu ndɨhɨ‑́yu nchaá‑yu. Te ní
ngüíta‑yu ní cáháⁿ‑yu tnúhu cue ñáyiu ñá túú cùu
ñáyiu isràél, te nchaa xíǎⁿ ní quide Espíritú Yǎ
Ndiǒxí.

5Tevàiñáyiu isràélxǐndecunchaadava‑gáñuúní
tacá‑yuñuú Jerusàlén, teñáyiu‑áⁿ ǐondùcundeé‑yu
dàcuahá‑yu nchaa ndudú sá dácuàha tnahí‑yu.

6 Te òré ní tecú dóho‑yu nɨȟɨ, te ní sáháⁿ‑yu ní
xíndedóho‑yu tnúhu càháⁿméě‑yu ɨɨⁿ ɨɨⁿ ñuú‑yu, chi
ndɨ dɨɨ́ ́n ndɨ ̀dɨɨ́ ́n tnǔhu càháⁿ ñáyiu ndècu‑áⁿ.
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7 Te xíǎⁿ ío ní cuñúhu ñáyiu véxi dava‑gá ñuú, te
ní xítnàhá‑yu:

—Ñáyiu ducaⁿ xǐcáháⁿ cúǔ‑yu ñáyiu distrìtú
Galìleá.

8 ¿Te nása ní quidé‑yu ní cutúha‑yu nàcuáa
càháⁿ‑ó ɨɨ̀ⁿ ɨɨⁿ‑o ndéé lǐhli‑o?

9 Te iha véxi ñáyiu dava nàcióⁿ, chi véxi ñáyiu
Pàrtiá, véxi ñáyiu Mèdiá, véxi ñáyiu Èlám, véxi
ñáyiu Mesopòtamiá, véxi ñáyiu Jùdeá, véxi ñáyiu
Capàdociá, véxi ñáyiu Pòntó, véxi ñáyiu Àsiá,

10 véxi ñáyiu Frìgiá, véxi ñáyiu Pànfiliá, véxi
ñáyiu Ègiptú, véxi ñáyiu Áfricá ñáyiu ndècu ndéé
núú‑gǎ‑xi ñuú Cìrené. Te tnàhá ñáyiu ñuú Ròmá
véxi, te ñáyiu‑áⁿ chi ñá dɨú́ mèe‑ni ñáyiu isràél
cúǔ‑yu nchaá‑yu, dico ɨɨⁿ‑ni cùu sá dácuàhá‑yu.

11 Te véxi ñáyiu Crětá, véxi ñáyiu Àrabiá. Te
nchaa‑o sa ndèdóho‑o càháⁿ‑yu nàcuáa cuáháⁿ
tnúhu mee‑o ɨɨ̀ⁿ ɨɨⁿ‑o. Te nchaa ñáyiu xǐcáháⁿ
tnúhu‑o càháⁿ‑yu cuèndá nchaa sá vǎ yǒo
tnàhí ndàcu cada ní quide Yá Ndiǒxí —càchí‑yu
xǐtnàhá‑yu.

12 Te ní cuñúhu vìhí‑yu, te ñá ná sàá iní‑yu nása
ní cuu, te xǐtnàhá‑yu:

—¿Nása ní cuu duha càháⁿ‑yu tnúhu‑o? —
càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

13 Te davá‑yu ní sácú ndeé yíchí ñáhǎ‑yu, te
xǐtnàhá‑yu:

—Xǐxíni ñáyiu‑áⁿ nǔu ñá náhǎ‑yu tnúhu càháⁿ‑yu
—càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

Tnúhu ní xáhaⁿ tě Pèlú xii cue ñáyiu
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14 Te ní ngúnutnɨɨ́ té Pèlú ndɨhɨ úxí ɨɨⁿ cue tée ní
táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha xii ñáyiu tnúhu‑gá, te
níhi ní cáháⁿ‑dé, te xǎhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Nchaa nchòhó ñáyiu distrìtú Jùdeá ndɨhɨ
nchòhó ñáyiu ñuú Jerusàlén, cundedóho váha‑ndo
tnǔhu na càháⁿ‑í‑a.

15Ñá ndàá tnúhu càháⁿ‑ndó, chi ñá túú xǐni‑ndɨ ́
te ducaⁿ càháⁿ‑ndó, chi davitna cùu‑xi caá ɨɨ́ ́n
dátnéé, vátá tnàhá‑gá òré coho ñáyiu ndidí.

16 Te yúhú ná càchí tnúhu‑í xii‑ndo vìtna nacuáa
ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii ndíi Jòél tée ní xóo cáháⁿ
tnúhu‑gá ndéé sanaha nàcuáa cada ñaha‑gǎ xii
ñáyiu, te ndíi‑áⁿ nǐ chídó tnùní ndíi nàcuáa ní
cáháⁿ‑gá.

17Te duha ní xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi:
Cùmání‑gǎ sáá nduu nàa ñuyíú, te cuáñaha‑ǐ

Espíritú‑í cundecu ndɨhɨ nchaa ñáyiu na
quɨǹdáá iní ñáhá xìi‑í.

Te cue déhe‑yu cáháⁿ‑yu tnúhu‑í,
te cue tée cuechi dacòto núú ñáhá‑xí xìi‑güedé,
te ducaⁿ‑ni cuè tée ni sàhnu cáháⁿ saní‑güedé,
te dɨu‑ni cuèndá nchaa sá quídè‑í ducaⁿdàcotonúú

ñáhá‑xí xìi‑güedé.
18 Te nchaa ñáyiu xìnu cuechi núù‑í cáháⁿ‑yu

tnúhu‑í, te cuáñaha‑ǐ Espíritú‑í cundecu
ndɨhɨ‑́yu.

19Tendéé andɨu, yàcáⁿ vài sá cádà‑í nàcuáa cuñúhu
vìhí‑yu,

te núú ñùyíú‑a cada‑í ɨɨⁿ sá vǎtá quìní tnàhí‑gá‑yu,
te ngoyo nɨñ́ɨ ́ te ngoyo ñuhú te quene vìhi ñúhmá.
20Te vá dáyèhé‑gá nchícanchii,



LOS HECHOS 2:21 viii LOS HECHOS 2:25

cuuneeñuyíú te cuu tɨcuèhénúúyǒódàtná tɨcuèhé
nɨñ́ɨ.́

Te dàvá‑áⁿ sǎá nduu quìxi Yaá cúú Xǐtohó‑yu,
te nduu‑ǎⁿ cuu‑xi ɨɨⁿ nduu càhnu vihi, chi cada‑gá

nchaa sá ñà túú xìní‑yu, te cuñúhu vìhí‑yu.
21Teòréxíáⁿ tenchaañáyiu càháⁿndɨhɨñahaxìiYaá

cúú Xǐtohó‑yu‑áⁿ naníhí tàhú‑yu.
Duha ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii ndíi Jòél ní chídó tnùní
ndíi.

22 ’Te nchòhó ñáyiu isràél, cundedóho váha‑ndo
tnǔhu na càháⁿ‑í‑a cuèndá Jèsús tée ñuú Nazàrét.
Te Jèsús ní quide‑gá chìuⁿ Yá Ndiǒxí, chi mee Yǎ
Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá ní quide Jèsús ná daha
núú chìuⁿ, núu xíǎⁿ ní ndacu‑gá ní quide‑gá nchaa
sá vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada, te xíǎⁿ ní cuñúhu
vìhi‑ndo. Te sa nàha‑ndo nacuáa ní quide‑gá
cútnàhá ní xica cuu‑gá ñuyíú.

23 Te ndíi Jùdás ní taxi cuèndá ñáhá ndǐi Jèsús
xii nchòhó cue tée ní cuu úhú iní ñáhá xìi‑gá, te
ní ndúcú‑ndó cuè tée úhú iní‑xi ní tnɨɨ ñaha‑güedě
xii‑gá te ní sata caa ñaha‑güedě núú cùrúxí, te núú
cùrúxí‑áⁿ nǐ xíhí‑gá. Dico sa ní cutnùní iní Yǎ
Ndiǒxí sá dúcáⁿ càda‑ndo Jesús, te mee Yǎ Ndiǒxí
ní cachí‑gá sá dúcáⁿ ndòho Jesús.

24 Te dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní dándótó‑gǎ Jèsús,
chi sa ní cáháⁿ‑gá sá òré cuú‑gá te vá cùú dúcáⁿ‑gǎ.

25 Te ndíi Dàvií tée ní xɨńdaha ñàha xii cue ñaní
tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha nǐ chídó tnùní ndíi
nàcuáa ní cáháⁿ Jèsús, te duha ní cáháⁿ‑gá:
Cùtnuní iní‑í sá ncháá ndùu ndecu ndɨhɨ‑í Yǎ

Ndiǒxí, te ío chìndee ñaha‑gá xii‑í,
te ñá túú tnàhí sá yùhú‑í.
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26 Te ío ndàcáⁿ táhù‑í núú Yǎ Ndiǒxí chi cùdɨɨ́ ́ ìní‑í,
chi sa nàha‑í sá cùú‑í dico ndoto‑í,

27 chi vá dáñá‑gǎ quɨh́ɨ ́n dúcáⁿ àlmá‑í núú ndécú
ñǎyiu ní xíhí,

te vá dáñá‑gǎ téhyú yɨquɨ cùñú‑í chi cùu‑í Déhe‑gá,
te yúhú sa nàha‑í sá cúú ìní ñáhá‑gǎ xii‑í.

28Te sa ní cachí tnúhu‑gá nàcuáa cada‑í cundecu‑í
ichi váha, te cuèndá sá ndécú ndɨh̀ɨ ñaha‑gá
xii‑í nǔu ío cùdɨɨ́ ́ ìní‑í.

Duha ní cáháⁿ Jèsús, te ducaⁿ nǐ chídó tnùní ndíi
Dàvií.

29 ’Te nchòhó cue ñaní tnáhà‑í, na càchí tnúhu
ndáá‑í xii‑ndo cuèndá ndíi Dàvií tée ní xíndecu
ndéé sanaha vìhi, chi ní xíhí‑dé, te ní chindúxi
ñaha‑güedě, te nàha‑o tnavíí núú nǐ chindúxi
ñaha‑güedě.

30Te ndíiDàvií ní xóo cáháⁿndíi tnúhu YáNdiǒxí,
te sa nàha ndíi sá Yǎ Ndiǒxí ní cáháⁿ ndáá cuɨtɨ‑gá
sá dɨú́‑ní ɨɨ̀ⁿ tnaha ndíi taxi tnùní‑dé ñáyiu isràél
ndéé cuèé‑gá dàtná ní xóo taxi tnùní méé ndǐi
cútnàhá ní xíndecu ndíi, te tée taxi tnùní‑áⁿ cúú
Crìstú chi cùu‑gá ɨɨⁿ tnàha ndíi.

31 Te sa ní cutnùní iní ndíi sá ndótó Crìstú, núu
xíǎⁿ ní chídó tnùní ndíi sá vǎ dáñá Yǎ Ndiǒxí sá
quɨh̀ɨ ́n dúcáⁿ àlmá‑gá cundecu‑xi núú ndécú ñǎyiu
ní xíhí, te vá dáñá‑gǎ téhyú yɨquɨ cùñú‑gá.

32 ’Te ndáá chi Yá Ndiǒxí ní dándótó‑gǎ Jèsús, te
nchúhú ní xiní‑ndɨ ́ sá nǐ ndoto‑gá.

33Te ní xáhaⁿ YǎNdiǒxí xii Jèsús sá cùndecu ndɨhɨ
ñaha‑gá, te taxi tnùní Jèsús nɨ caa nɨ quɨh́ɨ ́n . Te
Yá Ndiǒxí ní sáñaha‑gǎ Espíritú‑gá ní ngúndecu
ndɨhɨ‑gá nàcuáa ní xáhaⁿ‑gǎ, te dɨu Jèsús ní
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quide‑gá nchaa sá nǐ xiní‑ndó vìtna ndɨhɨ nchaa sá
nǐ xíndedóho‑ndo.

34 Te ndíi Dàvií ñá túú ní ndàa túu ndíi andɨu
ndɨh̀ɨ yɨquɨ cuñú ndíi, te òré ndécú‑gǎ ndíi ñuyíú‑a
ní cachí ndíi:
Dútú Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ xii Yaá cúú Xǐtohó‑í:
“Ngóo xio cùha‑í,
35 te yúhú cada‑í te nchaa sá cúú ǔhú iní ñáhá xìi‑n

canehe‑xi sá yɨñ́ùhu núú‑n.”
Duha ní xáhaⁿ Dǔtú Ndiǒxí xii Yaá cúú Xǐtohó‑í
càchí ndíi.

36 ’Te nchòhó ñáyiu isràél cùu‑ndo ndɨ mee‑í, te
cuìní‑í cundedóho váha‑ndo ɨɨ̀ⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a.
Jèsúsní sata caa‑ndo‑gǎ núú cùrúxí, dico YáNdiǒxí
ní cachí‑gá sá Jèsús dacǎcu nihnu‑gá ñáyiu, te vá
cání ɨɨ̀ⁿ cani úú iní‑ndó, chi dɨu‑gá cúnùu‑gá núú
nchàa ñáyiu —càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

37Te ñáyiu ní xíndedóho tnúhu ní cáháⁿ té Pèlú ní
ndixi túu iní‑yu nàcuáa quìdé‑yu ndècú‑yu, te ní
xáhǎⁿ‑yu xii‑dé ndɨhɨ dava‑gá cue tée ní táúchíúⁿ
Jèsús dacuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá:

—Nchaa nchòhó cue ñaní tnáhá‑ndɨ,̌ ¿nása
cachí‑ndó cùnduu, nása cada‑ndɨ ́vitna? —càchí‑yu
xǎhǎⁿ‑yu xii‑güedé.

38Te ní xáhaⁿ tě Pèlú xií‑yu:
—Daña‑ndonchàa sá cuèhé sádúháquìde‑ndo, te

cada càhnu iní YǎNdiǒxí nchaa yícá cuěchi‑ndo. Te
cuandute‑ndo cuèndá quiní‑yu sá nǐ natuha‑ndo
ìchi Jesús, te ducaⁿ te taxi Yá Ndiǒxí Espíritú‑gá
cundecu ndɨhɨ‑ndo,

39 chi cuìní‑gá taxi‑gá Espíritú‑gá xii mee‑ndo
ndɨh̀ɨ déhe‑ndo, te cuáñaha‑gǎ Espíritú‑gá xii
nchaa ñáyiu nɨ càa xico ñuyíú, ñáyiu cáháⁿ‑gá
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cundecu ichi‑gá ndéé ìdá‑gá —càchí té Pèlú
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

40 Te tɨtnɨ‑́gá tnúhu ní xáhaⁿ‑dě nàcuáa cadá‑yu,
te xǎhaⁿ tùcu‑dé:

—Daña‑ndo nchàa sá cuèhé sá dúhá quìde‑ndo,
vá cádá‑ndó sǎ quídé dàva‑gá‑yu —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.

41Te nchaa ñáyiu ní sándáá iní‑xi tnúhu ní cáháⁿ
té Pèlú ní sanduté‑yu, te dɨu‑ni nduu‑ǎⁿ nǐ cuu
dàtnáúnímǐlñáyiuní sándáá iní‑xi ní xíndecundɨhɨ
ñáyiu xǐdácuáhá tnǔhu Yá Ndiǒxí.

42 Te ío ní xíndedóho‑yu tnúhu ní cáháⁿ cue tée
ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá, te
ío váha ní xíndecú‑yu ní xóo ndatnúhu váha‑yu.
Te ní xóo caxi càhnú‑yu cuèndá náhǎ‑yu sá dúcáⁿ
nǐ quide Jèsús cútnàhá vátá cáhní ñàha‑gá‑güedé
xii‑gá, te ní xóo cáháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí.

Nàcuáa ní quide nchaa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu
Jèsús ndéé díhna nuu

43 Te nchaá‑yu ní cuñúhu vìhí‑yu, chi cue tée
ní táúchíúⁿ‑gǎ dacuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá ní
quide‑güedé tɨtnɨ ́núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada,
te xíǎⁿ ní cutnùní iní‑yu sá méé Yǎ Ndiǒxí chíndèe
ñaha‑gá xii‑güedé.

44 Te nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús càháⁿ
ndɨhɨ tnàha váha‑yu, te cuěi‑ni nchaa ndachìuⁿ
nandɨh́ɨ‑yu ndècu cahnu.

45 Te ní dícǒ‑yu nchaa ndachìuⁿ sá ñà túú xìni
ñuhú‑yu, te ní níhǐ‑yu díhúⁿ te ní sáñàhá‑yu xii
nchaa ñáyiu ñá nìhí.

46 Te ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ nduu ní xóo quɨh́ɨ ́n ndɨhɨ
tnàhá‑yuveñúhu càhnu sá ǐo cùnuu. Tení xexindɨhɨ



LOS HECHOS 2:47 xii LOS HECHOS 3:6

tnàhá‑yu vehé‑yu. Te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu chi ɨɨⁿ‑ni ní
cuú‑yu nchaá‑yu.

47 Te ío ní ndacáⁿ táhǔ‑yu núú Yǎ Ndiǒxí, te
nchaa dava‑gá ñáyiu ní cáháⁿ váha‑yu cuèndá
ñáyiu‑áⁿ. Te mee Yǎ Ndiǒxí ní quide‑gá ní sándáá
iní vài‑gá ñáyiu, te ní xíndecú‑yu ndɨhɨ dava‑gá
ñáyiu xǐdácuáhá tnǔhu‑gá.

3
Quìde tátna‑güedé ɨɨⁿ tée yacua

1 Te ɨɨⁿ nduu òré caá úní sacuaa, òré xǐcáháⁿ‑yu
ndɨhɨYáNdiǒxí cuáháⁿ té Pèlúndɨhɨ té Juàá veñúhu
càhnu sá ǐo cùnuu sácúú‑xí ñǎyiu isràél.

2 Te ndècu ɨɨⁿ tée yacua, te ducaⁿ‑ni càa‑dé ní
cacu‑dé. Te sàháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu veñúhu càhnu sá
ǐo cùnuu, te sàcóo‑dé ɨɨⁿ xio yuyèhe veñúhu sá nání
Yèhe Vii Caa, chi ducaⁿ nàni‑xi, te xìcáⁿ ndàhú‑dé
núú nchàa ñáyiu sàháⁿ veñúhu.

3 Te ní xiní‑dé té Pèlú ndɨhɨ té Juàá
cuánguɨhu‑güedé veñúhu, te xìcáⁿ ndàhú‑dé
núú‑güedě.

4Te ní ndacoto‑güedé núú‑dě, te ní xáhaⁿ tě Pèlú
xii tée yacua‑ǎⁿ:

—Cundehe ñàha xii‑ndɨ ́ —càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě
xii‑dé.

5Te ní xíndéhé ñàha‑dé xii‑güedé, chi ní cáháⁿ‑dě
sá ìó ɨɨⁿ sá cuǎñaha‑güedě.

6Te ní xáhaⁿ tě Pèlú:
—Ñá túú tnàhí díhúⁿ néhè‑í dico chindee

ñàha‑í xii‑n, te Xítohó Jesucrìstú Yaá ní xíndecu
ñuú Nazàrét, ndacu‑gá cada tátna ñaha‑gǎ xii‑n,
ndacuɨñ́ɨ ́ te caca‑n—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
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7Te té Pèlú ní tnɨɨ‑dé ndaha cùha tée yacua‑ǎⁿ, te
ní ngüíta‑dé ndácàni ñaha‑dé, te òré xíáⁿ nǐ naníhí
ndéé‑dě, te ní ndúha sáhá‑dě.

8 Te ní ndacuɨñ́ɨ ́ cunu mee‑dě te ní xica‑dé,
te ní cachí‑dé sá ǐo càhnu cuu Yá Ndiǒxí cuèndá
sá nǐ ndúha‑dé, te ta sǎndava‑dé cuánguɨhu ndɨhɨ
ñaha‑güedě veñúhu.

9 Te nchaa ñáyiu xǐndecu‑áⁿ nǐ xiní‑yu sá nǐ
nduu váha‑dé, te ndèhé‑yu ndàcáⁿ táhú‑dě núú Yǎ
Ndiǒxí.

10 Te ní naquiní ñáhǎ‑yu xii‑dé sá dɨú́ těe xìcáⁿ
ndàhú tée ní xóo cunucóo yuyèhe veñúhu sá nání
Yèhe Vii Caa cuu‑dé, te ní cuñúhu vìhí‑yu sá nǐ
ndúha‑dé.

Té Pèlú ní cáháⁿ‑dé corrèdór sá néhé dɨù ndíi
Salòmón

11 Te sátá véñǔhu càa corredór sá néhé dɨù ndíi
Salòmón. Yàcáⁿndécú těPèlúndɨhɨ té Juàándɨhɨ tée
níndúha sáhá‑xi, teñá cuìní téeníndúha sáhá‑xi‑áⁿ
daña‑děquɨh́ɨ ́n ‑güedédandǒoñaha‑güeděxii‑dé. Te
chìtú‑yu ní quexìo coyó‑yu núú ndécú‑güedě, te ní
cuñúhu vìhí‑yu sá nǐ ndúha sáhá těe cùhú‑áⁿ.

12 Te té Pèlú ní xiní‑dé ní quexìo coyó‑yu, te ní
xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Nchòhó ñáyiu isràél, ¿ná cuèndá ndéé dúcáⁿ
ndèhe ñaha‑ndo xii‑ndɨ ́ te cùñúhu‑ndo sǎ nǐ ndúha
tée yacua‑áiⁿ? Nchòhó cáháⁿ‑ndó sǎ méé‑ndɨ ̌ ní
quide tátna‑ndɨ‑́dé sá ǐo váha iní‑ndɨ,́ dico ñáhá chi
ñá dɨú́ mèe‑ndɨ ́ní quìde tátna‑ndɨ‑́dé.

13 Chi Yá Ndiǒxí ní ndadúha ñaha‑gǎ xii‑dé, chi
dɨu‑gá cúú Ndiǒxí ndǐi Àbrahám ndɨhɨ ndíi Isàác
ndɨhɨ ndíi Jàcób, te dɨu‑ni cue tée‑áⁿ cúú ñàní
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tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha vìhi. Te dɨu‑ni
Ndiǒxí‑áⁿ nǐ xáhaⁿ‑gǎ xii Déhe‑gá Jèsús sá táxí
tnùní‑gá nchaa sá ìó andɨu ndɨh̀ɨ nchaa ñáyiu
ndècu ñuyíú‑a, dico mee‑ndo nǐ sáha cuèndá‑ndó
Jèsús núú těe cùchiuⁿ. Te té Pìlatú ní cuiní‑dé
dacǎcu‑dé Jèsúsní cùu, temee‑ndo ñǎní cuìní‑ndó.

14 Te Yá Ndiǒxí ní cachí‑gá sá ǐo váha iní Jèsús
te ñá túú tnàhí cuéchi‑gá. Te mee‑ndo ñà túú ní
cuìní‑ndó cǎcu‑gá nǔu ní xáhaⁿ‑ndo xìi té Pìlatú sá
vǎha‑gá dacǎcu‑dé ɨɨⁿ tée ndècu vihi cuéchi‑xi, te vá
dácǎcu‑dé Jèsús.

15 Te ní xáhaⁿ‑ndo sǎ cáhní‑güedě Jèsús Yaá
quídé nchìto‑o ndecu‑o, dico Yá Ndiǒxí ní dándótó
ñàha‑gá, te ní xiní‑ndɨ ́ sá ndàá ní ndoto‑gá.

16Te nchúhú sa nàha‑ndɨ ́sá dɨú́ Xǐtohó Jesucrìstú
ní ndadúha‑gá tée yacua, te nái‑dé nútnɨɨ̌‑a. Te
ducaⁿ nǐ quide‑gá chi ní sándáá iní ñáhá‑dě xii‑gá,
te vitna ní xiní‑ndó sǎ ndàá ní ndúha‑dé.

17 ’Te nchòhó ndɨhɨ cue tée cùnuu ní sahni‑ndo
Xǐtohó Jesucrìstú, chi ñá ní cùtnuní iní‑ndó sǎ nǐ
quide‑ndo.

18 Te cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé
sanaha nǐ chídó tnùní‑güedé nàcuáa ní xáhaⁿ Yǎ
Ndiǒxí xii‑güedé sá Crìstú quixi‑gá ñuyíú‑a, te
ndoho vìhi‑gá, te xíǎⁿ nǔu ducaⁿ nǐ cuu ío ní
ndoho‑gá.

19 Te vitna te daña‑ndo nchàa sá cuèhé sá dúhá
quìde‑ndo. Te quɨndáá iní‑ndó Yǎ Ndiǒxí, te ducaⁿ
te cada càhnu iní‑gá nchaa sá ñà túú vǎha ní
quide‑ndo ñùyíú‑a, te canu ichi ñaha‑gǎ xii‑ndo ɨɨ̀ⁿ
ichi váha.

20 Te ní tendaha‑gǎ Crìstú ní quixi‑gá ñuyíú‑a,
chi mee Yǎ Ndiǒxí ní cachí‑gá sá dɨú́ Crìstú tauni-



LOS HECHOS 3:21 xv LOS HECHOS 3:26

hnu ñaha‑gǎ xii‑ndo.
21Tedacuɨtɨí́ cùndecu‑gá andɨunděéná sàánduu

nàtaxi ndecu‑gá nchaa sá ndécú ñùyíú nàcuáa sàni
iní méé‑gǎ. Te dɨu ducaⁿ nǐ cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí nǔu
ducaⁿ nǐ chídó tnùní cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá
ndéé sanaha.

22TendíiMoìsésníxáhaⁿndǐixii cueñaní tnáhá‑ó
nǐ xíndecu ndéé sanaha: “Yá Ndiǒxí tendaha‑gǎ
ɨɨⁿ tée quixi‑dé cáháⁿ‑dé tnúhu‑gá dàtná cuìní‑ndó
nǐ quide ñaha‑gǎ xii yúhú, te tée‑áⁿ cuu‑dé ɨɨⁿ ñaní
tnáhá‑ndó. Te cundedóho váha‑ndo nchàa tnúhu
cáháⁿ‑dé.

23Te nchaa ñáyiu vá quɨǹdáá iní tnúhu cáháⁿ‑dé,
te cuítanihnú‑yu chi vá quɨh̀ɨ ́n ‑yu núú quɨȟɨ ́n ñáyiu
sàndáá iní tnúhu Yá Ndiǒxí”, duha ní xáhaⁿ ndǐi
Moìsés xií‑yu—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

24Te ní xáhaⁿ tùcu té Pèlú xií‑yu:
—Ndíi Sàmuél ndɨhɨ nchaa cue tée nchìcúⁿ‑gá

ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha nǐ
cáháⁿ‑güedé nàcuáa cada‑xi vitna.

25Te Yá Ndiǒxí ní cáháⁿ‑gá ndɨhɨ cue tée ní cáháⁿ
tnúhu‑gá ndéé sanaha. Te ní quide ndáá‑gá ndɨhɨ
nchaa ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha nàcuáa
cada‑gá naníhí tàhú‑ó. Te duha ní xáhaⁿ‑gǎ xii
ndíi Àbrahám: “Ìó nduu cacu ɨɨⁿ tnàha‑n, te tée‑áⁿ
cada‑dé te naníhí tàhú ñáyiu ñuyíú‑a”, duha ní
xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi Àbrahám.

26 Núu xíǎⁿ ní tendaha‑gǎ Déhe‑gá ní quixi‑gá
núú ndécú‑ndó cuèndá daña‑ndo nchàa sá cuèhé
sá dúhá quìde‑ndo, te naníhí tàhú‑ndó —càchí té
Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

4
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Té Pèlú ndɨhɨ té Juàá ndécú‑güedě ndaha tée
cùchiuⁿ

1 Te té Pèlú ndɨhɨ té Juàá càháⁿ dúcáⁿ‑ni‑güedě
ndɨhɨ ñáyiu, ní quexìo cue dútú ndɨhɨ tée tàxi tnuní
ñáhá xìi cue tée quìde cuendá veñúhu càhnu sá ǐo
cùnuu, ndɨhɨ cue tée cùu saducéú.

2 Te ní cudééⁿ‑güedě nchaa‑güedé núú tě Pèlú
ndɨhɨ té Juàásáxǎhaⁿ‑güeděxiiñáyiu sándótóñǎyiu
ní xíhí dàtná ní ndoto Jèsús.

3 Te ní tnɨɨ ñaha‑güedě ní chihi ñaha‑güedě ve-
caá xii‑güedé, te ñá ní quìde ndáá tée cùchiuⁿ
cuéchi‑güedé nduu‑ǎⁿ chi sa ní cuaa.

4 Te ío vài ñáyiu ní sándáá iní‑yu tnúhu ní
cáháⁿ‑güedé, te ñáyiu‑áⁿ ndɨhɨ ñáyiu sa ní sándáá
iní‑xi ndéé cǎni‑gá ní xínu dàtná úhúⁿ mǐl mee‑ni
cuè tée, te dɨɨ̀ⁿ ñáyiu dɨh̀ɨ ́ndɨhɨ landú.

5Te nduu tněé‑áⁿ dɨu‑ni ñuú Jerusàlén‑áⁿ nǐ tacá
cue tée yɨǹdaha veñúhu, ndɨhɨ cue tée cùu sacuéhé
nǔú ñǎyiu isràél ndɨhɨ cue tée dàcuaha ñaha xií‑yu
nchaa tnúhu ní chídó tnùní ndíiMoìsés.

6 Te tnàhá dútú cúnùu‑gá tée nàni Anás ndécú
ndɨh̀ɨ té Caìfás, ndɨhɨ té Juàá, ndɨhɨ té Lìjandrúndɨhɨ
dava‑gá ñaní tnáhá dǔtú cúnùu‑gá‑áⁿ ndécú.

7 Te ní xáhaⁿ‑güedě xii cue tée xìnu cuechi
núú‑güedě:

—Chí cuàháⁿ queñuhu‑ndo tě Pèlú ndɨhɨ té
Juàá vecaá, te na quìxi‑güedé iha —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě.
Te ní quexìo té Pèlú ndɨhɨ té Juàá núú cuè tée

cùnuu, te cue tée cùnuu‑áⁿ nǐ xícáⁿ tnúhú‑güedě
núú‑güedě, te xǎhaⁿ‑güedě:
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—¿Nása ní quide‑ndo cuèndá tée yacua‑ǎⁿ?
¿Yoo ní táúchíúⁿ dùcaⁿ cada‑ndo? —cachí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě.

8 Te ndècu ndɨhɨ té Pèlú Espíritú Yǎ Ndiǒxí, núu
xíǎⁿ ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:

—Nchòhó cue tée cùchiuⁿ ndɨhɨ nchòhó cue tée
cùu sacuéhé nǔú ñǎyiu isràél,

9 te núu cuìní‑ndó quìní‑ndónǎsaní quide‑ndɨ ́ní
ndúha tée yacua‑ǎⁿ,

10 te cundedóho‑ndo ɨɨ̀ⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a. Xìni
ñuhu‑xi cundedóho nchaa ñáyiu isràél cuèndá
quiní‑yu nàcuáa ní cuu ní ndúha tée‑ǎⁿ. Xítohó
Jesucrìstú Yaá ní xíndecu ñuú Nazàrét ní quide
tátna‑gá sáhá těe yacua ní ndúha, te dɨu‑ni‑gá
ní sata caa‑ndo nǔú cùrúxí te núú cùrúxí‑áⁿ nǐ
xíhí‑gá, te ní dándótó ñàha Yá Ndiǒxí xii‑gá.

11 Te núú tùtú Yǎ Ndiǒxí càchí‑xi: “Crìstú
cúú‑gǎ dàtná ɨɨⁿ yúú ndécú xɨq̌uɨ ́ ɨɨⁿ vehe. Te
yúú càchí‑yu sá ñà túú nàndɨh́ɨ, te dɨu xíǎⁿ ní
nàndɨh́ɨ‑xi ní ngúnutnɨɨ́‑xi xɨq́uɨ ́ véhé”, duha
càchí‑xi núú tùtú‑gá. Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu
Jesús, chi càchí‑ndó sǎ ñà túú nàndɨh́ɨ‑gá,

12 dico Yá Ndiǒxí ñá túú ndèé ní tàxi ndecu‑gá
ɨngá tée dàcácu nihnu ñaha xìi‑o núú ùhú núú
ndàhú, chi ɨɨⁿdìi díí‑ni Déhe‑gá Xítohó Jesucrìstú
dacǎcu nihnu ñaha‑gǎ xii‑o—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

13 Te té Pèlú ndɨhɨ té Juàá ñá túú tǔha‑güedé, te
cùñúhu cue tée cùchiuⁿ sá ǐo ñɨɨ ́ xǐndáa‑güedé. Te
ní cutnùní iní cue tée cùchiuⁿ‑áⁿ sǎ Jèsús ní xica
cuu ndɨhɨ‑güedé, núu xíǎⁿ ñá túú tnàhí yùhú‑güedé
càháⁿ‑güedé.
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14Te cuèndá ndécú ndɨh̀ɨ té Pèlú ndɨhɨ té Juàá tée
ní ndúha sáhá‑xi, núu xíǎⁿñá ní nǐhí cue tée cùchiuⁿ
tnúhu cáháⁿ‑güedé.

15 Te ní xáhaⁿ‑güedě xii té Pèlú ndɨhɨ té Juàá
sá quéé‑güedě quehé cuèndá ndóo mee‑güedě
ndatnúhu‑güedé.

16Te ní xítnàha‑güedé:
—¿Nása cada‑o ǔú cue tée‑ǎⁿ?, chi nchaa ñáyiu

ñuú Jerusàlén náhǎ‑yu sá nǐ quide tátna‑güedé ɨɨⁿ
tée yacua, te xíǎⁿ xǐcuñúhu vìhi ñáyiu. Te vá cúú
càchí‑ó sǎ ñǎ ndàá, chi vài ñáyiu ní xiní nàcuáa ní
cuu.

17 Te dayùhú‑ó‑güedě te cúñaha‑o sǎ vǎ
càháⁿ‑gá‑güedé tnúhu Jèsús, chi núu ñáhá te
quɨndáá‑gá iní‑yu—càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé.

18 Te ní cana tucu‑güedé té Pèlú ndɨhɨ té Juàá,
te xǎhaⁿ‑güedě sá vǎ dácuàha‑gá‑güedé ñáyiu tnúhu
Jèsús.

19Te té Pèlú ndɨhɨ té Juàá ní xáhaⁿ‑güedě:
—Chí cuǎha cuèndá, te núu sá càchí nchòhó

cada‑ndɨ ́ àdi sá càháⁿ Yǎ Ndiǒxí cada‑ndɨ.́ Te cada
càhnu iní‑ndó chi vá cúú càda‑ndɨ ́sá càchí‑ndó, chi
cada nahi‑ni‑ndɨ ̌sá càchí Yǎ Ndiǒxí.

20 Chi dacuɨtɨí́ cǎháⁿ‑ndɨ ́ nàcuáa ní cáháⁿ Jèsús,
te cáháⁿ‑ndɨ ́ nchaa sá nǐ xiní‑ndɨ ́ ní quide‑gá —
càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě.

21 Te cue tée cùchiuⁿ níhi‑gá ní cáháⁿ‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě sá cádá càstiú ñáhá‑güedě nǔu vá
dáñá‑güedě sá dácuàha‑güedé ñáyiu. Te ducaⁿ
te ní dáñá ñàha‑güedé cuánuhú‑güedé, chi
ñá ní nǐhí‑güedě nása cada‑güedé cada castìú
ñáhá‑güedě, chi nchaá‑yu ndàcáⁿ táhǔ‑yu núú Yǎ
Ndiǒxí sá nǐ ndúha tée yacua.
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22Te téení quide tátna‑güedé‑áⁿndécú‑dě vìhi‑gá
údico cuíá‑dě, te ío ní cuñúhu‑yu sá nǐ ndúha‑dé.

Ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús xìcáⁿ táhǔ‑yu núú‑gǎ
sá vǎ yùhú‑yu cáháⁿ‑yu tnúhu‑gá

23Te ní ndee té Pèlúndɨhɨ té Juàá cuánuhú‑güedé
núú ndécú cuè tée cùndɨhɨ‑güedé, te ní nacani
tnúhu‑güedé nàcuáa ní xáhaⁿ cuè dútú cúnùu ndɨhɨ
cue tée cùu sacuéhé nǔú ñǎyiu isràél.

24 Te sátá nǐ xíndedóho‑yu tnúhu ní cáháⁿ‑güedé,
te ɨɨⁿ‑ni tnúhu ní cáháⁿ‑yu nchaá‑yu ndɨhɨ Yá
Ndiǒxí, te ní xáhǎⁿ‑yu xii‑gá:

—Yòhó Dútú Ndiǒxí, ní cadúha‑n àndɨu, ní
cadúha‑n ñùyíú, ní cadúha‑n làmár, ní cadúha‑n
nchàandɨ túhú sá ìó ñuyíú.

25 Te ndíi Dàvií ní sándáá iní ndíi tnúhu ní
cáháⁿ‑n, te ní chídó tnùní ndíi nàcuáa ní xáhaⁿ‑n
cǎháⁿ ndíi, te dɨu‑ni Espíritú‑n nǐ chindee ñàha‑xi
xii ndíi ní chídó tnùní ndíi, te duha ní chídó tnùní
ndíi:
Ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ío cùdéěⁿ‑yu núú Yǎ

Ndiǒxí,
te cuìní‑yu nàá‑yu ndɨhɨ‑gá, dico vá ndácǔ‑yu chi

mee‑gǎ cúnùu‑gá.
26 Te cue tée yɨǹdaha nacióⁿ ndɨhɨ cue tée cùchiuⁿ

tacá‑güedé nàá‑güedé ndɨhɨ Dútú Ndiǒxí
ndɨhɨ Crìstú Yaá ní quixi ñuyíú‑a.

Duha ní chídó tnùní ndíi Dàvií nàcuáa ndùu tnúhu
ní cáháⁿ‑n—càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii Yá Ndiǒxí.

27Te xǎhaⁿ tùcú‑yu xii‑gá:
—Ndáá ní cáháⁿ ndíi Dàvií chi dɨu‑ni ñuú iha

ní tacá té Hèrodés ndɨhɨ té Pònciú Pìlatú ndɨhɨ
ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ndɨhɨ ñáyiu isràél ní
cáháⁿ cuèhé‑yu cuèndá Jèsús. Te Yòhó DútúNdiǒxí,
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Déhe‑n cùu Jesús nǔu ío váha iní‑gá, te ní sáha
chìuⁿ‑n‑gá, te ío úhú ní cuu iní ñáhá ñǎyiu xii‑gá.

28 Te ní quidé‑yu nàcuáa ní sani iní‑n càdá‑yu
ndéé sanaha, ndéé cútnàhá ní ngáva ñuyíú.

29Te Yòhó Dútú Ndiǒxí sa nàha‑n nása càháⁿ cue
tée cuìní cada úhú ñáhá xìi‑ndɨ.́ Te quìde‑ndɨ ́ chìuⁿ
tahu‑n, te vitna chindee ñàha‑n xii‑ndɨ ́ cuèndá sá
vǎ yùhú‑ndɨ ́cáháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu‑n.

30 Te cada tátna‑n ñǎyiu cùhú, te chindee ñàha‑n
xii‑ndɨ,́ te cada‑ndɨ ́ nchaa sá vǎ yǒo tnàhí ndàcu
cada nacuáa cuñúhu vìhí‑yu. Te xìní‑ndɨ ́ sá méé
Jèsús chindee ñàha‑gá xii‑ndɨ,́ chi quìde‑gá chìuⁿ
tahu‑n—cachí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii Yá Ndiǒxí.

31 Te sátá nǐ yáha ní cáháⁿ‑yu ndɨhɨ Yá Ndiǒxí, te
níquɨdɨ‑xi vehenúúxǐndecú‑yu, te òré‑áⁿnǐ cutáhú
tucú‑yu nchaá‑yu Espíritú‑gá. Te ní cáháⁿ‑yu
tnúhu Yá Ndiǒxí, te ñá túú tnàhí ni yùhú‑yu.

Cuèndá nchaa ndachìuⁿ cánehe chìúⁿ‑yu
32 Te nchaa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Yá Ndiǒxí

ɨɨⁿ‑ni tnúhu ní cáháⁿ‑yu nchaá‑yu. Ɨɨⁿ‑ni tnúhu ní
sani iní‑yu, te ní xóo chindee tnàhá‑yu chi ní xóo
cuáha táhú tnáhǎ‑yu nchaa sá xíní ñùhú‑yu, te ni
ɨɨ̀ ́n ‑yuñá túúní cǎháⁿ‑yu sá ndàchiúⁿ‑yu ɨɨⁿdìi‑ní‑yu
cùu nchaa sá ndécú ndɨh̀ɨ‑́yu.

33Te cue téení táúchíúⁿ Jèsúsdacuàhañahaxií‑yu
tnúhu‑gá ío váha ní cáháⁿ‑güedé nàcuáa ní cuu ní
ndoho Xítohó Jesucrìstú. Te ío ní chindee ñàha Yá
Ndiǒxí ní cáháⁿ‑yu tnúhu‑gá, te ñá túú ní cǎháⁿ
cuèhé dava‑gá‑yu cuèndá ñáyiu dàcuaha tnúhu‑gá.

34Teñá túú tnàhí ni cùndahú‑yudíhúⁿ, chi nchaa
ñáyiu ndècu ndɨhɨ ñuhu‑xi, ndɨhɨ nchaa ñáyiu càa
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vehe‑xi ní nadìcó‑yu, te da ɨɨⁿ da ɨɨⁿ ndachìúⁿ‑yu ní
nadìcó‑yu òré xíní ñùhú‑yu díhúⁿ.

35 Te ní sáñàhá‑yu xii cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús
dacuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá, te cue tée‑áⁿ nǐ
dácǎhñu‑güedé nchaa ñáyiu xìni ñuhu.

36 Te distrìtú Chìpré ndécú ɨɨ̀ⁿ tée nàni‑dé Chèé
ñaní tnáhá ndǐi Lèví, te ní xóo cunu cuechi‑dě
veñúhu ñáyiu isràél. Te cuèndá sá sǎñaha‑dě tnúhu
ndee ìní xií‑yu, xíǎⁿ nǔu ní dánání ñàha‑güedé Vèé
xii‑dé.

37Te tée‑áⁿnǐ nadico‑dě luhañuhu‑dé, te nèhe‑dé
díhúⁿ cuǎháⁿ núú cuè tée ní táúchíúⁿ‑gǎ dacuàha
ñaha xií‑yu tnúhu‑gá.

5
TéAnàniásndɨhɨ tá Sàfiráñá túúní quìdendáá‑yu

1 Te ndècu ɨɨⁿ tée nàni Ananiás, te ñadɨh̀ɨ‑́dé
nání‑áⁿ Sàfirá, te ñáyiu‑áⁿ nǐ nadìcó‑yu luha
ñuhú‑yu.

2 Te ní taxúha‑dé sacú díhúⁿ, te sacú‑gá néhé‑dě
cuáháⁿ ní sáñaha‑dě xii cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús
dacuàha ñaha xii ñáyiu tnúhu‑gá, te ní dándàhú
ñáhá‑dě xii‑güedé, chi ní xáhaⁿ‑dě sá nɨh̀ií ní
sáñaha‑dě, te nàha ñadɨhɨ‑́dé sá dúcáⁿ nǐ quide‑dé.

3Te ní xáhaⁿ tě Pèlú xii‑dé:
—Anàniás, ¿ná cuèndá ducaⁿ nǐ quide‑n

nǐ dáñá‑n nǐ quɨh́u sácuíhná ìní‑n? Te ní
dácuándèhnde‑n núú Espíritú Yǎ Ndiǒxí, te ní
taxúha‑n sàcú díhúⁿ nǐ níhí‑n cuèndá ñuhu‑n.

4 ¿Te ñuhu‑áⁿ cuèndá sá ñúhúmèe‑n, àdi díhúⁿ‑ǎⁿ
cuèndá sá dǐhúⁿ méé‑n cùu‑xi, te cuu‑ni cada‑n
nàcuáa càchí iní‑n càhaⁿ‑n ñá? ¿Ná cuèndá
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ducaⁿ nǐ quide‑n? ¿Ná ní quide‑xi iní‑n nǔu ní
dácuándèhnde‑n núú Yǎ Ndiǒxí? Chi ñá dɨú́‑ní
mèe‑ni ñáyiu ni dàndahú‑n—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě
xii‑dé.

5 Te òré ní ndɨhɨ tnúhu ní xáhaⁿ tě Pèlú, te uuⁿni
ní nduá‑dé te ní xíhí‑ni‑dé. Te nchaa ñáyiu ní níhí
tnǔhu sá nǐ xíhí‑dé, te ní yùhú víhǐ‑yu.

6 Te ní quixi ɨɨⁿ ǔú cue tée cuechi, te ní
ndanehe ñaha‑güedě ní sacáⁿ ñáhá‑güedě núú
yuu, te ní ducuⁿ nuu ñaha‑güedě yuu‑áⁿ, te ní
xido ñaha‑güedě néhé ñàha‑güedé cuáháⁿ chìndúxi
ñaha‑güedě xii‑dé.

7 Te ní cuu úú uní òré, te ní quexìo ñadɨhɨ ́ tée ní
xíhí‑áⁿ, te vátá quìní‑gá‑aⁿ sá nǐ xíhí yɨɨ‑aⁿ.

8Te ní xáhaⁿ tě Pèlú xii‑aⁿ:
—Cuìní‑í cachí tnúhu ndáá‑n. ¿Ndědau ní

dícó‑ndó ñùhu, ní dícó‑ndó nàcuáa ní cachí yɨɨ‑n
ǎⁿ? —càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xii‑aⁿ.
Te ní xáhaⁿ‑aⁿ:
—Ndáá sá dɨú́‑ní dùcaⁿ —cachí‑aⁿ xǎhaⁿ‑aⁿ.
9Te ní xáhaⁿ tě Pèlú:
—¿Ná cuèndá ducaⁿ nǐ chitnàha tnúhu‑ndo dùcaⁿ

níquide‑ndonǐ cuiní‑ndódàndahú‑ndóEspíritúYǎ
Ndiǒxí? Quiní‑n, chi sa cuándixi cue tée ní sáháⁿ
ní chindúxi yɨɨ‑n, te yòhó tnàhá‑n càndeca ñaha
tucu‑güedé xii‑n quɨȟɨ ́n vitna —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě
xii‑aⁿ.

10 Te òré‑áⁿ nǐ nduá‑aⁿ núú tě Pèlú, te ní
xíhí‑ni‑aⁿ. Te cuándɨhu cue tée cuechi‑ǎⁿ xɨtɨ ́vehe,
te ní xiní‑güedé sá sà ní xíhí‑aⁿ, núu ní xido ñaha
tùcu‑güedé cuáháⁿ chindúxi‑güedé‑aⁿ dɨñ̀ɨ yɨɨ‑aⁿ.
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11 Te ní yùhú víhí ñǎyiu ní sándáá iní tnúhu Yá
Ndiǒxí, ndɨhɨ dava‑gá ñáyiuní níhí tnǔhunàcuáaní
cuu.

Ní quide‑güedé tɨtnɨ́ núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu
cada te ío ní cuñúhu ñáyiu

12Te cue téení táúchíúⁿ Jèsúsdacuàhañahaxií‑yu
tnúhu‑gá tɨtnɨ ́ víhí sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada ní
quide‑güedé, te ní cuñúhu vìhí‑yu. Te nchaa ñáyiu
ní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsúsní xóo tacá‑yu corrèdór
néhé dɨù ndíi Salòmón.

13 Te nchaa ñáyiu ñá túú dàcuaha tnúhu‑gá ñá
ní cùyɨɨ‑́yu chitnahá‑yu ñáyiu ní sándáá iní‑xi
tnúhu‑gá, dico nchaá‑yu ní cáháⁿ váha‑yu cuèndá
ñáyiu ní sándáá iní‑xi tnúhu‑gá.

14Te vài tée, vài ñadɨhɨ ́ní sándáá iní‑yu tnúhu‑gá.
15 Te cuèndá sá nǐ níhǐ‑yu tnúhu sá quídé tǎtna

cue tée ní xica cuu ndɨhɨ Jèsús, núu xíǎⁿ ní
queñuhú‑yu nchaa ñáyiu cùhú ichi, te davá‑yu ní
quide túha‑yu càmá te davá‑yu ní quide túha‑yu
yuu, núu núú nchàa xíǎⁿ tá sàcáⁿ‑yu cue ñáyiu
cùhú‑áⁿ cuǎháⁿ, te xíáⁿ cáǎ‑yundètú‑yu, chi ní sani
iní‑yu sá òré yáha té Pèlú te cuědìcó cuándáhú‑dě
yáha ndodo ñaha‑xi xìí‑yu te ndúha‑yu.

16Tení quixi ñáyiuñuú yatni Jerusàlénndécǎ‑yu
ñáyiu cùhú, ndɨhɨ ñáyiu yɨh̀ɨ ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ
yucu ñávǎha ní quixi, te nchaá‑yu ní ndúha.

Ío ní quide úhú‑güedé té Pèlú ndɨhɨ té Juàá
17-18Te dútú cúnùu‑gá ndɨhɨ cue tée cùu saducéú

cue tée cùndɨhɨ‑dé ní cudééⁿ‑güedě sá ǐo chìtú‑yu
dàcuaha tnúhu Jèsús, núu xíǎⁿ ní tnɨɨ‑güedé cue tée



LOS HECHOS 5:19 xxiv LOS HECHOS 5:25

ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá ní
chihi ñaha‑güedě vecaá.

19 Te xɨtɨ ́ niú‑áⁿ nǐ quexìo ɨɨⁿ espíritú xínú
cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí ní nacaáⁿ‑xi yèhe vecaá ní
quee‑güedé, te ní xáhaⁿ‑xi xìi‑güedé:

20 —Quɨh́ɨ ́n ‑ndó vèñúhu càhnu sá ǐo cùnuu te
cúñaha‑ndo xìi ñáyiu nàcuáa cadá‑yu naníhí
tàhú‑yu—càchí espíritú‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi xìi‑güedé.

21 Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑xi nǔu sátá nǐ túndaá, te
ní sáháⁿ‑güedé veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu sá cúú‑xí
ñǎyiu isràél ní dácuáhá ñàha‑güedé xií‑yu.
Te dútú cúnùu‑gá ndɨhɨ cue tée cùndɨhɨ‑dé ní

nadatàcá tnáhá‑güedě ndɨhɨ nchaa cue tée cùu
sacuéhé nǔú ñǎyiu isràél ndɨhɨ cue tée cùchiuⁿ, te
ní tendaha‑güedě sandàdú cuáháⁿ queñuhu‑güedé
cue tée yɨh̀ɨ vecaá ní cùu.

22Tení quexìo‑güedé yèhevecaá, te ní xiní‑güedé
sá nì ɨɨⁿ‑gá cue tée dàcuaha ñaha xii ñáyiu tnúhu
Jèsús ñá túú‑gǎ‑güedé yɨh́ɨ.́ Te cuánuhú‑güedé

23 ní xítnǔhu‑güedé cue tée cùchiuⁿ, te
xǎhaⁿ‑güedě:

—Ní sáháⁿ‑ndɨ ́ ní sándéhé‑ndɨ ̌ vecaá, te ndèé
chóó‑ni, te xǐndecu‑ni sandàdú cue tée xǐndeé yèhe
vecaá. Te ní nacaáⁿ‑ndɨ ́vecaá, te vá yǒo ɨɨⁿ‑gá yɨh́ɨ ́
—càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě.

24 Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑güedě, te cuáháⁿ iní cue
dútú cúnùu ndɨhɨ tée tàxi tnuní cue tée xǐndeé
veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu, te ní xítnàha‑güedé:

—¿Nása cada‑xi vitnaduha càaní cuuní xinu cue
tée yɨh̀ɨ vecaá‑i? —càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé.

25Te ní quexìo ɨɨⁿ tée ní xáhaⁿ‑dě:
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—Cundedóho‑ndo na càchí tnúhu‑í ɨɨⁿ tnúhu.
Cue tée ní chihi‑ndo vècaá ndécú‑güedě veñúhu
càhnu sá ǐo cùnuu dacuaha‑güedé ñáyiu —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.

26 Te cue tée ndèé veñúhu ndɨhɨ tée tàxi tnuní
ñáhá xìi‑güedé cuánguaca ñaha‑güedě, te ñá túú ní
quìde úhú ñáhá‑güedě, chi ní yùhú‑güedé cuáha
yúú ñáhá ñǎyiu dii ñùú‑xi‑áⁿ.

27 Te ní ndexìo ndɨhɨ ñaha‑güedé núú cuè tée
cùu sacuéhé ndɨhɨ núú cuè tée cùchiuⁿ. Te dútú
cúnùu‑gá ní ngüíta‑dé ténàá ñáhá‑dě xii‑güedé, te
xǎhaⁿ‑dě:

28 —Te náa ñá dɨú́ nǐ cachí‑ndɨ ́ sá
vǎ dácuàha‑gá‑ndó ñǎyiu tnúhu Jèsús te
dàcuaha‑ni‑ndó‑yu, te vitna nchaa ñáyiu ñuú
Jerusàlén ní níhǐ‑yu tnúhu nàcuáa càháⁿ‑ndó.
¿Te ná cuèndá ducaⁿ quìde‑ndo, te càchí‑ndó sǎ
nchǔhú ndècuéchi‑ndɨ ́ní sahni‑ndɨ ́ Jèsús‑i? —càchí
dútú cúnùu‑gá xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

29 Te té Pèlú ndɨhɨ dava‑gá cue tée ní táúchíúⁿ
Jèsúsdacuàhañaha xií‑yuní xáhaⁿ‑güedě xii cue tée
cùchiuⁿ:

—Nchúhú, Yá Ndiǒxí cúnùu‑gá sàndáá iní‑ndɨ ́
tnúhu càháⁿ‑gá dàcúúxí tnǔhu càháⁿ ñáyiu.

30Te nchòhó ní sata caa‑ndo Jèsús núú cùrúxí te
núú cùrúxí‑áⁿ nì xíhí‑gá, dico ní dándótó ñàha Yá
Ndiǒxí xii‑gá. Te Yá Ndiǒxí ní sándáá iní cue ñaní
tnáhá‑ndɨ ̌ní xíndecu ndéé sanaha.

31 Te Yá Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ sá cúndècu Jesús xio
cùha‑gá cuèndá taxi tnùní‑gá te dacǎcu nihnu‑gá
ñáyiu isràél núú ùhú núú ndàhú. Te ducaⁿ‑ni
dacǎcu nihnu‑gá nchaa ñáyiu na dàña nchaa sá
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cuèhé sá dúhá, te cada càhnu iní‑gá nchaa yícá
cuěchi‑yu.

32 Te ní xiní‑ndɨ ́ nàcuáa ní quide‑gá, núu xíǎⁿ
cání‑ndɨ ̌ cuèndú núú nchàa ñáyiu, te Espíritú Yǎ
Ndiǒxí chíndèe ñaha‑xi xii‑ndɨ ́ càháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu‑gá.
Te dɨu‑ni Espíritú‑gá ní sáñaha‑gǎ xii nchaa ñáyiu
ní sándáá iní‑xi tnúhu‑gá —càchí té Pèlú ndɨhɨ
dava‑gá‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii cue tée cùchiuⁿ.

33Te sátádúcáⁿnǐ xáhaⁿ‑güeděxii cue tée cùchiuⁿ,
te ní cudééⁿ‑güedě, te ní ndatnúhu‑güedé sá cáhní
ñàha‑güedé.

34 Te ɨɨⁿ tée cùu fariséú tnàha‑dé cúú‑dě chìuⁿ,
te nàni‑dé Gamàliél, te cùu‑dé mèstrú dácuàha‑dé
ñáyiunàcuáaní chídó tnùní ndíiMoìsés, te íoyɨñùhu
caháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu xii‑dé. Te ní ngúnutnɨɨ́‑dé,
te ní xáhaⁿ‑dě sá ná quèe tnaa té Pèlú ndɨhɨ
dava‑gá‑güedé quehé.

35Te ní xáhaⁿ‑dě xii cue tée cùchiuⁿ:
—Nchòhó cue tée isràél, xìni ñuhu‑xi sá cání vǎha

iní‑ndó nǎsa cada‑ndo ndɨh̀ɨ cue tée‑ǎⁿ.
36Chi ní cunahanǐ xíndecu ɨɨⁿ téení xínaniTèudás,

te ní cachí‑dé sá cúnùu‑dé, te ní cundɨhɨ‑dé dàtná
cúmí cièndú cue tée, te ñá ní cuìní‑güedé cuu
ɨɨⁿnuu‑güedě ndɨhɨ cue tée cùchiuⁿ. Te ní sahni
ñaha cuè tée cùchiuⁿ‑áⁿ xii tée Tèudás, te ní ndɨhɨ
cue tée ní xica cuu ndɨhɨ‑dé ní xíté nuu‑güedé, te
ñá túú‑gǎ ní quìde‑güedé nàcuáa ní sani iní‑güedé
cada‑güedé.

37Te sátá nì xíhí tée‑áⁿ, te ní tnahá nduu nùcódó
tnùní ñáyiu. Te dàvá‑áⁿ nǐ xíndecu ɨɨⁿ tée distrìtú
Galìleá ní xínani‑dě Jùdás. Te tɨtnɨ‑́güedé ní chit-
nahá ñáhá‑güedě xii‑dé. Te tnàhá‑dé ní sahni ñaha
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tùcu cue tée cùchiuⁿ, te nchaa cue tée ní xica cuu
ndɨhɨ‑dé ní xíté nuu‑güedé.

38 Te na càchí tnúhu‑í sá dáñá‑ndó cuè tée‑áⁿ, te
ni ñà túúnǎgá tnúhu cúñaha‑ndoxìi‑güedé, chi núu
chìuⁿmee‑güedé quídé‑güedě te cuíta‑güedé,

39 dico núu chìuⁿ Yá Ndiǒxí quídé‑güedě, te vá
ndɨńìhnu chiuⁿ quide‑güedé. Te núu quìde‑güedé
chìuⁿ Yá Ndiǒxí, te vá nàá‑ndó ndɨh̀ɨ‑güedé, chi Yá
Ndiǒxí nàá ndɨhɨ‑ndo sǎ dúcáⁿ xǐquide‑ndo —càchí
té Gamàliél xǎhaⁿ‑dě xii cue tée cùchiuⁿ.

40 Te nchaa‑güedé ní cáháⁿ sá tnǔhu ndáá
càháⁿ‑dé. Te dǎtnùní ní nacana tucu‑güedé té
Pèlú ndɨhɨ dava‑gá‑güedé te ní caniha‑güedě,
te ní cáháⁿ níhi‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě sá vǎ
càháⁿ‑gá‑güedé tnúhu Jèsús, te dǎtnùní ní dáñá
ñàha‑güedé cuánuhú‑güedé.

41 Te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑güedé, chi mee Yǎ Ndiǒxí
ní cachí‑gá sá dúcáⁿ ndòho‑güedé dacuàha‑güedé
ñáyiu tnúhu Jèsús.

42Te ɨɨⁿnduu ɨɨⁿnduuní dácuáhá‑güedě ñáyiu xɨtɨ ́
veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu ndɨhɨ nchaa vehé‑yu. Te
ní xáhaⁿ‑güedě xií‑yu sá Jèsús cúú‑gǎ Crìstú Yaá ní
quixi ñuyíú‑a.

6
Ní ndúcú‑güedě úsá cue tée cundecu dacǎhñu sá

cáxí ñǎyiu
1 Te dɨu‑ni dàvá‑áⁿ nǐ sándáá iní vài ñáyiu tnúhu

Jèsús. Tecueñáyiugrìégúní cáháⁿ cuèhé‑yucuèndá
ñáyiu isràél, sá ñǎyiu dɨh̀ɨ ́ ñáyiu quèé ñáyiu càháⁿ
tnúhu grìégú ñá túú tnàhá sá cáxǐ‑yu, chi ñá túú
sǎñaha ɨɨ̀ⁿnuu‑güedé.
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2 Te cue tée úxúú ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha
xií‑yu tnúhu‑gá, cue tée‑ǎⁿ nǐ cana‑güedé nchaa
ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús. Te ní xáhaⁿ‑güedě
xií‑yu:

—Nchúhú chi vá cúú dàcáhñu‑ndɨ ́ sá cáxǐ‑yu, chi
mee‑ni tnǔhu Yá Ndiǒxí càháⁿ‑ndɨ.́

3 Te nchòhó cue tée ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ́ ichi Xítohó
Jesucrìstú cáháⁿ ndɨhɨ‑ndo ǔsá cue tée xǐndecu
iha, cue tée càháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu mee‑ni tnǔhu
yɨñùhu, cue tée ndècu ndɨhɨ Espíritú Yǎ Ndiǒxí,
mee‑ni cuè tée cùtnuní váha iní‑xi. Te cue tée‑áⁿ
cuǎha‑ndɨ‑́güedé chìuⁿ cada‑güedé dacǎhñu‑güedé
sá cáxǐ‑yu.

4 Te nchúhú mee‑ni Yǎ Ndiǒxí cáháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ,́
te mee‑ni tnǔhu‑gá dacuàha‑ndɨ‑́yu —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě xií‑yu.

5 Te nchaá‑yu ní tnɨɨ‑́yu tnúhu ní cáháⁿ‑güedé,
núu ní ndúcǔ‑yu cue tée cada chìuⁿ‑áⁿ. Te ɨɨⁿ‑dé
nání‑dě Těvá, te ío váha sàndáá iní‑dé Yǎ Ndiǒxí,
te ndècu ndɨhɨ‑dé Espíritú‑gá. Te duha ní xínani
dàva‑gá‑güedé: té Lìpé, té Prǒcoró, té Nicànór, té
Tìmón, té Pàrmenás, té Lǎxí tée ñuú Antiòquiá tée
ní sándáá iní‑xi sá dácuàha ñáyiu isràél te vitna ní
sándáá iní‑dé tnúhu Jèsús.

6 Te úsá cue tée‑áⁿ nǐ sáháⁿ‑güedé núú cuè
tée úxúú ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha xií‑yu
tnúhu‑gá, te cue tée úxúú‑áⁿ nǐ cáháⁿ ndɨhɨ‑güedé
Yǎ Ndiǒxí, te ní sacáⁿ ndodo‑güedé ndaha‑güedé
dɨq́uɨ ́cuè tée úsá‑áⁿ.

7 Te ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Jèsús cuáháⁿ‑yu
tɨtnɨ ́ xichi càháⁿ‑yu tnúhu‑gá. Te vài‑gá ñáyiu ta
sàndáá iní‑yu tnúhu‑gá cuáháⁿ, te ní xíndecú‑yu
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ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu dàcuaha tnúhu‑gá ñuú
Jerusàlén. Te tɨtnɨ ́ dútú nǐ sándáá iní‑güedé
tnúhu‑gá.

Ní tnɨɨ‑güedé té Těvá
8 Te té Těvá ní quide‑dé tɨtnɨ ́ núú sǎ vǎ yǒo

tnàhí ndàcu cada, te ní cuñúhu vìhí‑yu sá dúcáⁿ nǐ
quide‑dé, te ducaⁿ nǐ quide‑dé chi ndècu ndɨhɨ‑dé
Yǎ Ndiǒxí chíndèe ñaha‑gá.

9 Te ní xíndecu cue tée ní xóo cunu cuechi
nǔú ɨɨ̀ⁿ tée tàxi tnuní, te tée tàxi tnuní‑áⁿ ñǎ ní
xǒo daña tnàhí‑dé quee‑güedé núú chíúⁿ‑dě, te ní
xinu‑ná‑güedé. Te sátá xǐǎⁿ, te ní dácáá‑güedě
veñúhu‑güedé, te veñúhu‑áⁿ sàháⁿñáyiuñuúCìrené,
ñáyiu ñuú Alejàndriá, ñáyiu ñuú Cìliciá, ndɨhɨ ñáyiu
distrìtú Àsiá. Te nchaa ñáyiu‑áⁿ nǐ nàá ndɨhɨ‑́yu té
Těvá.

10Te ñá ní nǐhǐ‑yu tnúhu cáháⁿ‑yu, chi ío váha ní
sáá dɨq́uɨ‑́dě nàcuáa ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu, chi Espíritú
Yǎ Ndiǒxí ní chindee ñàha‑xi xii‑dé.

11 Te ní cháhu‑yu cue tée ní dácuándèhnde tnúhu
ní cáháⁿ té Těvá núǔ‑yu. Te ní xáhaⁿ‑güedě sá
càháⁿ cuèhé‑dé cuèndándíiMoìsésndɨhɨ cuèndáYǎ
Ndiǒxí.

12Te cuèndá sádúcáⁿnǐ dácuándèhnde‑güedénǔu
ní sándáá iní‑yu, te ní cudéěⁿ‑yu núú tě Těvá. Te
ní cudééⁿ cue tée cùu sacuéhé, te tnàhá cue tée
dàcuaha ñaha xií‑yu nchaa tnúhu ní chídó tnùní
ndíi Moìsés ní cudééⁿ‑güedě. Te ní sáháⁿ‑güedé ní
tnɨɨ‑güedé té Těvá ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ núú
quídé cuè tée cùchiuⁿ jundá, ndɨhɨ cue tée cùu
sacuéhé.
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13Te ndècá‑yu cue tée dàcuandehnde cuáháⁿ núú
quídé‑güedě jùndá, te ní quesaha‑ni tùcu‑güedé
càháⁿ cuèhé‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě:

—Tée‑amee‑ni càháⁿ cuèhé‑dé cuèndá veñúhu sá
ǐo cùnuu,veñúhuní cuu íí, te càháⁿ cuèhé‑décuèndá
nchaa sá nǐ chídó tnùní ndíiMoìsés.

14 Te ní tecú dóho‑ndɨ ́ càchí‑dé sá Jèsús tée ñuú
Nazàrét dangòyo‑dé veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu te
vádáñá‑gǎ‑década‑ndɨ ́nàcuáaní cachíndíiMoìsés
cada‑ndɨ ́ —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě.

15 Te nchaa cue tée ndècu jundá ní ndacoto
váha‑güedé núú tě Těvá. Te ní dáyèhé‑xi núú‑dě
dàtná quídé‑xí nǔú espíritú xínú cuèchi núú Yǎ
Ndiǒxí.

7
Té Těvá xǎhaⁿ‑dě sá ñà túú cuěchi‑dé

1Te ní xáhaⁿ dǔtú cúnùu‑gá xii‑dé:
—¿Ndáá tnúhu càháⁿ‑güedé cuèndá‑n‑ǎⁿ? —

càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
2Te té Těvá ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:
—Nchòhó cue ñaní tnáhà‑í ndɨhɨ nchòhó cue

tée cùu sacuéhé, cundedóho‑ndo ɨɨ̀ⁿ tnúhu na
càháⁿ‑í‑a. Yá Ndiǒxí ío cùnuu‑gá, te ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑gándíiÀbrahámnàcióⁿMesopòtamiá cútnàhá
vátá quɨh̀ɨ ́n ‑gá ndíi cundecu ndíi ñuú Hàrán.

3 Te ní xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi: “Daña‑n nchàa ñaní
tnáhá‑n, te daña‑n ñùhu‑n, te quɨh́ɨ ́n ‑n ɨɨ̀ⁿ xichi
núú dánèhé ñáhà‑í cundecu‑n”, duha ní xáhaⁿ Yǎ
Ndiǒxí xii ndíi Àbrahám.

4 Te sátá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii ndíi
Àbrahám, te ní ndee ndíi ñuú Càldeá, te cuáháⁿ ndíi
cundecu ndíi ñuú Hàrán. Te sátá nǐ xíhí tǎtá ndǐi,
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te ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí quixi ndíi cundecu ndíi núú
ndécú‑ó vìtna.

5 Te Yá Ndiǒxí ñá túú ní sǎñaha‑gǎ ni lùha ñuhu
cuu cuendá ndíi núú nǐ xíndecu ndíi. Te ní xáhaⁿ
ndǎá Yǎ Ndiǒxí xii ndíi sá cuǎñaha‑gǎ ñuhu cuu
cuèndá ndíi, te na cùú ndíi, te ndóo ndɨhɨ nchaa
ñaní tnáhá ndǐi cacu túu ndéé cuèé‑gá. Te ducaⁿ nǐ
xáhaⁿ‑gǎ cuěi vátá cúndècu‑gá ni ɨɨ̀ⁿ déhe ndíi.

6 Te ní xáhaⁿ tùcu Yá Ndiǒxí xii ndíi Àbrahám
sá dɨú́‑ní ñàní tnáhá ndǐi quɨh́ɨ ́n ‑yu núú xícá
cùndecú‑yu cúmí cièndú cuíá, te vá dáñǎ‑yu
queé‑yu núú chíǔⁿ‑yu, te ío dandòho ñaha‑güedé
núú cúndècú‑yu. Duha ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii ndíi,
te ndáá ducaⁿ nǐ cuu.

7 Te ní xáhaⁿ tùcu Yá Ndiǒxí xii ndíi Àbrahám:
“Yúhú dandòho‑í nchaa ñáyiu na dàndoho ñaha
xii cue ñaní tnáhá‑n. Te dàvá‑áⁿ te ndee cue
ñaní tnáhá‑n nǔú cúndècú‑yu, te quixí‑yu chiñuhu
ñàhá‑yu xii‑í iha”, duha ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii ndíi
Àbrahám, te ndáá ducaⁿ nǐ cuu.

8 Te Yá Ndiǒxí ní quide ndáá‑gá ndɨhɨ ndíi
Àbrahám, te ní xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi sá cuǎha‑güedé
sèñá ñɨɨ nchaa landú tée cuèndá cunàhá‑yu nàcuáa
ndùu sá nǐ quide ndáá‑gá ndɨhɨ ndíi Àbrahám. Núu
xíǎⁿ núú ùná nduu sá nǐ cacu té Isàác déhe ndíi
Àbrahám, te ní sáha ndíi sèñá ñɨɨ‑dé. Te dɨu‑ni
ducaⁿ nǐ quide tucu té Isàác déhe‑dé té Jàcób, te
dɨu‑ni ducaⁿ nǐ quide té Jàcób, chi úxúú déhe‑dé ní
xíndecu, te nchaa‑güedé ducaⁿ nǐ quide‑dé. Te ndɨ
ùxúú cue tée‑áⁿ nǐ cuu‑güedé ñaní tnáhá‑ó.

9 ’Te ɨɨⁿ déhe té Jàcób ní xínani‑dě Chèé. Te ñá
ní cùu váha iní cue ñaní‑dé núú‑dě, núu ní dícó
ñàha‑güedé ní queheⁿ ñaha cuè tée cuáháⁿ nàcióⁿ
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Ègiptú, te Yá Ndiǒxí ñá ní dàña ñaha‑gá xii‑dé cuíta
nihnu‑dé.

10 Te ní chindee ñàha‑gá xii‑dé ní cácu‑dé
cútnàhá ní ndoho vìhi‑dé. Te tée yɨǹdaha Egiptú
ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑dé té Chèé, te ní cutnùní iní‑dé sá ǐo
váha túha té Chèé, te ducaⁿnǐ cutnùní iní‑dé, chi Yá
Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá xii té Chèé. Te ní xáhaⁿ
těeyɨǹdahaEgiptúxii té Chèé sádɨú́ tě Chèé coo‑dé
gobièrnú Ègiptú, te taxi tnùní‑dé nchaa ñáyiu xìnu
cuechi núú těe yɨǹdaha Egiptú‑áⁿ.

11 ’Te ní quɨh́u tnamá nɨhìí nàcióⁿ Ègiptú ndɨhɨ
nàcióⁿ Cànaá, te ío ní ndohó‑yu. Te nchaa
ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha ñǎ ní xǒo
níhí‑gǎ‑yu sá cáxǐ‑yu.

12 Te ní níhí tě Jàcób tnúhu sá ìó trìú Ègiptú,
núu ní tendaha‑dě cue déhe‑dé ní sáháⁿ‑güedé ní
sánguaaⁿ‑güedé trìú‑áⁿ, te dàvá‑áⁿ nǐ sáháⁿ cue ñaní
tnáhá‑ó xìto díhna nuu nàcióⁿ Ègiptú.

13Texito cùuuúcuáháⁿ‑güedé, tení xáhaⁿ těChèé
sá ñàní‑dé cúú‑güedě. Te tée yɨǹdaha Egiptú ní
cutnùní iní‑dé sá dɨú́‑ní ñàní té Chèé cúú‑güedě.

14-15 Te ní cana té Chèé tǎtá‑dě té Jàcób ndɨhɨ
nchaa ñaní tnáhá‑dě. Te cùu‑xi datná únídico
sáhúⁿ‑yu ndèca té Jàcób cuáháⁿ nàcióⁿ Ègiptú núú
ndécú tě Chèé, te xíáⁿ nǐ quexìó‑yu ní ngóo‑yu. Te
yàcáⁿ ní xíhí té Jàcób ndɨhɨ nchaa déhe‑dé cue ñaní
tnáhá‑ó.

16 Te sátá nǐ cuu tɨtnɨ ́ cuíá, te ní natava‑güedé
yɨquɨndíi Jàcóbndɨhɨnchaadéhendíinchìdo‑güedé
cuáháⁿ ñuú Sìquém. Te ndíi Àbrahám sa ní cuu
tɨtnɨ‑́gá cuíá sǎ nǐ nacuaaⁿ ndíi ñuhu núú cuè déhe
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ndíiHàmór. Te xíáⁿ nchìí yaú ní nachindúxi‑güedé
yɨquɨ‑áⁿ.

17 ’Te cútnàhá vátá nátàva‑gá‑güedé yɨquɨ cue
ndíi, te sa ta tnàhá yatni cada Yá Ndiǒxí nàcuáa ní
xáhaⁿ‑gǎ xii ndíi Àbrahám cada‑gá sá cúú‑xí ñǎyiu
isràél ndécú Ègiptú, te ta cǎyá víhǐ‑yu cuáháⁿ.

18 Te dàvá‑áⁿ chi ɨngá tée yɨǹdaha nacióⁿ Ègiptú,
te ñá túú‑gǎ ní xìní‑dé nása ní xóo cada ndíi Chèé.

19Te tée yɨǹdaha Egiptú ñá ní quìde ndáá‑dé, chi
ío ní dándóhó‑dě ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu dàvá‑áⁿ.
Te ní táúchíúⁿ‑dě sá xócuɨñ̀ɨ‑́yu dàndóo‑yu déhe
yɨquɨⁿ cuèndá ndɨhɨ‑güexi cuú.

20 Te dàvá‑áⁿ nǐ cacu té Moìsés, te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní
ñáhá Yǎ Ndiǒxí xii‑dé. Te ní xíndecu ndɨhɨ ñaha
nǎná‑dě ndɨhɨ tǎtá‑dě úní‑ni yóó.

21Te ndècañahá‑yu cuáháⁿ ɨngá xichi, te yàcáⁿní
dándǒoñàhá‑yu xii‑dé, te ní naníhí ñáhá děhe yoco
tée yɨǹdaha Egiptú, te ní xito‑xi‑dé dàtná xító‑xí ɨɨ̀ⁿ
déhemee‑xi nǐ xito‑xi‑dé ndéé ní sahnu‑dé.

22Te ní cutúha‑dé nchaa sá xìní cue tée ègiptú, te
ío váha ní sáá dɨq́uɨ‑́dě tnúhu cáháⁿ‑dé ndɨhɨ nchaa
sá cádá‑dě.

23 ’Te cútnàhá ndécú‑dě údico cuíá‑dě, te ní
cachí‑dé sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé cáháⁿ ndɨhɨ‑dé cue ñaní
tnáhá‑dě ñáyiu isràél.

24 Te ní xiní‑dé ní caniha ɨɨ̀ⁿ tée ègiptú xii ɨɨⁿ tée
isràél, te ñá ní cùndee iní‑dé cundehe‑dě nǔu ní
sáháⁿ‑dé ní chindee‑dě tée isràél, te ní sahni‑dé tée
ègiptú,

25chi ní cachí YǎNdiǒxí sá dɨú́‑dědacǎcu‑déñaní
tnáhá‑dě ñáyiu isràél núú cuè tée ègiptú. Te ní sani
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iní‑dé sá cútnùní iní‑yu nàcuáa ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí
xii‑dé, dico ñá túú ní cùtnuní iní‑yu.

26 Te nduu tněé ní xiní‑dé nàá úú cue tée isràél,
te ñá túúní tnàhá iní‑dénàá‑güedénǔuní xáhaⁿ‑dě
xii‑güedé: “¿Ná cuèndá ducaⁿ xǐnàá‑ndó? ¿Náa ñá
dɨú́ ndɨm̀ee‑ndo núu ducaⁿ xǐnàá‑ndó?” Duha ní
xáhaⁿ tě Moìsés xii‑güedé.

27 Te tée ndècuéchi ní sáháⁿ‑dé ní chindaha
nìhnu‑dé té Moìsés ɨɨⁿ xio, te ní xáhaⁿ‑dě: “¿Ná cúú
yòhó nǔu véxi‑n tàxi tnuní ñáhá‑n?

28 Te tnàhá‑ni tucu yúhú cahni‑n dàtná ní
sahni‑n těe ègiptú icu càhaⁿ‑n á”, duha ní xáhaⁿ‑dě
xii té Moìsés.

29 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ tée isràél nǔu ní yùhú
té Moìsés ní xinu‑dé cuáháⁿ‑dé ní sáá‑dé nàcióⁿ
Mèdián. Yàcáⁿ ní ngóo‑dé, te yàcáⁿ ní tnándaha‑dé,
te ní cacu úú déhe tée‑dé.

30 ’Te sátá nǐ xínu údico cuíá, te ní sáháⁿ téMoìsés
ɨɨⁿ xio yucu Sinàí. Te yàcáⁿ ní xiní‑dé ɨɨⁿ tnutàú
nchìcúⁿ ñuhú, te xɨtɨ ́ itá ñuhú‑áⁿ nǐ xiní‑dé yɨh́ɨ ́ ɨɨ̀ⁿ
espíritú xínú cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí.

31 Te òré ní xiní‑dé sá yɨh́ɨ‑́xí xɨt̀ɨ ́ itá ñuhú‑áⁿ, te
ní cuñúhu vìhi‑dé sá nǐ xiní‑dé espíritú‑áⁿ xɨtɨ ́ itá
ñuhú‑áⁿ, te ní sándehe‑gá‑dé, te ní xíndéhé vǎha‑dé.
Te ní tecú dóho‑dé ní cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí, te xáhaⁿ‑gǎ
xii‑dé:

32 “Yúhú cúù‑í Ndiǒxí ní cáháⁿ ndɨhɨ cue ñaní
tnáhá‑nnděé sanaha, ndíiÀbrahámndɨhɨndíi Isàác
ndɨhɨ ndíi Jàcób, ndɨhɨ dava‑gá cue ñaní tnáhá‑n.
Nchaa cue ndíi‑áⁿ nǐ xóo cáháⁿ ndɨhɨ‑í.” Duha ní
xáhaⁿ‑gǎ xii té Moìsés. Te ní quɨdɨ ñaha‑xi xìi té
Moìsés sá nǐ yùhú‑dé, te ñá ní cùyɨɨ‑gá‑dé cun-
dehe‑dě tnutàú nchìcúⁿ ñuhú‑áⁿ.
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33 Te Yá Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ xii‑dé: “Queñuhu
chàú‑n, chi núú ñúhú nǐ cuu íí nútnɨɨ̌‑n.

34 Te yúhú ndéhè‑í sá ǐo ndòho nchaa ñáyiu
cùu cuendá‑í, ñáyiu ndècu nacióⁿ Ègiptú. Te
ní tecú dóho‑í sá ǐo ndàhú xǐcáháⁿ‑yu, núu xíǎⁿ
véxi‑í càchí tnúhu‑í sá nùhú‑n nàcióⁿ Ègiptú cuèndá
ndeñùhú‑n‑yu yàcáⁿ.” Duha ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii
té Moìsés.

35 ’Te ñá ní sàndáá iní‑yu té Moìsés ndéé díhna,
chi ní xáhǎⁿ‑yu: “¿Ná cuèndá véxi‑n tàxi tnuní
ñáhá‑n xìi‑ndɨ?́” Duha ní xáhǎⁿ‑yu xii té Moìsés.
Te dɨu‑ni té Moìsés ní tendaha ñàha Yá Ndiǒxí
ní sáháⁿ‑dé dacǎcu‑dé ñáyiu isràél nàcióⁿ Ègiptú
cuěi ñá ní sàndáá iní ñáhǎ‑yu xii‑dé. Dico ní taxi
tnùní‑dé‑yu, chi ducaⁿ nǐ xáhaⁿ‑gǎ òré ní xiní‑dé
espíritú xínú cuèchi núú‑gǎ xɨtɨ ́ tnutàú nchìcúⁿ
ñuhú.

36Te téMoìsés ní ngüíta‑dé ní quide‑dé sá vǎ yǒo
tnàhí ndàcu cada, te ní cuñúhu vìhí‑yu sá dúcáⁿ nǐ
quide‑dé, te ducaⁿ nǐ quide‑dé Ègiptú ndɨhɨ Làmár
Tɨćuèhé. Te ní ngódó núú‑dě núǔ‑yu ní queé‑yu
Ègiptú cuáháⁿ‑yu ɨɨⁿ ichi xɨtɨ ́yucu núú vǎ yǒo tnàhí
ndècu, te ní xɨh́ɨ‑yu údico cuíá xɨtɨ ́ yucu‑áⁿ, te xíáⁿ
nǐ xóo cada‑dé sá vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada.

37 Te dɨu‑ni té Moìsés ní xáhaⁿ‑dě xii cue ñaní
tnáhá‑dě dàvá‑áⁿ: “Yá Ndiǒxí cada‑gá te coo ɨɨⁿ
ñaní tnáhá‑ndó nděé cuèé‑gá, te tée‑áⁿ cǎháⁿ‑dé
tnúhu‑gá núú‑ndó dàtná cuìní‑ndó nǐ cachí‑gá
quídé yǔhú, te ío xìni ñuhu‑xi cundedóho‑ndo
tnǔhu cáháⁿ‑dé”, duha ní xáhaⁿ tě Moìsés xií‑yu
dàvá‑áⁿ.

38 Te dɨu‑ni té Moìsés ní xíndecu ndɨhɨ‑dé ñáyiu
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isràél xɨtɨ ́ yucu, te ní sáá‑dé yucu Sinàí, te xíáⁿ nǐ
quixi ɨɨⁿ espíritúxínú cuèchinúúYǎNdiǒxí ní cáháⁿ
ndɨhɨ ñaha‑xi xìi‑dé, te yàcáⁿ ní dácuáhá ñàha‑xi
tnúhu‑gá, te dɨu‑ni tnúhu‑áⁿ nǐ ndóo dàcuaha‑o.

39 ’Te cue ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha
ñǎ ní sàndáá iní‑yu té Moìsés, te ñá ní nděe iní
ñáhǎ‑yu xii‑dé, chi ní cuiní‑yu nuhú tucú‑yu ñuú
Ègiptú cundecú‑yu.

40 Te òré ndécú tě Moìsés yucu ní xáhǎⁿ‑yu xii
ñaní‑dé té Àrón: “Cadúha‑n ɨɨ̀ⁿ úú ndiǒxí díhúⁿ
cuàáⁿ codonùu núú‑ó cùhuⁿ‑o ichi, chi ñá túú
cùtnuní iní‑ó ndèé ichi cuáháⁿ té Moìsés, tée yòdo
nuu núú‑ó ndùu ní quee‑o Ègiptú”, duha ní xíǐ‑yu
té Àrón.

41 Te dàvá‑áⁿ nǐ cadúha‑güedé ɨɨⁿ chěhlu mee‑ni
dǐhúⁿ cuàáⁿ, te ní sahni‑güedé ɨɨⁿ ǔú quɨtɨ nchìto ní
quide càhnu‑güedé chěhlu‑áⁿ. Te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu
quɨtɨ‑áⁿ, chi ní cachí‑yu sá dɨú́‑ní ndiǒxí cúú‑dɨ.́

42 Te sá dúcáⁿ nǐ quidé‑yu, xíǎⁿ ní dáñá ñàha Yá
Ndiǒxí xií‑yu. Te ní dáñá‑gǎ ní xóo cada càhnú‑yu
nchícanchii, ndɨhɨ yóó, ndɨhɨ nchaa chódíní. Te
duha ní chídó tnùní ɨɨⁿ tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá
Ndiǒxí ndéé sanaha nàcuáa ní xáhaⁿ‑gǎ xii ñáyiu
dàvá‑áⁿ:
Nchòhó ñáyiu isràél, ní cuu údico cuíá yɨh́ɨ‑́ndó

yùcu,
te ní sahni‑ndo quɨt̀ɨ‑ndo ní quide càhnu

ñaha‑ndo xii‑í cáháⁿ‑ndó, dico ñáhá chi
ní sahni‑ndo‑güèdɨ ní quide càhnu‑ndo sá
nǐ cadúhamee‑ndo.

43Te ní cadúha‑ndo ɨɨ̀ⁿ veñúhu lǐhli,
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te ní sanutnɨɨ́‑ndo Mòlóc sá càchí‑ndó cùu
ndióxí‑ndó xìca nchido‑ndo xɨtɨ ́yucu,

te ní cadúha‑ndo ɨɨ̀ⁿ chódíní, te quɨtɨ‑ǎⁿ càchí‑ndó sǎ
cúú‑dɨ ́ndiǒxí Rènfán,

te ndɨ ndùú sá nǐ cadúha‑ndo‑ǎⁿ nǐ quide
càhnu‑ndo.

Te cuèndá sá dúcáⁿ nǐ quide‑ndo te yúhú queñuhu
ñaha‑ǐ xii‑ndo quɨȟɨ ́n ‑ndó cùndecu‑ndo ɨngá
xio nàcióⁿ Babìloniá.

Duha ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xií‑yu, te ducaⁿ nǐ chídó
tnùní tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá.

44 ’Te xɨtɨ ́ yucu‑áⁿ nǐ dácáá‑güedě ɨɨⁿ veñúhu
vehe dóó. Te vehe‑áⁿ nǐ cuu‑xi ɨɨⁿ sá cútnùní
iní‑yu sá Yǎ Ndiǒxí ndécú ndɨh̀ɨ ñaha‑gá xií‑yu. Te
vehe‑áⁿ nǐ dácáá‑güedě nàcuáa ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí
xii té Moìsés, chi ní dánèhé ñáhá‑gǎ xii‑dé nàcuáa
dacàa‑güedé.

45 Te sátá nǐ xíhí nchaa cue tée‑áⁿ, te ní ndóo
ndɨhɨ nchaa déhe‑güedé veñúhu‑áⁿ. Te ní xido
tucu‑güedé veñúhu‑güedé cuáháⁿ‑güedé, te cuáháⁿ
ndɨhɨ‑güedé té Jòsué núú cúndècú‑yu. Te sátá nǐ
quexìó‑yu, te ní dácúnǔ‑yu ñáyiu dii ñùú‑xi‑áⁿ chi
mee Yǎ Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá xií‑yu. Te sátá
nǐ ndɨhɨ nchaa ñáyiu ní xica nchido veñúhu dóó‑ǎⁿ
nǐ xíhí, te ní ndóo ndɨhɨ dava‑gá‑yu. Te ducaⁿ‑ni
ndècu‑xi ní cacu té Dàvií, tée ní xɨńdaha ñàha
xií‑yu.

46 Te Yá Ndiǒxí ní cudɨɨ́ ́ víhí ìní‑gá té Dàvií. Te ní
xícáⁿ tnúhú‑dě núú‑gǎ nǔu cuu dacàa‑dé veñúhu
cuu cuèndá‑gá, chi ɨɨⁿ‑ni Yá Ndiǒxí ní xóo cada
càhnu téDàvií ndɨhɨ té Jàcób,ñaní tnáhá‑ónǐxíndecu
ndéé sanaha vìhi‑gá.
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47 Te Yá Ndiǒxí ñá ní dàña‑gá dacàa té Dàvií
veñúhu‑gá dico déhe‑dé té Salòmón, chi ní dáñá‑gǎ
ní dácáá‑dě veñúhu cuu cuèndá‑gá

48 cuěi ñá túú sàcúndecu‑gá veñúhu dàcaa cue
tée ñuyíú‑a, chi nděni xíáⁿ ndécú‑gǎ chi espíritú
cúú‑gǎ. Te duha ní chídó tnùní tée ní xóo cáháⁿ
tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha nàcuáa ní cáháⁿ‑gá:
49Yúhú táxí tnùní‑í andɨu ndɨh̀ɨ ñuyíú,
te xíǎⁿ nǔu nchòhó vá ndácú‑ndó chìhi ñaha‑ndo

xɨtɨ ́ veñúhu dàtná quídě‑yu sá càchí‑yu cùu
ndióxǐ‑yu ní cadúha‑yu.

Te ñá túú xìni ñuhu‑í núú ndétàtú‑í,
50 chi yúhú ní cadúha‑í nchaa sá ìó ñuyíú‑a.
Duha ní cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí, te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ chídó
tnùní téení xóo cáháⁿ tnúhu‑gá—duha ndùunchaa
tnúhu ní xáhaⁿ tě Těvá xii‑güedé.

51Te ní xáhaⁿ tùcu‑dé:
—Nchòhó, ío sàá iní‑ndó chi quìde‑ndo datná

quídé ñǎyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél chi ñá túú
tèdóho‑ndo tnǔhu càháⁿYǎNdiǒxí, chiñácuìní‑ndó
quɨǹdáá iní‑ndó tnǔhu‑gá,mee‑ni cùu úhú iní‑ndó
Espíritú‑gá dàtná ní xóo cada cue ñaní tnáhá‑ndó
nǐ xíndecu ndéé sanaha.

52 Chi cue tée‑áⁿ ǐo ní xóo dandòho‑güedé nchaa
cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha.
Te ní sahni‑güedé nchaa cue tée ní cáháⁿ sá quíxí
Crìstúñuyíú‑a, te Yaá‑áⁿñà túú cuěchi‑gá. Tedɨu‑ni
ducaⁿ nǐ quide‑ndo Crìstú cútnàhá ní quixi‑gá
ñuyíú‑a, chi ní sáha cuèndá‑ndó‑gǎ núú cuè tée ní
cuu úhú iní ñáhá xìi‑gá ní sahni ñaha‑güedě.

53 Te ndècu ndɨhɨ‑ndo tnúhu ní chídó tnùní ndíi
Moìsés nàcuáa ní xáhaⁿ espíritú xínú cuèchi núú
Yǎ Ndiǒxí xii ndíi, te ni dùcaⁿ ñá túú sàndáá
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iní‑ndó tnǔhu‑áⁿ nǔu ní sahni‑ndo Jèsús. Te dɨu‑ni
tnúhu‑áⁿ ndécú ndɨh̀ɨ‑ndo ndéé vitna —càchí té
Těvá xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

Ní sahni‑güedé té Těvá
54 Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ tě Těvá xii‑güedé,

te ní cudééⁿ víhí‑güedě núú‑dě, núu ní quide
rúhñú‑güedě núhu‑güedé sá sàtú iní‑güedé.

55 Te té Těvá ndécú ndɨh̀ɨ‑dé Espíritú Yǎ Ndiǒxí,
te ní ndacoto váha‑dé andɨu, te ní xiní‑dé súúní
dàtásaⁿ‑xinúúndécúYǎNdiǒxí, tení xiní‑déXítohó
Jesucrìstú nútnɨɨ̌‑gá xio cùha Yá Ndiǒxí.

56Te ní xáhaⁿ tě Těvá xii‑güedé:
—Chí cúndèhe andɨu chi yúhú ndéhè‑í Xítohó

Jesucrìstú nútnɨɨ̌‑gá xio cùha Yá Ndiǒxí, te dɨu‑gá
cúú‑gǎ ñaní tnáhá‑ndó nchàa‑ndo —cachí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.

57 Te ní sadɨ‑́güedé dóho‑güedé cuèndá sá ñǎ ní
tnàhá iní‑güedé cundedóho‑güedé tnúhu càháⁿ‑dé,
te uuⁿniní cuáá‑güedé, te ní taxi ndahañàha‑güedé
xii‑dé

58 ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ ndéé ɨɨⁿ xio yuhu
ñùú, te yàcáⁿ ní sáñaha‑güedě yúú xii‑dé. Te ndècu
ɨɨⁿ tée cuechi nàni‑dé Sàulú, te tée‑áⁿ nǐ quide
cuèndá‑dédóó‑güedě cuèndání nunendaha‑güedé
ní sáñaha‑güedě yúú xii té Těvá.

59 Te òré sǎñaha‑güedě yúú, te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé
Xítohó Jesucrìstú te xǎhaⁿ‑dě:

—Yòhó Xítohó Jesucrìstú, naqueheⁿ‑n ìní‑í —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑gá.

60 Te ní ngüɨñ́ɨ ́ xɨt́ɨ‑́dě, te níhi ní cáháⁿ‑dé, te
xǎhaⁿ‑dě:
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—Yòhó Xítohó Jesucrìstú, vá técuěchi‑n cuè tée‑a
sá dúhá quìde ñaha‑güedé xii‑í —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě
xii‑gá.
Te xíǎⁿ‑nǎ ní cáháⁿ‑dé, te ní xíhí‑dé.

8
Té Sàulú chíhí‑dě ñáyiu sàndáá iní‑xi tnúhu Jèsús

vecaá
1 Te té Sàulú ní nduu vétú iní‑dé sá nǐ

sahni‑güedé té Těvá.
Te dɨu‑ni nduu‑ǎⁿ nǐ cuu níhi cuèndá nchaa

ñáyiu sàndáá iní‑xi tnúhu Jèsús ñuú Jerusàlén. Te
ní ndɨhɨ‑́yu ní xíté nuu cuáháⁿ‑yu distrìtú Jùdeá
ndɨhɨ distrìtú Sàmariá. Te cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús
dácuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá ní ndóo‑güedé ñuú
Jerusàlén.

2 Te nchaa cue tée càháⁿ ndɨhɨ Yá Ndiǒxí ní
chindúxi‑güedé ndíi Těvá. Te ío ní ndáhyú ñáyiu ní
sándáá iní tnúhu Jèsús sá nǐ xíhí ndíi.

3 Te té Sàulú ío dàndoho‑dé‑yu, chi ndɨ vehe
ndɨ vehe cuáháⁿ‑dé cuátnɨɨ‑dé cuěi tée cuěi ñadɨh̀ɨ ́
ndécá‑dě cuáháⁿ vecaá.

Càháⁿ‑yu tnúhu YáNdiǒxí distrìtú Sàmariá
4Te nchaa ñáyiu ní xíté nuu cuáháⁿ‑yu càháⁿ‑yu

tnúhu Jèsús nchaa núú quéxìó‑yu.
5 Te té Lìpé cuáháⁿ‑dé distrìtú Sàmariá càháⁿ‑dé

tnúhu Xítohó Jesucrìstú Yaá ní tendaha Yǎ Ndiǒxí
ní quixi ñuyíú‑a.

6 Te ío vài núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada ní
quide‑dé, te ní cuñúhu vìhí‑yu, te ní xíndedóho
váha‑yu nchaa tnúhu ní cáháⁿ‑dé.
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7 Te vài ñáyiu yɨh̀ɨ ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ yucu
ñávǎha ní queñuhu‑dé nchaa espíritú‑áⁿ yɨquɨ
cùñú‑yu, te ní cana saa‑xi òré ní ndee‑xi yɨquɨ
cùñú‑yu cuáháⁿ‑xi, te ní ndúha‑yu. Te vài ñáyiu
cùhú ñá cúú‑gǎ candá nihnú‑yu ndɨhɨ ñáyiu yacua
ní quide tátna‑dé, te ní ndúha‑yu.

8 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé tnúhu Jèsús te ní quide
tátna‑dé‑yu, xíǎⁿ ío ní cudɨɨ́ ́ ìní ñáyiu ñuú‑áⁿ.

9 Te dɨu‑ni ñuú‑áⁿ ndécú ɨɨ̀ⁿ tée nàni Xímú, te
tée‑áⁿ xìní‑dé cada ndùu‑dé, te ní cuu naha dùcaⁿ
quide‑dé, te ní xóo cuñúhu ñáyiu distrìtú Sàmariá
sá dúcáⁿ quìde‑dé, te ní cachí‑dé sá dɨú́‑ní‑dě
cúnùu.

10 Te nchaa ñáyiu cuěi ñáyiu cuica te cuěi ñáyiu
ndàhú ío nèhé‑yu sá yɨñ́ùhu núú‑dě, te xǐtnàhá‑yu:

—Tée‑ǎⁿ ío chìndee ñaha Yá Ndiǒxí xii‑dé nǔu vài
núú sǎ quídé‑dě—càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

11 Te ní sándáá iní‑yu nàcuáa ní xóo cada
ndùu‑dé, te ní xóo cuñúhu vìhí‑yu, te ní cuu naha
dùcaⁿ‑ni dandahú ñáhá‑dě xií‑yu.

12Te té Lìpé ní cáháⁿ‑dé tnúhu Xítohó Jesucrìstú,
te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu sá Yǎ Ndiǒxí cuìní‑gá ndɨh́u
ndaha ñàha‑gá xií‑yu. Te cuěi tée cuěi ñadɨh̀ɨ ́ ní
sándáá iní‑yu tnúhu‑gá, te ní sanduté‑yu.

13Te tnàhá té Xǐmú ní sándáá iní‑dé tnúhu‑gá, te
ní sandute‑dé, te ní xica cuu‑dé ndɨhɨ té Lìpé, te ní
cuñúhu‑dé chi tɨtnɨ ́núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada
ní quide té Lìpé, te ní cuñúhu vìhi nchaa ñáyiu.

14 Te dava‑gá cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha
ñaha xii ñáyiu tnúhu‑gá ní níhí‑güedě tnúhu sá
ñǎyiu distrìtú Sàmariá ní sándáá iní‑yu tnúhu Yá
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Ndiǒxí. Te ní tendaha‑güedě té Pèlú ndɨhɨ té Juàá
cuáháⁿ‑güedé distrìtú Sàmariá.

15 Te ní quexìo‑güedé, te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑güedé
YǎNdiǒxí ní xícáⁿ‑güedé Espíritú‑gá quixi cundecu
ndɨhɨ‑́yu.

16 Chi ni ɨɨ̀ ́n ‑yu vátá sàá‑gá Espíritú‑gá cundecu
ndɨhɨ‑́yu, chi òré ní sanduté‑yu, te mee‑ni Jèsús ní
cacunehe‑güedé.

17 Te òré ní sacáⁿ ndodo‑güedé ndaha‑güedé
dɨq́uɨ‑̌yu, te ní quexìo Espíritú‑gá ní ngúndecu
ndɨhɨ‑́yu.

18 Te ní xiní té Xǐmú nàcuáa ní quide‑güedé
ní quexìo Espíritú‑gá ní ngúndecu ndɨhɨ‑́yu, te
cuìní‑dé cuáñaha‑dě díhúⁿ xii té Pèlú ndɨhɨ té Juàá
ní cùu.

19Te ní xáhaⁿ‑dě:
—Chindee ñàha‑ndo cuendá nděda‑ni càá‑yu

cacáⁿ ndodo‑í ndaha‑í dɨq́uɨ‑̌yu, te níhǐ‑yu Espíritú
Yǎ Ndiǒxí cundecu ndɨhɨ‑́yu —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

20Te té Pèlú ní xáhaⁿ‑dě xii‑dé:
—Yòhó cuíta nihnu‑n ndɨh̀ɨ díhúⁿ‑n, chi cuìní‑n

cuàaⁿ‑n sá vǎha quìde Yá Ndiǒxí.
21Yòhó vá cúú càda‑n chiuⁿ quide‑ndɨ,́ chi ñá túú

ndècu váha iní‑n nǔú Yǎ Ndiǒxí.
22 Te vá dúcáⁿ cǎháⁿ‑n, chi ío nèhé càháⁿ‑n sǎ

dúcáⁿ càháⁿ‑n. Te cáháⁿ ndàhú‑n nǔú Yǎ Ndiǒxí sá
ná cádá càhnu iní‑gá tnúhu ní cáháⁿ‑n.

23Te yúhú sa xìní‑í sá ǐo úhú iní‑n, chi mee‑ni sǎ
cuèhé sá dúhá chìdo nuu‑n quide‑n —cachí té Pèlú
xǎhaⁿ‑dě xii té Xǐmú.

24Te ní xáhaⁿ tě Xǐmú xii‑güedé:
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—Cáháⁿ ndàhú‑ndó nǔú Yǎ Ndiǒxí sá ñà túú nǎ
tnahá‑í sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑í—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

25 Te té Pèlú ndɨhɨ té Juàá ní cáháⁿ‑güedé tnúhu
Yá Ndiǒxí núú ñǎyiu ñuú‑áⁿ. Te ní xáhaⁿ‑güedě
nchaa nàcuáa ní quide Jèsús ní xiní‑güedé òré
ní xica cuu‑gá ñuyíú‑a. Te ní tnɨɨ‑güedé ichi
cuánuhú‑güedéñuú Jerusàlén, tení yáha‑güedé tɨtnɨ ́
ñuú yɨńdèhu distritú Sàmariá, te ní cáháⁿ‑güedé
tnúhu‑gá.

Té Lìpé ndɨhɨ ɨɨⁿ tée ñuú Etiòpiá
26 Te ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí ní

quexìo‑xi ñuú Jerusàlén ní xáhaⁿ‑xi xìi té Lìpé:
—Cada túha‑n chi quée nuu‑n ñùú Gǎzá, dico

mee‑ni xɨt̀ɨ ́ yucu cuáháⁿ ichi —càchí‑xi xǎhaⁿ‑xi
xìi‑dé.

27 Te ní xica‑dé cuáháⁿ‑dé, te ní natnahá‑dé ɨɨⁿ
tée nàcióⁿ Etiòpiá ñúhú‑dě ichi. Te cùu‑dé tesorèrú
xínú cuèchi‑dé núú ɨɨⁿ ñadɨh̀ɨ ́ ñaha yɨǹdaha nacióⁿ
Etiòpiá, te ñaha‑áⁿ nání‑áⁿ Càndacé.

28 Te tée etiòpiá‑áⁿ nǐ sáháⁿ‑dé ñuú Jerusàlén
ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí, te ñùhu‑dé ichi
cuánuhú‑déñuú‑déñúhú‑dě carrètá, te dàcuaha‑dé
tnúhu ní chídó tnùní ndíi Chàiá tée ní xóo cáháⁿ
tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha.

29Te ní xáhaⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí xii té Lìpé:
—Quɨh́ɨ ́n tuha‑n càrretá‑ǎⁿ —càchí Espíritú‑gá

xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.
30 Te té Lìpé ní sátuha‑dé carrètá‑áⁿ, te ní tecú

dóho‑dé nàcuáa càháⁿ tée etiòpiá‑áⁿ, tée ñùhu car-
retá‑áⁿ dácuàha‑dé nàcuáa ní chídó tnùní ndíi
Chàiá. Te ní xáhaⁿ tě Lìpé xii tée etiòpiá‑áⁿ:

—¿Tècú tnùní‑n nchàa tnúhu dàcuaha‑n‑áⁿ? —
càchí té Lìpé xǎhaⁿ‑dě xii‑dé.
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31Te ní xáhaⁿ těe etiòpiá:
—¿Nása tecú tnùní‑í te vá yǒo dànehé ñáhá xìi‑í?

Ta quène iha coo‑n chi danèhé ñáhá‑n —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii té Lìpé.
Te cuásaá té Lìpé núú carrètá ní ngóo‑dé.
32 Te ndèdóho‑dé nàcuáa dàcuaha tée etiòpiá‑áⁿ

nàcuáaní chídó tnùní ndíiChàiánúú tùtúYǎNdiǒxí
núú càchí‑xi:
Dàtná quídé ɨɨ̀ⁿ mbéé cada‑dé òré candeca

ñaha‑güedě xii‑dé quɨh́ɨ ́n cahni ñaha‑güedě
chi ñá túú nǎ cada‑dé,

dàtná cuìní‑ndó quìde mbéé òré dèté‑dɨ ñá túú
ndàhí‑dɨducaⁿ càda‑déòré cahniñaha‑güedě
chi ni vǎ càháⁿ‑dé.

33 Te mee‑ni cùdɨquɨ ́ ndeé ñáhá‑güedě xii‑dé, te
ni vǎ ndúcú tnǔhu‑güedé núú‑dě nǔu ndáá
ndècuéchi‑dé.

Te ío cuu nduu cuihna ìní cue ñaní tnáhá‑dě, chi
cahni ñaha‑güedě xii‑dé ñuyíú‑a.

Duha càháⁿ tutúní dácuáhá těe etiòpiání xíndedóho
té Lìpé.

34Te ní xáhaⁿ tùcu tée Etiòpiá xii té Lìpé:
—Cundee ìní‑ncàchí tnúhu‑nyòo cacunehe téení

cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha, núu càháⁿ‑dé
cuèndá méé‑dě àdi caháⁿ‑dé cuèndá ɨngá ñáyiu —
càchí tée etiòpiá‑áⁿ xǎhaⁿ‑dě xii té Lìpé.

35 Te té Lìpé ní cani‑dé cuèndú núú těe etiòpiá
nàcuáa ní cáháⁿ ndíi Chàiá nàcuáa cada Jèsús òré
quixi‑gá ñuyíú‑a. Te ní xáhaⁿ‑dě nàcuáa ndùu
tnúhu Jèsús ndɨhɨ nàcuáa ní quide‑gá.

36 Te ñùhu‑güedé ichi cuáháⁿ‑güedé ní
naníhí‑güedě ɨɨⁿ xichi núú ñúhú ndùte, te ní xáhaⁿ
těe etiòpiá:
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—Iha ñùhundute, ¿te vá cúú cuàndute‑í iha‑ǎⁿ? —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii té Lìpé.

37Te xǎhaⁿ tě Lìpé:
—Te núu sàndáá ndisa iní‑n Jèsús, te cuu cuan-

dute‑n—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xáhaⁿ těe etiòpiá:
—Sàndáándisa iní‑í sáDěheYáNdiǒxí cúúXǐtohó

Jesucrìstú—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
38 Te ní ngani‑dé carrètá, te ní nuu‑güedé ndɨ

ndùú‑güedé, te cuánguee‑güedé xɨtɨ ́ ndute, te ní
dácuándùte ñaha té Lìpé xii‑dé.

39 Te òré ní nene‑güedé xɨtɨ ́ndute, te ndèca ñaha
Espíritú Yǎ Ndiǒxí xii té Lìpé cuáháⁿ. Te ñá túú ní
xìní tée ní sandute‑áⁿ ndèé ichi cuáháⁿ té Lìpé. Te
ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑dé sá nǐ natuha‑dé ichi Yá Ndiǒxí, te
cuándaa‑dé núú carrètá‑dé cuánuhú‑dé.

40 Te ní quexìo té Lìpé ñuú Àzotó, te ndɨ tnahá
ñuú ndɨ tnahá ñuú cuáháⁿ‑dé càháⁿ‑dé tnúhu Yá
Ndiǒxí, te ní yáha‑dé cuáháⁿ‑dé ní quexìo‑dé ndéé
ñuú Cèsareá.

9
Té Sàulú ní tuha‑dé ichi Xítohó Jesucrìstú
(Hch. 22:6-16; 26:12-18)

1Te té Sàulúmee‑ni càháⁿ cuèhé‑dé cuèndáñáyiu
ní sándáá iní tnúhu Jèsús, te cuìní‑dé cahni ñaha‑dě
xií‑yu. Te ní sáháⁿ‑dé núú dǔtú cúnùu‑gá,

2 te ní xáhaⁿ‑dě sá cádǔha dútú‑ǎⁿ ɨɨⁿ tutú
canehe‑dé quɨh́ɨ ́n cuáha‑dé cue tée xǐndeé nchito
veñúhu ñuú Dàmascú, chi cuìní‑dé tnɨɨ‑dé nchaa
ñáyiu dàcuaha tnúhu Xítohó Jesucrìstú candeca
ñaha‑dě quɨh́ɨ ́n ñuú Jerusàlén.
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3 Te ní xica‑dé cuáháⁿ‑dé tá cùyatni‑dé ñuú
Dàmascú, te uuⁿni ní quee ñuhú andɨu, te ní
dáyèhé‑xi ndéé núú nútnɨɨ̌‑dé.

4 Te ní nduá‑dé ndéé ñuhu, te ní tecú dóho‑dé
càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ núú nǐnu, te xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé:

—Yòhó Sàulú, ¿ná cuèndá cúú ǔhú iní ñáhá‑n xìi‑í
te dàndoho ñaha‑n? —cachí sá càháⁿ‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi
xìi‑dé.

5Te ni xáhaⁿ‑dě:
—¿Ná cúú yòhó sá càháⁿ‑áⁿ‑i? —càchí‑dé

xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xáhaⁿ sǎ càháⁿ xii‑dé:
—Yúhú cúù‑í Jèsús tée cùu úhú iní‑n. Te ío

dàndoho‑nmee‑n, chidàtnáquídéndɨc̀utuquide‑n,
chi quɨtɨ‑áⁿ nǔu na cǔxi‑güedé‑dɨ pùyá te sǎha‑dɨ
patàdá núú‑xi, te quìde úhú‑dɨ mee‑dɨ. Te ducaⁿ
sǎtnahá‑xi cùu yohó chi ñá túú sàndáá iní ñáhá‑n
xìi‑í—càchí sá càháⁿ‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.

6Te té Sàulúní quɨdɨñaha‑xi xìi‑dé sá nǐ yùhú‑dé,
te ní xáhaⁿ‑dě:

—Xítohó Jesucrìstú, ¿te ná cuìní‑n càda‑í‑i? —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te Jèsús ní xáhaⁿ‑gǎ xii‑dé:
—Ndacóo, te quɨh́ɨ ́n ‑n ñùú‑ǎⁿ, te yàcáⁿ tecú

tnúhu‑n nǎ cúú sǎ cádá‑n —càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ
xii‑dé.

7 Te cue tée cuáháⁿ ndɨhɨ té Sàulú ní tecú
dóho‑güedé càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ, dico vá yǒo tnàhí ni
xìní‑güedé, te ní yùhú víhí‑güedě, te ñá túú tnàhí ni
cǎháⁿ‑güedé.

8 Te ní ndacóo té Sàulú, te ñá ní cùu‑gá cun-
dehe‑dě, chi ní cuaa‑dé, te ní tnɨɨ‑güedé ndaha‑dé
ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ ñuú Dàmascú.
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9 Te yàcáⁿ ní xíndecu‑dé úní nduu, te ñá ní cùu
tnahí cundehe‑dě, te ñá túúnǎní xèxi‑dé, te ñá túú
ní xìhi‑dé ndute.

10 Te ndècu tée sàndáá iní tnúhu Jèsús ñuú
Dàmascú, nání‑dě Anàniás, te ní sáháⁿ Jèsús núú
sàní‑dé, te ní xáhaⁿ‑gǎ xii‑dé:

—¡Anàniás! —càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ.
Te ní xáhaⁿ‑dě:
—¿Yúhú càháⁿ ndɨhɨ‑n‑ǎⁿ? —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
11Te ní xáhaⁿ‑gǎ:
—Ndacuɨñ́ɨ,́ te quɨh́ɨ ́n ‑n ɨɨ̀ⁿ chiuⁿ ichi núú

dánàni‑güedé Ichi Ndáá, te yàcáⁿ nanducu‑n vèhe
té Jùdás, chi vehe tée‑áⁿ ndécú ɨɨ̀ⁿ tée ñuú Tàrsú
nání‑dě Sàulú, te tée‑áⁿ sa càháⁿ ndɨhɨ ñaha‑dě xii‑í.

12 Te tée‑áⁿ nǐ dácótó ñàha‑xi sá nǐ xiní
ñáhá‑dě xii‑n nǐ quexìo‑n núú ndécú‑dě, te ní
sacáⁿ ndodo‑n ndàha‑n dɨq́uɨ‑́dě, te ducaⁿ te ní
nacaáⁿ núú‑dě ní dácótó ñàha‑xi xii‑dé —càchí‑gá
xáhaⁿ‑gǎ.

13Te té Anàniás ní xáhaⁿ‑dě:
—Yòhó Xítohó Jesucrìstú, càchí tnúhu‑í xii‑n sǎ

nǐ níhì‑í tnúhu nàcuáa quìde‑dé sá ǐo quìde úhú‑dé
ñáyiu càháⁿ ndɨhɨ‑n ñùú Jerusàlén.

14 Chi nèhe‑dé tutú ní sáñaha cuè dútú cúnùu
cuendáníhí‑děnàcuáa cada‑dé tnɨɨ‑dénchaañáyiu
sàndáá iní ñáhá xìi‑n—cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑gá.

15Te Jèsús ní xáhaⁿ‑gǎ xii‑dé:
—Quɨh́ɨ ́n ‑n ndàtnúhu‑n ndɨh̀ɨ‑dé, chi cuìní‑í

cada‑dé chìuⁿ‑í, quɨh́ɨ ́n ‑dé cáháⁿ‑dé tnúhu‑í núú
cuè ñáyiu isràél, ndɨhɨ núú cuè ñáyiu ñá túú cùu
ñáyiu isràél, ndɨhɨ núú cuè tée yɨǹdaha ñaha xií‑yu.

16 Te yúhú cúñaha‑ǐ xii‑dé sá ndóhó vìhi‑dé
cuèndá‑í—càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ xii té Anàniás.
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17Te cuáháⁿ té Anàniás vehe núú ndécú tě Sàulú
te ní sacáⁿ ndodo‑dé ndaha‑dé dɨq́uɨ ́ tě Sàulú, te ní
xáhaⁿ‑dě:

—Yòhó té Sàulú tée ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Jesu-
crìstú, dɨu‑ni Xítohó Jesucrìstú Yaá ní cáháⁿ ndɨhɨ
ñaha xìi‑n ichi ní tendaha ñàha‑gá véxi‑í cuèndá
cacáⁿ táhù‑í núú‑gǎ cuèndá‑n te ndúha núú‑n,
te dǎtnùní quixi Espíritú‑gá cundecu ndɨhɨ‑n —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

18 Te dàtná sá nǐ xócání‑ó ɨɨ̀ⁿ sá ndèdɨ ́ núú‑dě
ní quide ñaha‑xi xìi‑dé, te ní nacaáⁿ núú‑dě, te ní
sandute‑dé.

19 Te ní xexi‑dé, te ní naníhí ndéé‑dě, te tɨtnɨ ́
nduu ní xíndecu ndɨhɨ‑dé ñáyiu ní sándáá iní
tnúhu‑gá ñuú Dàmascú.

Té Sàulú dácuàha‑dé ñáyiu tnúhu Yá Ndiǒxí ñuú
Dàmascú

20Te sátánǐ ndúhanúú‑dě, te ní sáháⁿ‑dé veñúhu
cueñáyiu isràélní xáhaⁿ‑dě sá Jèsús cúú‑gǎDéheYá
Ndiǒxí.

21Tenchaañáyiuní xíndedóho tnúhuní cáháⁿ‑dé,
te ní cuñúhu vìhí‑yu, te ní xítnàhá‑yu:

—Dɨu tée‑ǎⁿ ní sahni‑dé ñáyiu ní xóo chiñuhu
ñaha xìi Jesús ñuú Jerusàlén. Te ní quixi‑dé iha ní
cuiní‑dé tnɨɨñaha‑dě xií‑yu candeca ñaha‑dě quɨh́ɨ ́n
núú cuè dútú cúnùu ni cuu—cachí‑yu xǐtnàhá‑yu.

22Te ìó iní‑gá té Sàulúxǎhaⁿ‑děxií‑yu sádɨú́ Jèsús
cúú‑gǎ Crìstú Yaá ní tendaha Yǎ Ndiǒxí ní quixi
ñuyíú‑a, te xíǎⁿ ñá ní nǐhí ñǎyiu isràél ndécú ñùú
Dàmascú tnúhu cáháⁿ‑yu, te ní cuñúhu vìhí‑yu.

Té Sàulú ní dáxíó‑dě núú ñǎyiu isràél
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23 Te sátá nǐ cuu tɨtnɨ ́ nduu, te ní ndatnúhu cue
tée isràél sá cáhní‑güedě té Sàulú.

24 Te té Sàulú ní níhí‑dě tnúhu nàcuáa
càháⁿ‑güedé cada ñaha‑güedě xii‑dé, te cuěi
nduu cuěi niú néhé cuèndá‑güedé yuyèhe núú
ñúdòco ndóho yuhu ñùú cuèndá cuìní‑güedé tnɨɨ
ñaha‑güedě xii‑dé te cahni ñaha‑güedě.

25 Te ɨɨⁿ niú ndécá ñàha cue tée ní sándáá iní‑xi
tnúhu Jèsús cuáháⁿ ndéé núú ñúdòco ndóho yuhu
ñùú. Te ní sáá‑güedé núú ndǒho, te ní chihi
ñaha‑güeděxii‑déxɨtɨ ́tɨd́ihi te ní dánděeñaha‑güedě
núú ñúhú, te ní quene‑dé cuáháⁿ‑dé.

Te Sàulú ndécú‑dě ñuú Jerusàlén
26 Te té Sàulú ní nasáá‑dé ñuú Jerusàlén, te

cuìní‑dé chitnahá‑dé ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús,
te ní yùhú‑yu chi ní cáhǎⁿ‑yu sá dándàhú ñáhá‑dě
sá sàndáá iní‑dé Jèsús.

27Te té Bèé ndécá‑dě té Sàulú cuáháⁿ núú ndécú
cuè tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha xií‑yu
tnúhu‑gá. Te ní cani té Bèé cuèndú núú‑güedě
nàcuáa ní cuu ní naníhí tnáhá tě Sàulú ndɨhɨ Jèsús
ichi, te ní cáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑gǎ xii‑dé. Te ní xáhaⁿ
tùcu té Bèé nàcuáa ní cáháⁿ té Sàulú tnúhu Jèsús
núú ñǎyiu Dàmascú, te ñá túú tnàhí ni yùhú‑dé ní
cáháⁿ‑dé, càchí té Bèé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

28 Te ní xíndecu té Sàulú ndɨhɨ ñáyiu xǐdácuáhá
tnǔhu‑gá ñuú Jerusàlén. Te ní ndɨcuu ndɨcuu‑dé ní
cáháⁿ‑dé tnúhu Jèsús, te ñá túú tnàhí ni yùhú‑dé

29 ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé ñáyiu isràél ñáyiu càháⁿ
tnúhugrìégú. Teñáyiu‑áⁿnǐngüíta‑yundàtnúhu‑yu
sá cáhní ñàhá‑yu xii‑dé.



LOS HECHOS 9:30 l LOS HECHOS 9:36

30 Te ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ní níhǐ‑yu tnúhu
nàcuáa cuìní ñáyiu càháⁿ tnúhu grìégú cada
ñàhá‑yu xii té Sàulú, núu ní sándeca ñàhá‑yu
xii‑dé ñuú Cèsareá, te yàcáⁿ ní tendaha ñàhá‑yu
cuánuhú‑dé ñuú Tàrsú.

31 Te sátá xǐáⁿ te ní sanaá‑yu ñá túú‑gǎ ní
xǒo cada úhú‑yu nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu
Jèsús nɨhìí distrìtú Jùdeá, ndɨhɨ distrìtú Galìleá,
ndɨhɨ distrìtú Sàmariá. Te ní níhí ndéě‑yu ní
quidé‑yu nàcuáa ní xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí cadá‑yu, te
ío ní xíndecu yɨñùhú‑yu núú‑gǎ, te Espíritú‑gá ní
chindee ñàha‑xi xií‑yu, te vài‑gá ñáyiu ní sándáá
iní‑yu tnúhu‑gá.

Té Pèlú ní quide tátna‑dé té Èneás
32Tɨtnɨ ́xichi ní sáháⁿ té Pèlúní cáháⁿ‑dé tnúhuYá

Ndiǒxí. Te ɨɨⁿ nduu ní sáháⁿ‑dé ñuú Lìdá ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑dé ñáyiu sàndáá iní ñáhá xìi Jesús.

33 Te yàcáⁿ ní naníhí‑dě ɨɨⁿ tée nàni Eneás, te ní
cuu úná cuíá cùhú‑dé, te ni lùha ñá cúú‑gǎ candá
nihnu‑dé.

34Te ní xáhaⁿ tě Pèlú xii‑dé:
—Èneás, Xítohó Jesucrìstú cada tátna ñaha‑gǎ

xii‑n tnàvíí. Ndacóo te ndocani‑n yùu‑n—cachí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.
Te òré‑ni ní ndacóo‑dé.
35Te nchaa ñáyiuñuú Lìdá ndɨhɨñáyiuñuú Sàrón

ní xiní‑yu sá nǐ ndúha‑dé, te ní sándáá víhí ìní‑yu
Xítohó Jesucrìstú.

Ní ndoto tá Dòrcás
36Teñuú Jòpéndécú ɨɨ̀ⁿñadɨhɨ ́sàndáá iní‑aⁿ tnúhu

Jèsús, te nàni‑aⁿ Tabitá, te tnúhu grìégú xǎhǎⁿ‑yu
Dòrcás, te ío váha ní xóo cada‑aⁿ chi ío váha iní‑aⁿ,
te ní xóo chindee‑aⁿ ñǎyiu ndàhú.
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37Teváha‑nindècu‑aⁿni cuu, tení tnɨɨñaha cuěhé
nǐ xíhí‑aⁿ, te ní nadacùchi ñahá‑yu, te ní chihi
ñàhá‑yu ɨɨⁿ cuàrtú ndécú nděé núú nǐnu.

38 Te ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Jèsús ñuú Jòpé
ní níhǐ‑yu tnúhu sá ndécú tě Pèlú ñuú Lìdá. Te
yatni‑ni càa ñuú‑áⁿ, te ní tendàhá‑yu úú cue tée
cuáháⁿ‑güedé núú ndécú‑dě cuèndá cúñaha‑güedě
candecañaha‑güeděxii‑déquɨh́ɨ ́n núúndécǔ‑yu. Te
ní xáhaⁿ‑güedě xii té Pèlú:

—Yáchí ná quɨh̀ɨ ́n ‑ó ñùú‑ndɨ,́ chi yàcáⁿ cáná
ñàhá‑yu quɨh́ɨ ́n ‑n tnàvíí —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě
xii té Pèlú.

39Te té Pèlúní xica‑dé cuáháⁿ‑déndɨhɨ cue tée‑áⁿ
ñuú Jòpé, te òré ní quexìo‑güedé ndɨhɨ‑dé, te cuásaá
ndɨhɨ ñaha‑güedě cuàrtú ndéé núú nǐnu. Te nchaa
ñáyiu dɨh̀ɨ ́ñáyiu quèé ní tacá ndèé ñáhá xìindɨýɨ‑áⁿ
xǐndáhyú‑yu, te ní dánèhé ñáhǎ‑yu nchaa dóó nǐ
cadúha ñaha ní xíhí‑áⁿ. Chi ní xóo cadúha‑aⁿ dícúⁿ,
te ní xóo cadúha‑aⁿ dío òré ní xíndecu‑aⁿ ñuyíú‑a, te
nchaa xíǎⁿ ní dánèhé ñáhǎ‑yu xii té Pèlú.

40 Te té Pèlú ní xáhaⁿ‑dě sá quéě‑yu nchaá‑yu
quehé, teníqueé‑yu. Teníngüɨñ́ɨ ́xɨt́ɨ‑́dě tení cáháⁿ
ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí, te dǎtnùní ní ndacoto‑dé núú
cándòdo ndɨýɨ‑áⁿ, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Tàbitá, ndacóo —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní ndacoto‑aⁿ núú tě Pèlú te ní ndacóo‑aⁿ.
41 Te ní tnɨɨ‑dé ndaha‑aⁿ ní nacanutnɨɨ́ ñaha‑dě.

Te ní cana‑dé nchaa ñáyiu dɨh̀ɨ ́ ñáyiu quèé ndɨhɨ
nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús cuèndá
quiní‑yu sá nǐ ndoto‑aⁿ.

42 Te nchaa ñáyiu ñuú Jòpé ní níhǐ‑yu tnúhu
nàcuáa ní quide té Pèlú ní ndoto ñaha ní xíhí‑áⁿ, te
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vàí‑yu ní sándáá iní‑yu Xítohó Jesucrìstú.
43 Te tɨtnɨ ́ nduu ní xíndecu té Pèlú vehe té Xǐmú

tée dàcuitá ñɨɨ.

10
Té Pèlú ndɨhɨ té Còrneliú

1 Te ndècu ɨɨⁿ tée nàni‑dé Còrneliú ñuú Cèsareá
te cùu‑dé capìtáⁿ, te ndècu ndɨhɨ‑dé ɨɨⁿ cièndú
sandàdú. Te cue tée‑áⁿ nání‑güedě Sandàdú
Itàlianú.

2 Te tée cùu capitáⁿ ío váha iní‑dé, te mee‑dě
ndɨhɨñadɨh̀ɨ‑́dé ndɨhɨnchaa landú‑dé íonèhé‑yu sá
yɨñ́ùhunúúYǎNdiǒxí, te sáha‑déñáyiundàhúñáyiu
isràél díhúⁿ, te ío càháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí.

3 Te ɨɨⁿ nduu dàtná òré caá úní sacuaa ní dácótó
nǔú ñáhá‑xí xìi‑dé sá ni sǎháⁿ ɨɨⁿ espíritú xínú
cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí núú‑dě, te ní xáhaⁿ‑xi:

—Còrneliú—càchí‑xi xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.
4 Te ní xiní‑dé ndɨ ndùú xio núú‑dě espíritú‑áⁿ.

Te ío ní yùhú‑dé. Te ní xáhaⁿ‑dě:
—¿Ná chíúⁿ věxi‑n? —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te xǎhaⁿ‑xi:
—Ío càháⁿ ndɨhɨ‑n Yǎ Ndiǒxí, te ñáyiu ndàhú

sǎñaha‑n dǐhúⁿ‑n, te nchaa xíǎⁿ sa nàha‑gá.
5Te vitna tendaha‑n cuè tée na quɨh̀ɨ ́n ‑güedé ñuú

Jòpé quɨńgana‑güedé ɨɨⁿ tée nàni Xímú, àdi Pelú chi
úú dɨù‑dé, te candeca ñaha‑güedě quixi.

6 Te òré quexìo‑dé te cachí tnúhu‑dé nchaa
dava‑gá sá cuìní Yǎ Ndiǒxí cada‑n. Te ndècu‑dé
vehe ɨngá tucu téenàniXímú téedàcuitáñɨɨ, te vehe
tée‑áⁿ cáá ɨɨ̀ⁿ xio yuhu lamár —càchí‑xi xáhaⁿ‑xi
xìi‑dé.
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7 Te sátá cuǎháⁿ espíritú‑áⁿ, te té Còrneliú ní
cana‑dé úú tnàhá cue tée xìnu cuechi núú‑dě ndɨhɨ
ɨɨⁿ sandàdú xínú cuèchi tucu núú‑dě, te tnàhá
sandàdú‑áⁿ ǐo càháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí.

8 Te té Còrneliú ní cani‑dé cuèndú núú‑güedě
nàcuáaní cáháⁿ espíritú xínú cuèchinúú YǎNdiǒxí.
Te ní tendaha ñàha‑dé xii‑güedé cuáháⁿ‑güedé ñuú
Jòpé.

9 Te nduu tněé‑áⁿ ñúhú‑ní‑güedě ichi
cuáháⁿ‑güedé, te cùu‑xi datná òré caúxúú nduu
ta cùyatni‑güedé ñuú‑áⁿ, te òré‑áⁿ nǐ sáá té Pèlú
dɨq́uɨ ́véhé càháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí.

10 Te òré‑áⁿ sa xìhí‑dé docó cuìní‑dé caxi‑dé, te
nɨni càdúha‑yu sá cáxí‑dě ní dácótó nǔú ñáhá‑xí

11sǎnǐ xiní‑dé ɨɨⁿ sándécúàndɨu, te càadatná cáá
ɨɨ̀ⁿ dóó cáhnú nchìcúⁿ yoho ndɨ cùmí xɨq́uɨ‑́xi véxi
cuuⁿ núú ñúhú.

12Te núú dǒó‑ǎⁿ yódó cǒó ndɨhɨ quɨtɨndàvandɨhɨ
nchaa núú quɨtɨ ndèé cúmí sǎhá‑xi.

13 Te ní tecú dóho‑dé càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ, te xǎhaⁿ
sǎ càháⁿ‑áⁿ xii‑dé:

—Pèlú, ndacuɨñ́ɨ ́ cahni‑n nděda‑ni càa quɨtɨ‑a
caxi‑n‑dɨ —cachí sá càháⁿ‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.

14Te té Pèlú ní xáhaⁿ‑dě:
—Vá cáhnì‑í‑dɨ chi càchí tnúhu sá sánú ìchi ñaha

xii nchúhú ñáyiu isràél sá vǎ cúú càxi‑ndɨ ́ nchaa
quɨtɨ‑a chi cuu cuéchi, te vátá cáxí‑gǎ‑í‑dɨ ni ɨɨ̀ⁿ xito
—cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

15Te ní cáháⁿ tucu sá nǐ cáháⁿ‑áⁿ, te xǎhaⁿ‑xi:
—Vá cúú càchí‑n sǎ vǎ cúú càxi‑n‑dɨ, chi mee Yǎ

Ndiǒxí ní cachí‑gá sá dɨú́ nchàa quɨtɨ‑a cuu caxi‑o
vitna—cachí sá nǐ cáháⁿ‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.

16 Te ducaⁿ nǐ cáháⁿ sá nǐ cáháⁿ‑áⁿ ǔní xito, te
dǎtnùní cuándaa tucu dóó‑ǎⁿ andɨu.
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17Te té Pèlúñání cùtnuní iní‑dé ná cuèndá ducaⁿ
nǐ dácótó nǔú ñáhá‑xí xìi‑dé, núu xíǎⁿ ío cuéhé nǐ
sani iní‑dé. Te òré‑áⁿ nǐ quexìo cue tée ní tendaha
té Còrneliú ndéé yuyèhe, chi ndɨ vehe ndɨ vehe
cuáháⁿ‑güedé ndúcú tnǔhu‑güedé ndèé cáá vèhe té
Xǐmú tée dii vèhe‑xi ndecu té Pèlú.

18Te ní cáháⁿ níhi‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě:
—Ñá túú cùdana iha ndecu ɨɨⁿ tée nànducu‑ndɨ ́

nání‑dě Xǐmú, àdi Pelú chi úú dɨù‑dé —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě.

19 Te té Pèlú vài sani iní‑dé sá nǐ dácótó nǔú
ñáhá‑xí xìi‑dé. Teòré‑áⁿnǐ xáhaⁿEspíritúYǎNdiǒxí
xii‑dé:

—Cundedóho‑n ɨɨ̀ⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a. Ní quexìo
úní cue tée nànducu ñaha xii‑n.

20 Yáchí, cuandèe chi quɨh́ɨ ́n ‑n ndɨh̀ɨ‑güedé, te vá
yùhú‑n chi yúhú ní xáhaⁿ‑ǐ véxi cuaca ñaha‑güedě
xii‑n—càchí Espíritú‑gá xǎhaⁿ‑xi xìi té Pèlú.

21 Te ní xica‑dé cuándee‑dé núú ndécú cuè tée
xìca nanducu ñaha xii‑dé, te xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé:

—Yúhú cúú těe nànducu‑ndo‑áⁿ. Náu‑í‑a núu ná
chíúⁿ cuìní ñáhá‑ndó—càchí‑déxǎhaⁿ‑děxii‑güedé.

22Te xǎhaⁿ‑güedě:
—Tée cùu capitáⁿ tée nàni Corneliú ní tendaha

ñàha‑dé véxi‑ndɨ,́ te tée‑áⁿ ǐo váha iní‑dé, chi ío
sàndáá iní‑dé Yǎ Ndiǒxí, te nchaa ñáyiu isràél
ío váha càháⁿ‑yu cuèndá‑dé. Te ɨɨⁿ espíritú xínú
cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑xi xìi‑dé sá cáná
ñàha‑dé xii‑nquɨȟɨ ́n ‑nvèhe‑dédacuàha‑n‑dé tnúhu
Yá Ndiǒxí —càchí cue tée ní tendaha té Còrneliú
xǎhaⁿ‑güedě xii té Pèlú.

23 Te ní xáhaⁿ tě Pèlú sá quɨȟu‑güedé vehe‑dé,
te candeca tnàha‑güedé ndɨhɨ‑dé quɨh́ɨ ́n ndéé nduu
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tněé. Te nduu tněé‑áⁿ nǐ xica‑güedé ndécá
tnàha‑güedéndɨhɨ téPèlúcuáháⁿ, te tnàhá ɨɨⁿǔúcue
tée sàndáá iní tnúhu Jèsús ñuú Jòpé cuáháⁿ ndɨhɨ
ñaha‑güedě xii‑dé.

24 Te ndéé ɨngá nduu ní quexìo‑güedé ñuú
Cèsareá. Te té Còrneliú ndétú ñàha‑dé xii‑güedé
vehe‑dé te sa ndècu túha‑dé ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé
ndɨhɨ nchaa landú‑dé ndɨhɨ cue tée ío váha tnàhá
tnúhu ndɨhɨ‑dé, chi ní cana ñaha‑dě ní nítnáhǎ‑yu
ndɨhɨ‑dé cundetú‑yu té Pèlú.

25 Te sátá nǐ quèxio té Pèlú vehe té Còrneliú, te
ní quee‑dé quehé, te ní ngüɨñ́ɨ ́ xɨt́ɨ‑́dě núú tě Pèlú
chíñùhu ñaha‑dé ní cùu.

26Te té Pèlú ní xáhaⁿ‑dě:
—Ndacuɨñ́ɨ ́ vá ngüɨñ̀ɨ ́ xɨt́ɨ‑́n nǔù‑í chi ñá dɨú́

Ndiǒxí cúù‑í,dìcó ɨɨⁿ téeñuyíú‑acùu‑í—càchí téPèlú
xǎhaⁿ‑dě xii‑dé.

27 Te ta cǎháⁿ té Pèlú ndɨhɨ té Còrneliú
cuánguɨhu‑güedé xɨtɨ ́ vehe, te chitu ñǎyiu xìxɨh́ɨ
xɨtɨ ́vehe.

28Te ní xáhaⁿ tě Pèlú xií‑yu:
—Sa nàha‑ndo sá càchí tnúhu sá sánú ìchi ñaha xii

nchúhú ñáyiu isràél sá vǎ cúú quìxi‑ndɨ ́vehe ni ɨɨ̀ⁿ
nchohó ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél te ni vǎ cúú
tnàhá tnúhu ndɨhɨ ñaha‑ndɨ ̌xii‑ndo. Dico YáNdiǒxí
ní cachí‑gá sávǎ cúúcǎháⁿ‑í sá vǎ cúúcǎháⁿndɨhɨ‑í
ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél, chi cuu cuéchi.

29Núu xíǎⁿ ndɨȟɨ‑ni véxi‑í òré ní quexìo tnúhu sá
cánáñàha‑ndo. Te cachí tnúhu‑ndonǎ cuèndá cáná
ñàha‑ndo—cachí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

30Te té Còrneliú ní xáhaⁿ‑dě:
—Ní cuu cúmí nduu, te dɨu‑ni dàtná òré iha

cùu‑xi, te yúhú ndècu‑í dɨu‑ni vehe‑í, te ñá túú
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tnàhí ná xéxì‑í cáháⁿ ndɨhɨ‑í Yǎ Ndiǒxí, te òré‑áⁿ nǐ
quexìo ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú‑gǎ níhnú‑xí dǒó
cuìxíⁿ dóó chàhnchí.

31 Te càchí‑xi: “Còrneliú, ní xíndedóho Yá Ndiǒxí
tnúhu ní cáháⁿ‑n ndɨh̀ɨ‑gá, te xìní‑gá sá sǎñaha‑n
dǐhúⁿ xii ñáyiu ndàhú.

32Teñuú Jòpéndécú ɨɨ̀ⁿ téenàniXímú, àdiPelú chi
úú dɨù‑dé, te ndècu‑dé vehe ɨɨⁿ tée nàni tucu Xímú
tée dàcuitá ñɨɨ, te càa vehe‑dé ɨɨⁿ xio yuhu làmár, te
cana‑n‑děnáquìxi‑déndatnúhu‑nndɨh̀ɨ‑dé”, duha
ní cáháⁿ espíritú xínú cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí.

33 Núu xíǎⁿ ndɨȟɨ‑ni ní cana ñaha‑ǐ xii‑n. Te
táxǎhu xii‑n sǎ věxi‑n chi iha ndècu‑ndɨ ́nchaa‑ndɨ ́
ndétú ñàha‑ndɨ ́ xii‑n cùndedóho‑ndɨ ́ tnúhu Yá
Ndiǒxí, te cuìní‑ndɨ ́ cachí tnúhu‑n nchàa tnúhu
ní cachí Yǎ Ndiǒxí cáháⁿ‑n —càchí té Còrneliú
xǎhaⁿ‑dě.

TéPèlúní ndatnúhu‑dé ndɨhɨñáyiuní tacá vehe té
Còrneliú

34Te té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu:
—Vitna ní xiní‑í sá Yǎ Ndiǒxí càháⁿ ndɨhɨ‑gá

ñáyiu cuěi nděda‑ni càa ñuú, te ɨɨⁿ‑ni quìde‑gá ndɨhɨ
nchaá‑yu.

35Te nchaa ñáyiu nèhe sá yɨñ́ùhu núú Yǎ Ndiǒxí,
te xǐquide váha‑yu, te nchaá‑yu cùu váha iní
ñáhá‑gǎ xií‑yu. Te ñá túú quìde cuendá‑gá cuěi ná
ñáyiu ñuú cúǔ‑yu.

36TeYáNdiǒxí ní tendaha‑gǎXítohó Jesucrìstúní
sáháⁿ‑gá ní xíndecu‑gá nàcióⁿ Isràél, te ní xáhaⁿ‑gǎ
xií‑yu ɨɨⁿ tnúhu váha nàcuáa cuu váha iní‑yu. Te
dɨu‑ni mee Jèsús cúnùu‑gá núú ñǎyiu nɨ càa xico
ñuyíú.
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37Te nàha‑ndo sá dǐhna‑gá ndíi Juàá ní cáháⁿndíi
tnúhu Yá Ndiǒxí núú ñǎyiu, te ní dácuándùte ñaha
ndíi xií‑yu. Te dǎtnùní ní ngüíta Jèsús ní cáháⁿ‑gá
tnúhu‑gá distrìtú Galìleá, te dǎtnùní ní sáháⁿ‑gá
nɨhìí nàcióⁿ Isràél ní cáháⁿ‑gá tnúhu‑gá núú ñǎyiu.

38 Te sa nàha‑ndo sá Yǎ Ndiǒxí ní sáñaha‑gǎ
Espíritú‑gá xii Jèsús tée ñuú Nazàrét ndécú
ndɨh̀ɨ‑dé chíndèe ñaha‑xi xii‑dé. Te nàha‑ndo sá
nǐ xica cuu Jèsúsní quide tátna‑gá nchaa ñáyiu yɨh̀ɨ
ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ yucu ñávǎha. Te ío vài‑gá sá
vǎha ní quide ñaha‑gǎ xií‑yu, te ducaⁿ nǐ quide‑gá,
chi Yá Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá.

39 Te mee‑ndɨ ̌ ní xiní‑ndɨ ́ nàcuáa ní quide Jèsús
ñuú Jerusàlén ndɨhɨ nɨhìí nàcióⁿ Isràél. Te ní
sata caa ñaha‑güedě xii‑gá núú cùrúxí te yàcáⁿ ní
xíhí‑gá.

40 Te núú ùní nduu ní dándótó ñàha Yá Ndiǒxí
xii‑gá. Te ní cuiní‑gá sá cúndècu Xítohó Jesucrìstú
tɨtnɨ ́ nduu sátá nǐ ndoto‑gá cuèndá cáháⁿ ndɨhɨ
ñaha‑gǎ xii‑ndɨ ́ nchaa‑ndɨ ́ nàcuáa ní xica cuu‑ndɨ ́
ndɨhɨ‑gá.

41 Te ñá ncháá ñǎyiu ni xìní ñáhá xìi‑gá,
chi mee‑ni nchǔhú cue tée ní cachí‑gá sá
càháⁿ ndáá‑ndɨ ́ sá nǐ ndoto‑gá, chi ní xíndecu
ndɨhɨ‑ndɨ‑́gá, te ní xihi ní xexi‑ndɨ ́ ndɨhɨ‑gá, núu
càháⁿ ndáá‑ndɨ ́ sá nǐ ndoto‑gá.

42Tení cachí‑gásánchǔhúquɨh́ɨ ́n ‑ndɨ ́cúñaha‑ndɨ ̌
xii ñáyiu sá méé Yǎ Ndiǒxí ní táúchíúⁿ‑gǎ sá Jèsús
cada ndáá‑gá cuéchi nchaa ñáyiu ndècu vívú ndɨhɨ
cuéchi nchaa ñáyiu ní xíhí. Te ducaⁿ nì xáhaⁿ
Yǎ Ndiǒxí xii Jèsús, te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ cachí Jèsús
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cáháⁿ‑ndɨ.́
43 Te cue tée ní cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé

sanaha nǐ cáháⁿ‑güedé sá quíxí Jèsús, te ní
cachí‑güedé sá ncháá ñǎyiuna quɨǹdáá iní ñáhá xìi
Jesús, te cada càhnu iní‑gá nchaa cuéchi‑yu —càchí
té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

Ní quexìoEspíritúYǎNdiǒxí ní ngúndecundɨhɨ cue
ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél

44 Te mei òré càháⁿ‑dé ndèdóho‑yu ní quexìo
Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní ngúndecu ndɨhɨ nchaa
ñáyiu‑áⁿ.

45 Te cue tée isràél cuáháⁿ ndɨhɨ té Pèlú, cue tée
ní sándáá iní tnúhu Jèsús ní cuñúhu vìhi‑güedé sá
nǐ quexìo Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní ngúndecu ndɨhɨ‑́yu,
chi cuèndá sá ñà dɨú́ ñǎyiu isràél cúǔ‑yu núu xíǎⁿ ní
cuñúhu‑güedé.

46 Te ní cutnùní sá nǐ quexìo Espíritú Yǎ Ndiǒxí
ní ngúndecu ndɨhɨ‑́yu, chi ní ngüíta‑yu càháⁿ‑yu
tnúhu sá dácàhu iní ñáhá Espíritú‑gá, tnúhu sá ñà
túú xìní‑yu cáháⁿ‑yu. Te ní ndacáⁿ táhǔ‑yu núú Yǎ
Ndiǒxí cuèndá nchaa sá nǐ quide‑gá.

47Te dǎtnùní ní xáhaⁿ tě Pèlú:
—Vitna te cuandute ñáyiu ní natuha ichi Xítohó

Jesucrìstú chi sa ndècu ndɨhɨ‑́yu Espíritú Yǎ Ndiǒxí
dàtná cuìní‑ndó ndècu ndɨhɨ nchoo, núu xíǎⁿ vá
cúú càchí dava‑gá ñáyiu sá vǎ cúú cuànduté‑yu —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

48Te dǎtnùní ní xáhaⁿ‑dě xii ñáyiu:
—Vitna te cuandute‑ndo, te òré‑áⁿ te

cacunehe‑ndo Xǐtohó Jesucrìstú —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.
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Te dǎtnùní ní cáháⁿ ndàhú‑yu núú tě Pèlú cun-
decu ndɨhɨ ñaha‑dě xií‑yu ɨɨⁿ ǔú nduu.

11
Té Pèlú ní cani‑dé cuèndú núú ñǎyiu sàndáá iní

tnúhu Jèsús ñuú Jerusàlén
1 Te cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha

xii ñáyiu tnúhu‑gá, ndɨhɨ cue ñáyiu ní sándáá iní
tnúhu‑gá, ñáyiu ndècu distritú Jùdeá ní níhǐ‑yu
tnúhu sá ñǎyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ní sándáá
iní‑yu tnúhu Yá Ndiǒxí.

2Te òré ní ndexìo té Pèlú ñuú Jerusàlén, te ñáyiu
isràél ñáyiu ní cachí sá cádá nchàa nacuáa ní cáháⁿ
ndíiMoìsés ní satnuhu ñàhá‑yu xii‑dé.

3Te ní xáhǎⁿ‑yu xii té Pèlú:
—¿Ná cuèndá ní sáháⁿ‑n nděé ndíácǎⁿ ní cáháⁿ

ndɨhɨ‑n ñǎyiu‑ǎⁿ, te ñá túú quìdé‑yu dàtná quídé
nchòo‑i? Te ní sáháⁿ‑n yàcáⁿ ní xexi‑n ndɨh̀ɨ‑́yu —
càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii‑dé.

4Te té Pèlú ní cani‑dé cuèndú nàcuáa ní cuu núú
nǐ sáháⁿ‑dé, te xǎhaⁿ‑dě:

5—Ní xíndecu‑í ñuú Jòpé. Te òré càháⁿ ndɨhɨ‑í Yǎ
Ndiǒxí, te ní dácótó ñàha‑xi xii‑í sá věxi cuuⁿ ɨɨⁿ
dóó cáhnú àndɨu, te ndùtu ndɨ cumí xɨq́uɨ‑́xi, te ní
ngava‑xi núú ndécù‑í.

6Tení xíndéhévǎha‑í, tení xiní‑í nchaaquɨtɨyòdo
núú‑xi. Te ɨɨⁿ xichi yòdo quɨtɨ cúmí sáhá‑xi, te ɨɨⁿ
xichi yòdoquɨtɨdééⁿ, te ɨɨⁿxichi yòdo cóó, te ɨɨⁿxichi
yòdo quɨtɨ ndava.

7 Te ní tecú dóho‑í càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ, te càchí‑xi:
“Pèlú, ndacuɨñ́ɨ ́ cahni‑n nděda‑ni càa quɨtɨ‑a
caxi‑n‑dɨ”, cachí sá nǐ cáháⁿ‑áⁿ.
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8 Te ní xáhaⁿ‑ǐ: “Vá cáhnì‑í‑dɨ chi càchí tnúhu sá
sánú ìchi ñaha xii nchúhú ñáyiu isràél sá vǎ cúú
càxi‑ndɨ ́nchaa quɨtɨ‑a”, xǎhaⁿ‑ǐ.

9 Te ní tecú dóho‑í càháⁿ‑ni tucu núú nǐnu, te
càchí sá càháⁿ‑áⁿ: “Vá cúú càchí‑n sǎ vǎ cúú
càxi‑n‑dɨ, chi mee Yǎ Ndiǒxí ní cachí‑gá sá dɨú́
nchàa quɨtɨ‑áⁿ cuu caxi‑o”, càchí sá càháⁿ‑áⁿ.

10 Te ducaⁿ nǐ cáháⁿ sá nì cáháⁿ‑áⁿ ǔní xito, te
dǎtnùní cuándaa dóó‑ǎⁿ ndɨhɨ nchaa quɨtɨ‑áⁿ andɨu.

11 Te òré‑ni ní quexìo úní cue tée vehe núú
ndécù‑í. Te cue tée‑áⁿ nǐ tendaha ñàha ɨɨⁿ tée ñuú
Cèsareá nándùcu ñaha‑güedé xii‑í.

12 Te mee Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní cachí‑xi sá
quɨh̀ɨ ́n ‑í ndɨhɨ‑güedé, tení cachí‑xi sáñà túúnǎcani
iní‑í. Te tnàhá íñú cue tée ndècu iha ní sáháⁿ ndɨhɨ
ñaha‑güedě xii‑í, te nchaa‑ndɨ ́ní sáháⁿ‑ndɨ ́ vehe té
Còrneliú ñuú Cèsareá.

13 Te ní cani‑dé cuèndú nàcuáa ní cuu ní sáháⁿ
ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí vehe‑dé,
te ní quɨh́u‑xi ndéé xɨtɨ ́ vehe‑dé, te ní xáhaⁿ‑xi
xìi‑dé: “Tendaha‑n cuè tée na quɨh̀ɨ ́n ‑güedé ñuú
Jòpé quɨńgana‑güedé ɨɨⁿ tée nàni Xímú, àdi Pelú chi
úú dɨù‑dé. Te candeca ñaha‑güedě quixi.

14 Te tée‑áⁿ cachí tnúhu‑dé nása cada‑n nàníhí
tàhú‑n ndɨh̀ɨ ñadɨhɨ‑́n, ndɨhɨ landú‑n, ndɨhɨ
nchaa ñáyiu xìnu cuechi vehe‑n”, duha ní xáhaⁿ
espíritú‑áⁿ xii té Còrneliú.

15 Te òré ní ngüíta‑í càháⁿ ndɨhɨ‑í‑yu ní quexìo
Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní ngúndecu ndɨhɨ‑́yu dàtná ní
quide‑xi cútnàhání taxi YáNdiǒxí Espíritú‑gándéé
díhna ní ngúndecu ndɨhɨ nchoo.

16 Te ní ndacu iní‑í nàcuáa ní cáháⁿ Xítohó Je-
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sucrìstú, te duha ní cachí‑gá: “Té Juàá ní xóo
dacuàndute‑dé ñáyiu, dico yúhú sǎñaha‑ǐ Espíritú
Yǎ Ndiǒxí cundecu ndɨhɨ‑́yu”, duha ní cachí‑gá.

17 Te Yá Ndiǒxí ní sáñaha‑gǎ Espíritú‑gá cun-
decu ndɨhɨ ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél dàtná ní
quide‑gá cútnàhá ní sándáá iní‑ó tnǔhu Jèsús, núu
xíǎⁿ vá càchí‑í sá vǎ cúú càda‑í ɨɨⁿ sá cuìní Yǎ Ndiǒxí
cada‑í—càchí té Pèlú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

18 Te sátá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ tě Pèlú, te ñá túú‑gǎ ná
tnúhuni cǎháⁿ‑yu, te íoní cudɨɨ́ ́ìní‑yunchaanàcuáa
ní quide Yá Ndiǒxí, te ní xítnàhá‑yu:

—Tnàhá nchaa ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél
naníhí tàhú‑yu núu na dàñá‑yu nchaa sá cuèhé sá
dúhá quìdé‑yu, chi ducaⁿ cuìní Yǎ Ndiǒxí cunduu
—càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

Ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús ñuú Antiòquiá
19 Te sátá nǐ sahni‑güedé té Těvá, te ní

cuiní‑güedé cada úhú‑güedé nchaa ñáyiuní sándáá
iní‑xi tnúhu Jèsús, te ní xíté nuú‑yu ndɨ tnahá ɨɨⁿ ɨɨⁿ
ñuú. Te davá‑yu cuáháⁿ‑yu ndéé distrìtú Fèniciá
ndɨhɨ distrìtú Chìpré ndɨhɨ ñuú Antiòquiá. Te ní
cáháⁿ‑yu tnúhu Jèsús núúmee‑ni ñǎyiu isràél, te ñá
ní xǐtnǔhu‑yu dava‑gá‑yu.

20 Te dava‑gá ñáyiu distrìtú Chìpré ndɨhɨ ñáyiu
ñuú Cìrené ní sáháⁿ‑yu ñuú Antiòquiá. Te ñá dɨú́
mèe‑ni ñáyiu isràél ní cǎháⁿ ndɨhɨ‑́yu, chi tnàhá
ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ní xáhǎⁿ‑yu tnúhu
Jèsús.

21Tení chindeeñàha‑gáxii ñáyiu càháⁿ tnúhu‑gá,
te vài‑gá‑yu ní sándáá iní‑yu‑gá chi ní tuhá‑yu
ichi‑gá.
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22 Te ñáyiu ndècu ñuú Jerusàlén ñáyiu ní sándáá
iní tnúhu Jèsús ní níhǐ‑yu tnúhu nàcuáa ní cuu, núu
xíǎⁿ ní tendàhá‑yu té Bèé cuáháⁿ‑dé ñuúAntiòquiá.

23Te òré ní quexìo té Bèé, te ní xiní‑dé nàcuáa ní
quide ñaha‑gǎ xií‑yu sá nǐ naníhí tàhú‑yu, núu xíǎⁿ
ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑dé. Te ní dácáhú ìní ñáhá‑dě, te ní
xáhaⁿ‑dě:

—Íonducundèe‑ndo cada‑ndonchaa sá càchí Yǎ
Ndiǒxí cada‑ndo—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

24 Te té Bèé cúú‑dě ɨɨⁿ tée váha iní‑xi, te ndècu
ndɨhɨ‑dé Espíritú Yǎ Ndiǒxí, te ío sàndáá iní‑dé
tnúhu Jèsús. Te vài vihi ñáyiu ní tuhá‑yu ichi‑gá.

25 Te dǎtnùní cuáháⁿ té Bèé ñuú Tàrsú
cuánúndúcú‑dě té Sàulú.

26 Te òré ní naníhí ñáhá‑dě, te ndèca ñaha‑dé
cuáháⁿ ñuú Antiòquiá, te yàcáⁿ ní xíndecu‑güedé ɨɨⁿ
cuíá ndɨhɨñáyiuní sándáá iní tnúhu Jèsús, te vàí‑yu
ní dácuáhá ñàha‑güedé tnúhu‑gá. Te dɨu‑ni ñuú
Antiòquiá ní dánání ñàhá‑yu Cristiànú xii nchaa
ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús.

27 Te ndéé dàvá‑áⁿ nǐ quee ɨɨⁿ ǔú cue tée càháⁿ
tnúhu Yá Ndiǒxí ñuú Jerusàlén cuáháⁿ‑güedé ñuú
Antiòquiá.

28 Te ɨɨⁿ‑dé nání‑dě Àgabú, te ní chindee ñàha
Espíritú Yǎ Ndiǒxí xii‑dé, te ní sáháⁿ‑dé núú nchàa
ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá, te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu sá
quíxí ɨɨ̀ⁿ tnamá nɨhìí ñuyíú. Te ducaⁿ nǐ cuu sátá nǐ
ngúnutnɨɨ́ té Clàudiú tée yɨǹdaha cuéhé nàcióⁿ.

29 Núu xíǎⁿ nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús
ñuú Antiòquiá ní ndatnúhu‑yu sá chíndèé‑yu
nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ndécú dìstritú
Jùdeá cuèndá vá ndóhó vìhí‑yu docó. Te nàcuáa ní
níhǐ‑yu, te ducaⁿ nǐ sacáⁿ tnáhǎ‑yu.
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30Tení tacádíhúⁿ‑ǎⁿ, te nèhe téBèéndɨhɨ té Sàulú
cuáháⁿ, cuáha‑güedé cue tée yɨǹdaha ñáyiu sàndáá
iní tnúhu‑gá.

12
Sátá nǐ xíhí té Jàcobó, te ní ngava té Pèlú vecaá

1 Te ndéé dàvá‑áⁿ nǐ ngüíta té Hèrodés tée
yɨǹdaha ñaha xii ñáyiu isràél ní quide úhú‑dé ɨɨⁿ ǔú
ñáyiu sàndáá iní tnúhu Yá Ndiǒxí.

2 Te ní táúchíúⁿ‑dě ní tnɨɨ‑güedé té Jàcobó ñaní té
Juàá, te ní sahni ñaha‑güedě ndɨhɨmachìtí.

3 Te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní dava ñáyiu isràél cuèndá sá nǐ
sahni ñaha‑güedě xii té Jàcobó, núu xíǎⁿ ní tendaha
tùcu téHèrodés sandàdú‑déní sáháⁿ tnɨɨ tucu‑güedé
té Pèlú. Teducaⁿnǐ quide‑dé cútnàhání xóo vico ní
xexí‑yu pàá sá ñà túú yɨh̀ɨ levadurá.

4Te ní naníhí‑güedě té Pèlú, te ní tnɨɨ ñaha‑güedě
ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ vecaá. Te té Hèrodés ní
táúchíúⁿ‑dě cuáháⁿ sáhúⁿ ɨɨⁿ sandàdú cùndeé‑güedé
té Pèlú. Te ní xáhaⁿ‑dě:

—Cundeé‑ndó ndɨ ̀ cúmí ndɨ cúmí‑ndó těe‑ǎⁿ —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.
Te té Hèrodés ní sani iní‑dé queñuhu‑dé té Pèlú

vecaá òré ná yǎha vico cuèndá cahni ñaha‑güedě
cáháⁿ‑dě ní cùu.

5Teníxɨh́ɨ‑ni téPèlúvecaá, teníxíndeécuaañaha
sàndadú xii‑dé. Te cue ñáyiu sàndáá iní tnúhu Yá
Ndiǒxí ío ní xícáⁿ táhǔ‑yu núú‑gǎ cuèndá sá ñà túú
nǎ cada ñaha‑güedě xii‑dé.

YáNdiǒxí ní dácǎcu‑gá té Pèlú vecaá
6 Ɨɨⁿ niú‑gá quɨhɨ té Pèlú vecaá ní cùu, te nduu

tněé tauchìuⁿ té Hèrodés quɨh́ɨ ́n sandàdú queñuhu
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ñaha‑güedě xii‑dé vecaá cuèndá quiní nchaa ñáyiu
nása cada ñaha‑güedě ní cùu. Te té Pèlú cáá‑dě
xìdí‑dé xɨtɨ ́ vecaá, te ndɨ ndùú dúcúⁿ ndáhá‑dě
ndútú càdená, te xio xio dɨñ̀ɨ‑dé ndécú sàndadú, te
dava‑gá sandàdú xǐndeé‑güedé yèhe vecaá.

7 Te ní quexìo ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú Yǎ
Ndiǒxí xɨtɨ ́ vecaá núú cáá tě Pèlú xìdí‑dé, te uuⁿni
ní dáyèhé‑xi xɨtɨ ́vecaá, tení dánguɨȟɨñaha‑xi xìi‑dé,
te xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé:

—Yáchí, ndàcóo —càchí‑xi xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.
Te ní ndacóo‑dé, te nchaa cadèná ndútú dǔcúⁿ

ndáhá‑dě ní nandáxí.
8Te ní xáhaⁿ tùcu espíritú‑áⁿ xii‑dé:
—Yáchí, nucuíhnu dóó‑n, te ndɨh́u‑n chàú‑n —

càchí‑xi xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.
Te ní ndɨh́u nuu‑dé dóó‑dě, te ní xáhaⁿ tùcu

espíritú‑áⁿ:
—Candixi dóó‑n, te na quɨh̀ɨ ́n ‑ó —càchí‑xi

xǎhaⁿ‑xi xìi‑dé.
9 Te té Pèlú ní chinchícúⁿ‑dé espíritú‑áⁿ, te ñá ní

cùtnuní iní‑dénǔundáá ɨɨⁿ espíritúxínú cuèchinúú
Yǎ Ndiǒxí ducaⁿ quìde àdi ñáhá, te dàcoto ñaha‑xi
xii‑dé ní sani iní‑dé.

10 Te nděndaha‑ni‑dě espíritú‑áⁿ cuǎháⁿ ní
yáha‑dé nàcuáa xǐnutnɨɨ́ sandàdú, te ta yǎha‑gá‑dé
núú ndécú dàva‑gá‑güedé. Te ní sáá‑dé ndéé
yuyèhe núú ndèdɨ ́ caá nàcuáa ní yáha ichi sá
cuàháⁿ ndéé xɨtɨ ́ ñuú, te ní nacaáⁿ méé yèhe‑áⁿ,
te ní quee‑dé cuáháⁿ‑dé ndɨhɨ espíritú‑áⁿ. Te
ní tnahá‑dé ɨɨⁿ tnuú, te yàcáⁿ ní dándǒo ñaha
espíritú‑áⁿ xii‑dé.

11 Te dǎtnùní ní nene váha saní núú‑dě, te ní
cutnùní iní‑dé, te ní cachí‑dé:
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—Ndáá sá Yǎ Ndiǒxí ní tendaha‑gǎ espíritú‑ǎⁿ ní
quixi‑xi ní dácǎcu ñaha‑xi xìi‑í cuèndá sá và cáhní
ñàha té Hèrodés. Te dava ñáyiu isràél ío ní cudɨɨ́ ́
ìní‑yu cuèndá sá nǐ cuiní té Hèrodés cahni ñaha‑dě
xii‑í—duha ní cachí‑dé sátá nǐ cutnùní iní‑dé.

12 Te sátá nǐ cutnùní iní‑dé sá nǐ cácu‑dé, te
cuáháⁿ‑dé vehe ɨɨⁿ ñaha nàni Mariá nǎná tě Juàá,
àdiMácú chi úú dɨù‑dé, te xíáⁿ ndécú vàí‑yu càháⁿ
ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí.

13 Te té Pèlú ní quexìo‑dé ndéé yuyèhe ní
dácásáⁿ‑dě, te ní quixi ɨɨⁿ xíchí nání Ròdé ní quixi
ndehe‑xi nǎ cúú ñǎyiu dàcasaⁿ.

14 Te ní nucúhuⁿ ndudú‑xi sá dɨú́ tě Pèlú, te ní
cudɨɨ́ ́ víhí ìní‑xi, dico ñá ní nàcaáⁿ‑xi yuyèhe. Te ní
quene cunu‑xi cuáháⁿ ngúñaha‑xi xìí‑yu sá nútnɨɨ̌
té Pèlú yuyèhe ndaa quehé.

15 Te ñá ní sàndáá iní‑yu tnúhu ní cáháⁿ‑xi, te
xǎhǎⁿ‑yu xii‑xi:

—¡Ná tnúhu vìhi cáháⁿ‑ǒⁿ xíchí lùcú! —càchí‑yu
xǎhǎⁿ‑yu.
Te xǎhaⁿ‑xi sǎ ndàá nútnɨɨ̌‑dé, te xǎhǎⁿ‑yu:
—Ñá dɨú́ tě Pèlú chi espíritú sá xító ñàha xii‑dé

cúú sǎ càháⁿ —càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii‑xi.
16 Te òré ducaⁿ xǐtnàhá‑yu, te té Pèlú ní dácásáⁿ

tùcu‑dé yuyèhe. Te ní sáháⁿ‑yu ní nacaáⁿ‑yu
yuyèhe, te ní xiní‑yu sá dɨú́ tě Pèlú, te ní cuñúhu
vìhí‑yu.

17 Te ní quide‑dé ndaha‑dé núǔ‑yu cuèndá
cadɨ‑́yuyuhú‑yu. Teníngüíta‑déní cani‑décuèndú
nàcuáa ní quide ñaha Yǎ Ndiǒxí xii‑dé sá nǐ dácǎcu
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ñaha ɨɨ̀ⁿ espíritú xínú cuèchi núú‑gǎ xii‑dé vecaá, te
ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Cúu‑ndo tě Jàcobó ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu sàndáá
iní tnúhu Jèsús nàcuáa ní quide ñaha YǎNdiǒxí xii‑í
—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.
Te sátá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě, te ní quee‑dé

cuáháⁿ‑dé ɨngá xichi.
18 Te sátá nǐ túndaá, te ní ngüíta nchaa sandàdú

càháⁿ ɨɨⁿ càháⁿ ɨɨⁿ‑güedé, te xǐtnàha‑güedé:
—Ñá túú‑gǎ té Pèlú yɨh́ɨ ́vècaá, ¿te nása cada‑o‑i?

—càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé.
19 Te té Hèrodés ní tendaha‑dě tɨtnɨ ́ sandàdú

cuáháⁿ‑güedé cuánúndúcú ñàha‑güedé, te ñá ní
nàníhí ñáhá‑güedě xii‑dé. Te dǎtnùní ní cana‑dé
sandàdú cue tée ní xíndeé ñáhá xìi té Pèlú, te ní
tenàá ñáhá‑dě xii‑güedé, te ní xáhaⁿ‑dě xii dava‑gá
cue sandàdú‑dé:

—Cahni‑ndo cuè tée‑ǎⁿ —càchí té Hèrodés
xǎhaⁿ‑dě.
Te dǎtnùní ní quee té Hèrodés distrìtú Jùdeá

cuáháⁿ‑dé ñuú Cèsareá, yàcáⁿ ní ngúndecu‑dé.

Ní xíhí té Hèrodés
20 Té Hèrodés ní cudééⁿ‑dě núú ñǎyiu ñuú Tìrú

ndɨhɨ núú ñǎyiu ñuú Sìdón. Te xíǎⁿ ní ndatnúhu‑yu
ní cuu ɨɨⁿnuu tnǔhu‑yu, te ní xicá‑yu cuáháⁿ‑yu
cuáháⁿ ndatnúhu ndɨhɨ ñàhá‑yu xii‑dé, te ní
ndatnúhu ndɨhɨ‑́yu té Blàstú. Te tée‑áⁿ cúú‑dě
chìuⁿ quide‑dé núú tě Hèrodés, te ní chindee tnǔhu
ñaha‑dě xií‑yu, chi ní cáháⁿ ndàhú‑yu núú tě
Hèrodés sá vǎ cádá ǔhú ñáhá‑dě xií‑yu. Te ducaⁿ
nǐ quidé‑yu cuèndá ñuú té Hèrodés‑áⁿ quéé sǎ
xéxǐ‑yu.
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21 Te ní xáhaⁿ tě Hèrodés ná nduu quɨȟɨ ́n ‑yu
ndatnúhu ndɨhɨ ñaha‑dě xií‑yu, te nduu‑ǎⁿ nǐ
quɨúnuu‑dé ɨɨⁿ dóó vǎha, ɨɨⁿ sá sácuǐhnu tée tàxi
tnuní. Te ní ngóo‑dé núú xìlé váha, xìlé sá sácǒo
nchihi tée tàxi tnuní, te ní ngüíta‑dé ní cáháⁿ
sàhú‑dé dóho‑yu.

22Te uuⁿni ní cuáá‑yu te càchí‑yu:
—¡Tée‑a càháⁿ‑dé dico ñá dɨú́ těe ñuyíú‑a cùu‑dé

chi ndiǒxí cúú‑dě! —càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.
23Te dɨu‑ni òré‑áⁿ nǐ yáha ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi

núú Yǎ Ndiǒxí, te ní sáñaha‑xi cuěhé xii té Hèrodés.
Te ducaⁿ nǐ tnahá‑dé chi mee‑dě ñá ní xǎhaⁿ‑dě
sá ñǎyiu cùu‑dé, te ní cáhǎⁿ‑yu sá ndiǒxí cúú‑dě.
Te nchìto‑gá‑dé ní sanú ñáhá tɨǹdácú xii‑dé, te
dǎtnùní ní xíhí‑dé.

24Te ío tɨtnɨ ́xichi ní sáháⁿ ñáyiu sàndáá iní tnúhu
Yá Ndiǒxí ní cáháⁿ‑yu tnúhu‑gá, te ío chìtú‑yu ní
sándáá iní‑yu tnúhu‑gá.

25Te té Bèé ndɨhɨ té Sàulú ní ndɨhɨ chìuⁿ‑güedé, te
ní ndee‑güedé ñuú Jerusàlén cuáháⁿ‑güedé ndɨhɨ té
Juàá, àdiMácú chi úú dɨù‑dé.

13
Té Bèé ndɨhɨ té Sàulú cuáháⁿ‑güedé dácuàha‑güedé

ñáyiu tnúhu YáNdiǒxí nchaa ñuú xícá
1 Te ñuú Antiòquiá ndécú ɨɨ̀ⁿ úú cue tée càháⁿ

tnúhu Yá Ndiǒxí núú nchàa ñáyiu ní sándáá iní‑xi
tnúhu‑gá. Te ndècu tucu ɨɨⁿ úú cue tée cùu
mestrú dácuàha ñaha‑güedé xií‑yu tnúhu‑gá. Ɨɨⁿ‑dé
nání‑dě Bèé, te ɨɨⁿ‑dé nání‑dě Xǐmú, te té Xǐmú‑áⁿ
xǎhaⁿ‑güedě Něgrú chi tnuu‑dě. Te ɨngá‑dé nání‑dě
Lùciú, te tée‑áⁿ cúú‑dě tée ñuú Cìrené. Te ɨngá‑dé
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nání‑dě Sàulú, te ɨngá tucu‑dé nání‑dě Manàén. Te
té Manàén‑áⁿ ndɨhɨ té Hèrodés tée cùu gobiernú
Galìleá ío váha ní xóo cáháⁿ ndɨhɨ tnàha‑güedé
cútnàhá ní cuu lǐhli‑güedé.

2 Te ɨɨⁿ nduu ñá túú nǎ ní xèxi ñáyiu ní sándáá
iní tnúhu Yá Ndiǒxí cuèndá mee‑ni‑gǎ ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑́yu, te ní xáhaⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí xií‑yu:

—Tendaha‑ndo tě Bèé ndɨhɨ té Sàulú
quɨh́ɨ ́n ‑güedé dava‑gá ñuú cada‑güedé chìuⁿ tahu‑í,
chi ducaⁿ cuìní‑í cunduu —càchí Espíritú‑gá
xǎhaⁿ‑xi xìí‑yu.

3 Te ní cáháⁿ ndɨhɨ tucú‑yu Yá Ndiǒxí, te ñá túú
tnàhí ná ní xèxi tucú‑yu, te ní sacáⁿ ndodo‑güedé
ndaha‑güedé dɨq́uɨ ́ tě Bèé ndɨhɨ té Sàulú. Te sátá
dúcáⁿ nǐ quide‑güedé, te ní quide ndee ìní ñáhǎ‑yu
xii‑güedé.

Té Bèé ndɨhɨ té Sàulú cuáháⁿ‑güedé distrìtúChìpré
cáháⁿ‑güedé tnúhu YáNdiǒxí

4 Te té Bèé ndɨhɨ té Sàulú ní quee‑güedé
cuáháⁿ‑güedé cuèndá ducaⁿ cuìní Espíritú Yǎ
Ndiǒxí cunduu sá cácá cùu‑güedé dava‑gá ñuú,
te ní quexìo‑güedé ñuú Selèuciá, te yàcáⁿ ní
quée‑güedé bàrcú cuáháⁿ‑güedé distrìtú Chìpré.
Te ñuú‑áⁿ cáá xɨt̀ɨ ́ làmár chi ndècu ñuhu yichí xɨtɨ ́
ndute.

5 Te ní quexìo‑güedé mei ñùú Salàminá, te ní
quene‑güedé bàrcú, te ní xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé
nchaa veñúhu ñáyiu isràél càháⁿ‑güedé tnúhu Yá
Ndiǒxí. Te cuáháⁿ ndɨhɨ‑güedé té Juàá cuèndá
chindee ñàha‑dé xii‑güedé.

6 Te ní tnɨɨ‑güedé ichi cuáháⁿ‑güedé ñuú Pàfós
cáá ndàa ɨngá xio Chìpré, te yàcáⁿ ní naníhí
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tnáhá‑güedě ndɨhɨ ɨɨⁿ tée isràél nání‑dě Barjèsús, te
tée‑áⁿxìní‑dé cadandùu‑dé, te càchí‑dé sá càháⁿ‑dé
tnúhu Yá Ndiǒxí dico ñá ndàá.

7 Te tée‑áⁿ quídé chìuⁿ‑dé ndɨhɨ té Sèrgiú, àdi
Páblú chi úú dɨù‑dé, te cùu‑dé gobièrnú Chìpré, te
ío túha‑dé. Te ní cana‑dé té Bèé ndɨhɨ té Sàulú, chi
cuìní‑dé cundedóho‑dé tnúhu Yá Ndiǒxí.

8Te tée quìde nduu‑áⁿ ñǎ ní dàña‑dé cáháⁿ‑güedé
tnúhu‑gá, chi ñá ní cuìní‑dé sá těe cùu gobiernú‑áⁿ
tuha‑dé ichi Yá Ndiǒxí. Te ducaⁿ nǐ quide té
Barjèsús, tée xǎhaⁿ‑güedě Èlimás.

9 Te tnàhá tucu té Sàulú ndécú ǔú dɨù‑dé chi
xǎhaⁿ tùcu‑güedé Pǎblú, te ndècu ndɨhɨ‑dé Espíritú
Yǎ Ndiǒxí. Te ní xíndéhé ñɨɨ̀ ́ ñáhá‑dě xii tée quìde
nduu‑áⁿ.

10Te ní xáhaⁿ‑dě:
—Yòhó, chi dàtná quídé yùcu ñávǎha quìde‑n chi

mee‑nidàndahú‑nñǎyiu. Yòhócúú‑nděhe sácuíhná,
chi nchaa tnúhu váha cuìní Yǎ Ndiǒxí cáháⁿ‑yu, te
yòhó ñá dáñá‑n.

11 Te vitna quiní‑n nàcuáa cunduu, chi taxi Yá
Ndiǒxí ɨɨⁿ castìú xii‑n chi vá cútnùní‑gá núú‑n càca
cuu‑n ɨɨⁿ úú nduu —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii tée quìde
nduu‑áⁿ.
Te òré ducaⁿ nǐ xáhaⁿ tě Pǎblú xii‑dé, te òré‑ni ní

cuaa‑dé, te ñá túú ní cùtnuní tnàhí‑gá núú‑dě, te
ní xóo nducu‑nǎ‑dé ñáyiu ní xóo cuita nehe ñaha
xìi‑dé.

12Te tée cùu gobiernú ní xiní‑dé nàcuáa ní quide
té Pǎblú, te ío ní cuñúhu‑dé. Te ní tnahá iní‑dé
tnúhu Jèsús, núu xíǎⁿ ní sándáá iní‑dé.

Té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ndécú‑güedě ñuú Antiòquiá
Pìsidiá



LOS HECHOS 13:13 lxx LOS HECHOS 13:17

13 Te té Pǎblú ndɨhɨ dava‑gá cue tée xìca cuu
ndɨhɨ‑déní quée‑güedébàrcú, te ní quee‑güedéñuú
Pàfós cuáháⁿ‑güedéñuúPèrgé, te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi
distritú Pànfiliá. Te té Juàání nacuico‑dění dándǒo
ñaha‑dě xii‑güedé cuánuhú‑dé ñuú Jerusàlén.

14 Te dava‑gá‑güedé ní quee‑güedé ñuú Pèrgé
cuáháⁿ‑güedé ñuú Antiòquiá, te Pìsidiá yɨńdàha‑xi
ñuú‑áⁿ. Te nduu xǐndetatú‑yu, te ní sáháⁿ‑güedé
veñúhu ñáyiu isràél, te ní ngóo‑güedé xɨtɨ ́veñúhu.

15Te cue tée ndècu veñúhu ní queheⁿ‑güedé tutú
yódó tnùní nchaa tnúhu sá nǐ chídó tnùní ndíi
Moìsés ndɨhɨ tutú yódó tnùní nchaa tnúhu sá nǐ
chídó tnùní dava‑gá cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu
Yá Ndiǒxí ndéé sanaha, te ní dácuáhá‑güedě ní
xíndedóho cue ñáyiu, te dǎtnùní cue tée yɨǹdaha
veñúhu‑áⁿ nǐ xáhaⁿ‑güedě xii té Pǎblú ndɨhɨ
dava‑gá‑güedé:

—Nchòhó cue tée cùu ñaní tnáhá‑ndɨ,̌ te núu
cuìní‑ndó cǎháⁿ‑ndó tnǔhu Yá Ndiǒxí, te cuu
cáháⁿ‑ndó tnàvíí cuèndá cutúha‑yu —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě.

16 Te té Pǎblú ní ndacuɨñ́ɨ‑́dé, te ní
ndacani‑dé ndaha‑dé cuèndá cadɨ‑́yu yuhú‑yu
te cundedóho‑yu tnúhu cáháⁿ‑dé, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Te nchòhó ñáyiu quìde nchaa nacuáa càháⁿ
Yǎ Ndiǒxí ndɨhɨ nchaa nchòhó ñáyiu isràél, cund-
edóho‑ndo nchàa‑ndo ɨɨⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a.

17 Te cuěi ndéé sanduu te cuěi vitna chìndee
ñaha‑ni Yá Ndiǒxí xii nchaa ñáyiu isràél, te ní
nacáxiñaha‑gǎ xií‑yu te ní chindee ñàha‑gá cuèndá
cáyá‑yu, chi cuìní‑gá sá cúú vàí‑yu, te ducaⁿ
nǐ quide‑gá cútnàhá ní xíndecú‑yu nàcióⁿ Ègiptú.
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Te dǎtnùní ní dácǎcu ñaha‑gǎ xií‑yu ñuú‑áⁿ, chi
mee‑gǎ nchaa ndàcu‑gá quídé‑gǎ.

18 Te ní xíndecú‑yu ɨɨⁿ xichi núú ñà túú tnàhí
sàcúndecu ñáyiu údico cuíá, te xɨtɨ ́ údico cuíá‑ǎⁿ nǐ
cundee ìní‑gá nchaa sá nǐ quidé‑yu.

19 Te Yá Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá xii ñáyiu
isràél, te ní dánáǎ‑yu úsá nàcióⁿ, chi cuèndá ní
cuiní‑gá cuu cuèndá‑yu ñuhú‑áⁿ.

20Te dǎtnùní ní cachí Yǎ Ndiǒxí sá dɨú́‑ní cuè tée
cùchiuⁿ taxi tnuní‑güedé nchaa ñáyiu, te ducaⁿ nǐ
quide‑güedé dàtná cúmí cièndú dava cuíá. Te sátá
xǐǎⁿ, te ní xíndecu té Sàmuél tée ní cáháⁿ tnúhu Yá
Ndiǒxí.

21 Te dàvá‑áⁿ nǐ cuiní ñáyiu isràél sá cúndècu
ɨɨⁿ tée quɨndaha ñàha‑dé xií‑yu, te Yá Ndiǒxí ní
cachí‑gá sá tě Sàúl quɨndaha‑dě‑yu, te tée‑áⁿ nǐ
cuu‑dé déhe té Cǐs, te té Benjàmín tée ní xíndecu
ndéé sanaha‑gǎ ní cuu ñaní tnáhá‑dě. Te té Sàúl ní
xɨńdaha‑dě ñáyiu údico cuíá.

22 Te Yá Ndiǒxí ñá ní cuìní‑gá cundecu‑ni‑dé
quɨndaha‑dě ñáyiu, chi ní cuiní‑gá sá tě Dàvií
ndɨh́u ndaha‑dě cue ñáyiu isràél, te ní cachí‑gá:
“Ío váha ní tnahá iní‑í nàcuáa quìde té Dàvií déhe
tée Isàí, te cada‑dé nchaa nàcuáa cúñaha‑ǐ xii‑dé”,
duha ní cachí Yǎ Ndiǒxí —càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě
xií‑yu.

23Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Dɨu‑ni ñaní tnáhá tě Dàvií cúú Jèsús. Te Yá

Ndiǒxí ní tendaha‑gǎ Jèsús ní quixi‑gá ñuyíú‑a
cuèndá nchaa ñáyiu isràél ná quɨǹdáá iní ñáhá xìi
Jesús naníhí tàhú‑yu, chi ducaⁿ nǐ cachí Yǎ Ndiǒxí
cunduu.
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24Te cútnàhá vátángüǐta‑gá Jèsús cáháⁿ‑gá tnúhu
Yá Ndiǒxí, te ní cáháⁿ té Juàá núú ñǎyiu isràél sá
xíní ñùhu‑xi dañá‑yu nchaa sá cuèhé sá dúhá, te
cuanduté‑yu.

25 Te sa ta cùyatni‑ni‑gá cuú‑dé, te ní xáhaⁿ‑dě
xií‑yu: “Nchòhó càchí‑ndó sǎ yǔhú cúù‑í CrìstúYaá
ndétú‑ndó dico ñáhá, chi ñá dɨú́ yǔhú cúù‑í Crìstú,
chi davitna quixi Crìstú Yaá tendaha Yǎ Ndiǒxí
quixi ñuyíú‑a. Te yúhú cúù‑í ɨɨⁿ tée duuⁿ duuⁿ
ñá túú tàú nandaxi cuědìcó chàú‑gá dico quìde‑í
chìuⁿ‑gá”, duha ní cáháⁿ te Juàá —càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

26Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Cundedóho tucu‑ndo ɨǹgá tnúhu na càháⁿ‑í.

Nchòhó tnàhá‑ndó cùu‑ndo ñaní tnáhá ndǐi
Àbrahám, te xìní‑ndó sǎ Yǎ Ndiǒxí cúnùu‑gá. Te
dɨu‑ni‑gá cuìní‑gá sá ncháá‑ndó cùndedóho‑ndo
tnǔhu‑gá, chi cùu‑xi tnúhu sá càháⁿ nàcuáa naníhí
tàhú‑ndó.

27 Te nchaa ñáyiu ndècu ñuú Jerusàlén ndɨhɨ
nchaa cue tée cùnuu ñá ní cùtnuní iní‑yu
ndɨhɨ‑güedé sá Yǎ Ndiǒxí ní tendaha‑gǎ Jèsús
ní quixi‑gá ñuyíú‑a. Te ñá ní sǎha‑yu cuèndá sá
dɨú́ Jèsús ní cacunehe cue tée ní cáháⁿ tnúhu Yá
Ndiǒxí ndéé sanaha cuěi ní dácuáhǎ‑yu tnúhu‑gá
veñúhu‑yu ndɨ tnahá úná nduu, nduu ndètatú‑yu.
Te ní cachí‑yu sá ndècuéchi Jèsús, te ní xáhǎⁿ‑yu
sá cáhní ñàha‑güedé xii‑gá. Te xíǎⁿ sa nàha cue
tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha sǎ dúcáⁿ
càháⁿ‑yu.

28 Te cuěi ñá túú nǎ ní quìde‑gá te ní xáhǎⁿ‑yu
xii té Pìlatú tée cùu gobiernú sá táúchìuⁿ‑dé cahni
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ñaha‑güedě xii‑gá.
29 Te xíǎⁿ nǔu ní sata caa ñaha‑güedě xii‑gá

núú cùrúxí. Te ní quide‑güedé nchaa nàcuáa ní
chídó tnùní cue tée ní cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé
sanaha. Te sátánì xíhí‑gá, te ní nuneheñaha‑güedě
xii‑gá núú cùrúxí, te nchìdo ñaha‑güedé cuáháⁿ, te
ní chihi ñaha‑güedě ɨɨⁿ xɨtɨ ́yaú.

30Te Yá Ndiǒxí ní dándótó‑gǎ Jèsús.
31 Te tɨtnɨ ́ xito ní sáháⁿ Jèsús núú ndécú ñǎyiu ní

xica cuu ndɨhɨ‑gá, ñáyiu ní quee distrìtú Galìleá ní
sáháⁿ‑yu ndɨhɨ‑gá ñuú Jerusàlén. Te vitna nchaa
ñáyiu‑áⁿxǎhǎⁿ‑yuxiidava‑gáñáyiu isràélnàcuáaní
cuu ní ndoto‑gá.

32 ’Te nchúhú càháⁿ‑ndɨ ́nàcuáa cada‑ndo nàníhí
tàhú‑ndó, chi Yá Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ xii cue ñaní
tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha sǎ téndàha‑gá
Déhe‑gá Jèsús quixi‑gá ñuyíú‑a.

33 Te ní quixi‑gá ní xíhí‑gá, te ní dándótó ñàha
Yá Ndiǒxí xii‑gá, te núu xíǎⁿ naníhí tàhú‑ó nǔu na
quɨǹdáá iní‑ó‑gǎ. Te ɨɨⁿ téení cáháⁿ tnúhuYáNdiǒxí
ndéé sanaha nǐ chídó tnùní‑dé núú sàlmú cúú ùú
nàcuáa ní cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ xii Déhe‑gá,
te duha ní xáhaⁿ‑gǎ: “Yòhó cúú‑n Děhe‑í, te vitna
cutnùní iní ñáyiu sá yǔhú cúù‑í Tǎtá‑n”, duha ní
xáhaⁿ‑gǎ xii Jèsús. Te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ chídó tnùní
tée ní cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha.

34 Te ɨngá xichi tucu núú tùtú‑gá ní chídó tnùní
ɨɨⁿ téení xíndecundéé sanahanàcuáaní xáhaⁿ‑gǎxii
Déhe‑gá, te duha ní xáhaⁿ‑gǎ: “Mee‑ni sǎ vǎha cada
ñaha‑ǐ dàtná ní xíi‑í té Dàvií”, duha ní xáhaⁿ‑gǎ. Te
ducaⁿ nǐ chídó tnùní tée ní xíndecu ndéé sanaha
nàcuáa ní cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí, chi òré ní xíhí Jèsús te
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ní dándótó ñàha‑gá cuèndá sá vǎ tɨú́ yɨq̀uɨ cuñú‑gá.
35Tenúuxíǎⁿduhaní chídó tnùní ɨɨⁿ téeníxíndecu

ndéé sanaha nǔú lìbrú Sǎlmú nàcuáa ní xáhaⁿ‑dě
xii‑gá: “Vá dáñá‑n sǎ tɨú́ yɨq̀uɨ cuñú Déhe‑n chi ío
váha quìde‑gá”, duha ní chídó tnùní tée ní xíndecu
ndéé sanaha—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

36Te xǎhaⁿ tùcu‑dé:
—Te té Dàvií ní quide‑dé nchaa chìuⁿ ní táhú

Yǎ Ndiǒxí cada‑dé, te dǎtnùní ní xíhí‑dé. Te ní
chindúxi ñaha‑güedě xii‑dé yatni nàcuáa yɨǹdúxi
cue ñaní tnáhá‑dě ndéé sanaha‑gǎ, te xíáⁿ nǐ téhyú
yɨquɨ cùñú‑dé.

37 Te Jèsús chi ñá ní těhyú yɨquɨ cùñú‑gá, chi ní
dándótó ñàha Yá Ndiǒxí xii‑gá.

38Te cuìní‑í cachí tnúhu‑í xii‑ndo cuèndá cutnùní
iní‑ndó nchàa‑ndo sá cádá càhnu iní Yǎ Ndiǒxí
nchaa cuéchi‑o, chi ní xíhí Jèsús cuèndá naníhí
tàhú‑ó.

39 Te nchaa ñáyiu na quɨǹdáá iní ñáhá xìi Jesús
te cada càhnu iní‑gá nchaa sá ñà túú vǎha ní
quidé‑yu, chi núumee‑ni tnǔhu ní chídó tnùní ndíi
Moìsés ná quɨǹdáá iní‑yu te vá nánìhí tàhú‑yu.

40-41 Te ío coto‑ndo mèe‑ndo cuendá sá vǎ
yǎha‑ndo dàtná ní cachí Yǎ Ndiǒxí yáha cue ñáyiu
ñá túú ní quìde váha ní xíndecu ndéé sanaha. Te
nàcuáa ní cáháⁿ‑gá ní chídó tnùní ɨɨⁿ tée ní cáháⁿ
tnúhu‑gá ndéé sanaha, te duha ní xáhaⁿ‑gǎ xií‑yu
dàvá‑áⁿ:
Cundedóho nchaa nchòhó ñáyiu cuèhé yuhu‑xi

na càháⁿ‑í ɨɨⁿ tnúhu te quiní‑ndó nǎ
cuñúhu‑ndo,

yúhú quídè‑í vài núú sǎ ǐo váha vitna ndècu‑ndo
ñuyíú‑a,
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te cuěi na còo ñáyiu cachí tnúhu xii‑ndo nàcuáa
ndùu nchaa sá vǎha‑áⁿ, dico nchòhó vá
quɨǹdáá iní‑ndó,

te sá dúcáⁿ càda‑ndo vá quɨǹdáá iní‑ndó, te dàcuíta
nihnu‑ndomèe‑ndo.

Duha ní xáhaⁿ‑gǎ xií‑yu te ducaⁿ nǐ chídó tnùní
tée ní cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha —càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

42 Te òré ní ndee té Pǎblú veñúhu ñáyiu isràél
ndɨhɨ cue tée xìca cuu ndɨhɨ‑dé, te ní cáháⁿ ndàhú
ñáyiu yɨh̀ɨ veñúhu núú‑dě sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé núú ùná
nduu, te dɨu‑ni tnúhuní cáháⁿ‑dé cáháⁿ tucu‑déòré
quexìo‑dé.

43 Te sátá nǐ túhú veñúhu‑yu, te vài ñáyiu is-
ràél ndɨhɨ ñáyiu ní chitnahá ñáhá xìí‑yu nchìcúⁿ
nihnu quìde nacuáa quìdé‑yu càháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá
Ndiǒxí cuáháⁿ ndɨhɨ‑́yu té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé. Te ní
xáhaⁿ‑güedě xií‑yu sá vǎ dáñá ndèé‑yu canchicúⁿ
nihnú‑yu tnúhu sá càháⁿ nàcuáa quìde YáNdiǒxí sá
cúú‑xǐ‑yu.

44 Te núú ùná nduu, nduu ndètatú‑yu ní quexìo
vai vihi ñáyiu, chi nɨhìí ñuú ní quexìo ndedóho‑yu
tnúhu Yá Ndiǒxí.

45 Te cuèndá sá ǐo vài ñáyiu ní quexìo, núu xíǎⁿ
ní cuu cuédú íní ñáhá ñǎyiu isràél xii té Pǎblú, te
ní xícuèhé ñáhǎ‑yu xii‑dé. Te ní xáhǎⁿ‑yu xii‑dé sá
dándàhú ñáhá‑dě xií‑yu ndɨhɨ tnúhu càháⁿ‑dé.

46 Te té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ñá túú ní yùhú
ñáhá‑güedě xií‑yu. Te ní xáhaⁿ‑güedě:

—Xìniñuhu‑xi díhna‑gá nchòhó ñáyiu isràél cáháⁿ
ndɨhɨ‑ndɨ ́tnúhuYáNdiǒxí, temee‑ndoñǎ cuìní‑ndó
cùndedóho‑ndo. Te sádúcáⁿquìde‑ndo, te vánánìhí
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tàhú‑ndó, te ni vǎ càháⁿ‑gá‑ndɨ ́ tnúhu Yá Ndiǒxí
núú‑ndó, dico cáháⁿ‑ndɨ ́núú dàva‑gá ñáyiu cuěi ñá
dɨú́ ñǎyiu isràél cúǔ‑yu,

47chi ducaⁿnǐ táúchíúⁿYǎNdiǒxí cada‑ndɨ.́ Te ní
cachí‑gá:
Cuìní‑í cundecu‑ndo dàtná ɨɨⁿ tée yòtnuú ñuhú cun-

decu‑ndo
cǎháⁿ‑ndó tnǔhu‑í núú nchàa ñáyiu ñá túú

cùndɨhɨ‑ndo ñáyiu ndècu nɨhií ñuyíú, te
naníhí tàhú‑yu,

duha ní cáháⁿ‑gá —càchí té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé
xǎhaⁿ‑güedě xií‑yu.

48 Te ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ío ní cudɨɨ́ ́
ìní‑yu sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé, te ní xítnàhá‑yu sá
ǐo váha cuáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí. Te mee Yǎ Ndiǒxí
sa nàha‑gá nándɨ cùu ñáyiu naníhí tàhú, te dɨu‑ni
ñáyiu‑áⁿ nǐ sándáá iní‑yu.

49 Te nchaa xichi xíáⁿ nǐ sáháⁿ‑yu ní cáháⁿ‑yu
tnúhu‑gá.

50 Te cue tée isràél ní ndatnúhu‑güedé ndɨhɨ cue
tée cùnuu, ndɨhɨ cue ñáyiu dɨh̀ɨ ́ cúnùu, te ñáyiu
dɨh̀ɨ‑́áⁿ ñà túú tnàhí cùmánǐ‑yu veñúhu. Te ní
xáhaⁿ‑güedě sá cádá ǔhú‑yu té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé,
te dǎtnùní cuícúⁿ ñáhǎ‑yu xii‑güedé, te ducaⁿ nǐ
quidé‑yu.

51 Te ní casaⁿ ñuhu té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé
sáhá‑güedě ní naquɨdɨ‑güedé tɨćá chúhmá nǐ tnɨɨ́
sáhá‑güedě. Te ducaⁿ nǐ quide‑güedé cuèndá
cutnùní iní‑yu sá ñà túú ní quìde váha‑yu. Te
dǎtnùní ní quee‑güedé cuáháⁿ‑güedé ñuú Ìconiú.

52 Te ñáyiu ní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsús ío váha
ní cuu iní‑yu cuèndá sá nǐ naníhí tàhú‑yu, te
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nchaá‑yu sa ndècu ndɨhɨ‑́yu Espíritú Yǎ Ndiǒxí.

14
Té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ndécú‑güedě ñuú Ìconiú

1 Te ní quexìo té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ñuú Ìconiú.
Te ní sáháⁿ‑güedé veñúhu ñáyiu isràél, te ío váha
ní cáháⁿ‑güedé tnúhu Yá Ndiǒxí, te vài ñáyiu isràél
ndɨhɨñáyiuñá túú cùuñáyiu isràélní sándáá iní‑yu
tnúhu‑gá.

2 Te dava ñáyiu isràél ñá ní sàndáá iní‑yu, te ní
cáháⁿ cuèhé‑yucuèndá téPǎblúndɨhɨ téBèé cuèndá
sá vǎ quɨǹdáá iní ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél.

3 Te ní xíndecu‑güedé tɨtnɨ ́ nduu, te ñá túú
tnàhí ni yùhú‑güedé ní dácuáhá‑güedě ñáyiu tnúhu
Yá Ndiǒxí. Te mee‑gǎ ní chindee ñàha‑gá ní
quide‑güedé tɨtnɨ ́núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada,
te ío ní cuñúhu‑yu. Te ducaⁿ nǐ quide‑gá cuèndá
cutnùní iní‑yu sá ndàá càháⁿ‑güedé sá méé‑gǎ ío
cùu iní ñáhá‑gǎ xií‑yu, te naníhí tàhú‑yu núu na
quɨǹdáá iní‑yu tnúhu‑gá.

4 Te ní quee dava ñáyiu ñuú Ìconiú, davá‑yu
cùndɨhɨ‑́yu ñáyiu isràél ñáyiu ñá túú sàndáá iní
tnúhu Jèsús. Te davá‑yu cùndɨhɨ‑́yu cue tée ní
táúchíúⁿ Jèsús càháⁿ tnúhu‑gá.

5 Te ñáyiu isràél ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu ñá túú
sàndáá iní‑xi ní cuu ɨɨⁿnùú‑yu ndɨhɨ cue tée cùnuu
sá cánǐ‑yu‑güedé, te cuáha yúú ñáhǎ‑yu xii‑güedé.

6 Te té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ní níhí‑güedě tnúhu sá
cuìní‑yucanìhá‑yu, núuxíǎⁿdayuhunǐquee‑güedé
cuáháⁿ‑güedé ñuú Lìstrá ndɨhɨ ñuú Dèrbé. Te
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ndɨ ndùú ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi Licaoniá. Te ní
sáháⁿ‑güedé dava‑gá ñuú lǐhli càa yatni xíáⁿ.

7Te nchaa ñuú‑áⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé tnúhu Jèsús.

Ñuú Lìstrá ní sáha yúú ñáhǎ‑yu xii té Pǎblú
8 Te ñuú Lìstrá ndécú ɨɨ̀ⁿ tée yacua, mee‑ni

nùcóo‑dé chi ducaⁿ tnàhí càa‑dé ní cacu‑dé.
9 Te ndèdóho‑dé tnúhu càháⁿ té Pǎblú, te ní

cutnùní iní té Pǎblú sá ǐo sàndáá iní tée yacua‑ǎⁿ
sǎ Yǎ Ndiǒxí cada tátna ñaha‑gǎ xii‑dé, núu xíǎⁿ ní
xíndéhé ñàha váha té Pǎblú xii‑dé.

10Te té Pǎblú ní cáháⁿ níhi‑dé, te ní xáhaⁿ‑dě:
—Ndacuɨñ́ɨ ́cunutnɨɨ́ váha‑n—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní ndacuɨñ́ɨ ́cunu‑dé te ní xica‑ni‑dé.
11 Te òré ní xiní‑yu sá tě Pǎblú ní quide tátna‑dé

tée yacua‑ǎⁿ, te nchaá‑yu ní cáháⁿ‑yu tnúhu
mèé‑yu tnúhu Licàoniá. Te ní cáháⁿ níhi‑yu, te
xǐtnàhá‑yu:

—Cue tée‑ǎⁿ sànuu sá ñǎyiu cùu‑güedé dico ñáhá,
chi ndiǒxí cúú‑güedě te ní quexìo‑güedé ñuyíú‑a —
càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

12 Te ní cachí‑yu sá tě Bèé cúú‑dě ndiǒxí
dánàní‑yu Jǔpitér, te té Pǎblú cúú‑dě ndiǒxí
dánàní‑yu Mèrcuriú, chi cuèndá tée‑áⁿ cúú‑dě
tée càháⁿ.

13 Te càa ɨɨⁿ veñúhu yuhu ñùú‑áⁿ núú quídé
càhnú‑yu ndiǒxí sá dánàní‑yu Jǔpitér. Te dútú
yɨńdàha veñúhu‑áⁿ ndécá‑dě ɨɨⁿ ǔú ndɨcutu cuáháⁿ
quehé veñúhu, te ñùhu itá dúcúⁿ‑güedɨ. Te cue
quɨtɨ‑áⁿ cahni‑dé cada càhnu‑dé ndɨhɨ‑́yu té Bèé
ndɨhɨ té Pǎblú ní cùu, chi ducaⁿ quìdé‑yu quìde
cahnú‑yu ndiǒxǐ‑yu.
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14 Te té Bèé ndɨhɨ té Pǎblú ní níhí‑güedě tnúhu
nàcuáa sàni iní‑yu cadá‑yu, te ní ndátá‑güedě
dóó‑güedě cuèndá cutnùní iní‑yu sá ñǎ tnàhá
iní‑güedé nàcuáa sàni iní‑yu cadá‑yu. Te
xìnu‑güedé cuánguɨhu‑güedé tnuú‑yu, te níhi ní
cáháⁿ‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě:

15 —¿Ná cuèndá ducaⁿ cuìní‑ndó càda‑ndo? Te
dɨu‑ni tnàha ñáyiu‑ndo cùu‑ndɨ,́ dìcó‑ni tnúhu Yá
Ndiǒxí véxi‑ndɨ ́ dacuàha ñaha‑ndɨ ́ xii‑ndo cuèndá
sá vǎ cádá‑gǎ‑ndó nàcuáa quìde‑ndo, te quɨndáá
iní‑ndó Yǎ Ndiǒxí, chi ɨɨⁿdìi‑ni Yá Ndiǒxí ndécú.
Te dɨu‑gá ní cadúha‑gá andɨu ndɨh̀ɨ ñuyíú‑a ndɨhɨ
làmár ndɨhɨ nchaandɨ túhú sá ìó ñuyíú‑a.

16Te ndéé sanaha nǐ dáñá YǎNdiǒxí ní quidé‑yu
nàcuáa cuáháⁿ iní méě‑yu.

17 Te ní xóo cada‑gá sá vǎha cuèndá cutnùní
iní‑yu sá ǐo váha iní‑gá. Te dɨu‑gá dácùuⁿ‑gá dáú,
te tàxi‑gá sá nchító‑ó chi xìto‑gá nchaa tatá xítú‑ó,
te xíǎⁿ cúdɨɨ̌ ́ ìní‑ó ndècu‑o ñuyíú‑a —càchí té Pǎblú
ndɨhɨ té Bèé xǎhaⁿ‑güedě xií‑yu.

18 Te cuěi ducaⁿ nǐ xáhaⁿ‑güedě nchaa tnúhu‑áⁿ,
dico ío úhú ní sándáá iní‑yu ñá ní sàhní‑yu
ndɨcutu‑áⁿ chi cuèndá ducaⁿ tnàhí quìdé‑yu
sàhní‑yu ndɨcutu òré quídé càhnú‑yu ndiǒxǐ‑yu.

19TeñuúAntiòquiándɨhɨñuú Ìconiúxǐndecudava
ñáyiu isràél, te ní queé‑yu cuáháⁿ‑yu ñuú Lìstrá
núú ndécú tě Pǎblú. Te xíáⁿ nǐ quexìó‑yu te ní
xáhǎⁿ‑yu xii ñáyiudii ñùúxíáⁿ sǎ cáhnǐ‑yu té Pǎblú.
Te ní sáha yúú ñáhǎ‑yu xii‑dé, te ní cáhǎⁿ‑yu sá
nǐ xíhí‑dé, te ní tnɨɨ ñaha‑güedě xii‑dé, te tàñuhu
ñaha‑güedé xii‑dé cuáháⁿ ɨɨⁿ xio yuhu ñùú ní sá
dáquéné ñàha‑güedé.



LOS HECHOS 14:20 lxxx LOS HECHOS 14:24-25

20 Te ní quexìo cue ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús
núú cátùu‑dé‑áⁿ, te ní nadúcúⁿ ndèé ñáhǎ‑yu
xii‑dé, te nɨni xǐnutnɨɨ́‑yu‑áⁿ nǐ ndacóo‑dé cuánuhú
ndɨhɨ ñaha tùcu‑dé xií‑yu xɨtɨ ́ñuú. Te nduu tněé‑áⁿ
nǐ ndee‑dé ndɨhɨ té Bèé cuáháⁿ‑güedé ñuú Dèrbé.

21 Te ní cáháⁿ‑güedé tnúhu Yá Ndiǒxí ñuú‑áⁿ, te
ío vài ñáyiu ní sándáá iní‑yu tnúhu‑gá. Te dǎtnùní
ní quee‑güedé cuáháⁿ tucu‑güedé ñuú Lìstrá, ndɨhɨ
ñuú Ìconiú, ndɨhɨ ñuú Antiòquiá.

22 Te ní xáhaⁿ‑güedě xií‑yu sá vǎ dáñá nìhnú‑yu
tnúhu Jèsús. Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé, te vìhi‑gá
ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu cadá‑yu nàcuáa cuìní Yǎ Ndiǒxí
cadá‑yu, te ní xáhaⁿ‑güedě:

—Dacuɨtɨí́ cùndecu‑o ñuyíú‑a ndoho‑o, te dǎtnùní
ducaⁿ tenacuacañahaYǎNdiǒxí xii‑o—càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě xií‑yu.

23 Te ní sáháⁿ‑güedé ndɨ tnahá ɨɨⁿ ɨɨⁿ xichi núú
ndécú ñǎyiu dàcuaha tnúhu Yá Ndiǒxí, te ní taxi
ndecu‑güedé cue tée quɨndaha ñàha xií‑yu, te ní
cáháⁿ ndɨhɨ‑güedé Yǎ Ndiǒxí, te ñá túú tnàhí ná ní
xèxi‑güedé cuèndá sá nǐ cáháⁿ ndɨhɨ‑güedé‑gá. Te
ní xáhaⁿ‑güedě sá Yǎ Ndiǒxí coto ñaha‑gǎ xií‑yu chi
dɨu‑ni‑gá ní sándáá iní‑yu.

Té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé cuáháⁿ tucu‑güedé ñuú An-
tiòquiá Sìriá

24-25 Te dǎtnùní ní quee té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé
cuáháⁿ‑güedé, ní yáha‑güedé distrìtú Pìsidiá. Te ní
quexìo‑güedé ñuú Pèrgé, xíáⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé tnúhu
Jèsús. Te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi Panfiliá. Te dǎtnùní
cuáháⁿ‑güedé ñuú Àtaliá.
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26 Te yàcáⁿ ní quée‑güedé bàrcú cuánuhú
tucu‑güedé ñuú Antiòquiá. Te ñuú‑áⁿ cúú‑xí ñùú
núú nǐ xícáⁿ táhǔ‑yu núú Yǎ Ndiǒxí cuèndá sá
chíndèe ñaha‑gá xii‑güedé chìuⁿ quide‑güedé. Te
cuèndá sá nǐ ndɨhɨ chìuⁿ‑güedé nchaa ñuú núú nǐ
sáháⁿ‑güedé, núu xíǎⁿ cuánuhú‑na‑güedé.

27 Te ní ndexìo‑güedé ñuú‑áⁿ, te ní cana‑güedé
nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá, te ní cani‑güedé
cuèndú núǔ‑yu nchaa nàcuáa ní cuu núú nǐ
sáháⁿ‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě: “Yá Ndiǒxí ío ní
chindee ñàha‑gá xii‑ndɨ ́ní cáháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu‑gá núú
nǐ sáháⁿ‑ndɨ,́ te mee‑gǎ ní quide sá tnàhá ñáyiu
ñá túú cùu ñáyiu isràél ní xíndedóho‑yu tnúhu‑gá
cuèndá quɨńdáá iní‑yu”, càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě
xií‑yu.

28 Te vài nduu ní xíndecu‑güedé ñuú Antiòquiá
ndɨhɨ nchaa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Jèsús.

15
Ní natacá ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús ñuú

Jerusàlén
1 Te ní quee ɨɨⁿ ǔú cue tée distrìtú Jùdeá

cuáháⁿ‑güedé ñuú Antiòquiá, te ní sáá‑güedé, te
ní xáhaⁿ‑güedě xii ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús sá
nǔu vá cuǎha‑güedé sèñá ñɨɨ nchaa cue tée dàtná
ní cachí ndíiMoìsés, te vá nánǐhí tàhú‑güedé.

2 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ cue tée‑áⁿ, te ní ngüíta
té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ní tenàá‑güedé cue tée‑áⁿ,
chi dandàhú ñáhá‑güedě cuìní‑güedé ní cùu. Te
nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ní cachí‑yu sá
quɨh̀ɨ ́n té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ndɨhɨ ɨɨⁿ ǔú‑gá‑güedé
ñuú Jerusàlén. Te yàcáⁿ cada‑güedé ɨɨⁿ jùndá ndɨhɨ
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mee‑ni cuè tée ní táúchíúⁿ Jèsús càháⁿ tnúhu‑gá,
ndɨhɨ cue tée yɨǹdaha ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá
ñuú‑áⁿ, te jùndá‑áⁿ cadandáá‑güedé tnúhuní cáháⁿ
cue tée ní sáá ñuú Antiòquiá.

3 Te nchaa ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ní quide
ndee ìní ñáhǎ‑yu xii‑güedé, te ní tnɨɨ‑güedé ichi
cuáháⁿ‑güedé. Te ní yáha‑güedé distrìtú Fèniciá
ndɨhɨ distrìtú Sàmariá, te yàcáⁿ ní cani‑güedé
cuèndú nása ní cuu ní tuha ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu
isràél ichi YáNdiǒxí, te ní cudɨɨ́ ́víhí ìní nchaa ñáyiu
ní xíndedóho‑áⁿ.

4 Te té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ní ndexìo‑güedé
ñuú Jerusàlén, te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu sá nǐ ndexìo
váha‑güedé. Te ndècu dava‑gá cue tée ní táúchíúⁿ
Jèsús dácuàha ñaha xií‑yu tnúhu‑gá, ndɨhɨ cue tée
yɨǹdahañahaxií‑yu, ndɨhɨdava‑gáñáyiu sàndáá iní
tnúhu‑gá, te ní cani‑güedé cuèndú núǔ‑yu nàcuáa
ní quide Yá Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá xii‑güedé ní
quide‑güedé chìuⁿ‑gá.

5 Te ndècu ɨɨⁿ úú cue tée ní tuha ichi Yá Ndiǒxí,
te cue tée‑áⁿ cúú‑güedě cue tée farìséú, te ní
ndacuɨñ́ɨ‑́güedé, te ní xáhaⁿ‑güedě:

—Dacuɨtɨí́ xìni ñuhu‑xi sá cuǎha‑güedé sèñá ñɨɨ
cue tée cùmání cue tée ñá túú cùu ñáyiu isràél,
te cúñaha‑ndo sǎ ná cádá‑güedě nchaa nàcuáa
ní chídó tnùní ndíi Moìsés —càchí cue tée cùu
fariséú‑áⁿ xǎhaⁿ‑güedě xii‑güedé.

6 Te cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha
xii ñáyiu tnúhu‑gá, ndɨhɨ cue tée yɨǹdaha ñáyiu
sàndáá iní tnúhu‑gáníquide‑güedé jùndácuèndání
ndatnúhu‑güedé nása cunduu.
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7 Te vài vihi tnúhu ní cáháⁿ‑güedé. Te té Pèlú ní
ndacuɨñ́ɨ‑́dé, te ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:

—Nchòhó cue tée ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Je-
sucrìstú, chí cúndèdóho ɨɨⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a. Sa
nàha‑ndo sá nǐ cachí Yǎ Ndiǒxí sá dɨù́‑í cáháⁿ‑í
tnúhu Jèsús núú ñǎyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél
cuèndá sá quɨǹdáá iní‑yu, te naníhí tàhú‑yu.

8 Dico Yá Ndiǒxí sa nàha‑gá nása càa iní ɨɨⁿ ɨɨⁿ
ñáyiu. Te cùtnuní iní‑ó sǎ cúú ìní ñáhá‑gǎ xii cue
ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél, chi ní sáñaha‑gǎ
Espíritú‑gá ndécú ndɨh̀ɨ‑́yu dàtná cuìní‑ndó nǐ
taxi‑gá ndécú ndɨh̀ɨ nchoo.

9 Chi Yá Ndiǒxí ɨɨⁿnuu‑ni cùu iní ñáhá‑gǎ xii‑o
nchàa‑o ndɨhɨ cue ñáyiuñá túú cùuñáyiu isràél, chi
tnàhá‑yu ní xócání‑gǎ nchaa sá cuèhé sá dúhá nǐ
xóo cadá‑yu ndéé òré ní sándáá iní‑yu Jèsús.

10 ¿Te ná cuèndá nchòhó cuìní‑ndó càda ñáyiu
ní sándáá iní tnúhu‑gá ɨɨⁿ sá ñǎ tnàhá iní‑gá sá
cádǎ‑yu? Te cuìní‑ndó dàndoho‑ndó‑yu. Te ni
nchòo te ni cue ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé
sanaha ñǎ ní ndàcú‑yu cadá‑yu nchaa xíǎⁿ.

11 Te vá dúcáⁿ cǎháⁿ‑ndó, chi sa nàha‑ndo sá Yǎ
Ndiǒxí ní cundàhú iní ñáhá‑gǎ xii‑o, te dìó ducaⁿ
nǐ quide‑gá sá nánìhí tàhú‑ó nchàa‑o. Te dɨu‑ni
ducaⁿ nǐ quide‑gá ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél, te
nínaníhí tàhú‑yu—càchí téPèlúxǎhaⁿ‑děxii‑güedé.

12 Te dǎtnùní té Bèé ndɨhɨ té Pǎblú ní
ngüíta‑güedé ní cáháⁿ‑güedé, te ní xíndedóho‑yu
nchaa tnúhu ní cáháⁿ‑güedé. Te ní xáhaⁿ‑güedě
xií‑yu nàcuáa ní chindee ñàha Yá Ndiǒxí xii‑güedé,
te ní quide‑güedé vài núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu
cada, te ducaⁿ te ní cutnùní iní ñáyiu ñá túú cùu
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ñáyiu isràél sá ndàá càháⁿ‑güedé.
13 Te òré ní ndɨhɨ cuèndú ní cáháⁿ‑güedé, te té

Jàcobó ní xáhaⁿ‑dě:
—Nchòhó cue tée ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Jesu-

crìstú, chí cúndèdóho ɨɨⁿ tnúhu na càháⁿ‑í‑a.
14 Té Xǐmú, àdi Pelú chi úú dɨù‑dé, ní cani‑dé

cuèndú nàcuáa ní quide Yá Ndiǒxí ndéé díhna ní
dáquéé dɨɨ̀ⁿ‑gá ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél tnuú
nchaa ñáyiu ñá túú ndècu ichi‑gá, cuèndá cuìní‑gá
chiñuhu ñàhá‑yu xii‑gá.

15 Te dǎtnùní ní cáháⁿ‑dé nàcuáa ní cáháⁿ Yǎ
Ndiǒxí ndéé sanaha. Te duha ní chídó tnùní cue
tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha nàcuáa ní
cáháⁿ‑gá, te duha ní cachí‑gá:
16Dàtná cuìní‑ndó cùu ɨɨⁿ vehe ní sáá te ní ngoyo te

dàndaa‑güedé xito cùu uú, ducaⁿ sǎtnahá‑xi
cada‑xi ɨɨⁿ nduu,

chiñaní tnáhándǐiDàvií ní xóo cáháⁿndɨhɨñàhá‑yu
xii‑í ní cùu, te ní dáñá ndèé‑yu ichi‑í,

te na quìxi‑í te natuha ñaha tùcú‑yu.
17 Te ducaⁿ te vài ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél

nandùcú‑yu ichi‑í te cáháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu.
18Duha ní cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí, te ducaⁿ nǐ chídó tnùní
cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha —càchí
té Jàcobó xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

19Te xǎhaⁿ tùcu‑dé:
—Yúhú càchí iní‑í sá vǎ cúú dàsatú‑ó ìní nchaa

ñáyiu ta sàndáá iní‑xi tnúhuYáNdiǒxí,ñáyiuñá túú
cùu ñáyiu isràél, te ɨɨⁿ ǔú‑ni tnúhu cúñaha‑o nàcuáa
cadá‑yu.

20 Dico xìni ñuhu‑xi daquɨhɨ ́n ‑ó tùtú cúñaha‑o sǎ
vǎ cáxí‑gǎ‑yu nchaa sá nchító‑ó ndùu táhú nchaa
sá càchí‑yu cùu ndióxǐ‑yu. Te cúñaha‑o sǎ vǎ càháⁿ
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ndɨhɨ cue tée ñadɨh̀ɨ ́ te núu ñá dɨú́ ñàdɨhɨ‑́güedé
cúǔ‑yu, te ni cuè ñáyiu dɨh̀ɨ ́ vá càháⁿ ndɨhɨ‑́yu tée
te núu ñá dɨú́ yɨɨ̀‑́yu cùu‑güedé, te vá cáxǐ‑yu cuñú
quɨtɨ cuèhné, te vá cáxǐ‑yu nɨñ́ɨ.́

21 Te ducaⁿ cǔñaha‑o, chi ndɨ tnahá ñuú núú
ndécǔ‑yu, te xǐndecuñáyiu isràél dácuàhá‑yu tnúhu
ní chídó tnùní ndíi Moìsés, te ndɨ tnahá nduu
ndètatú‑yu dàcuahá‑yu tnúhu ndíi veñúhu‑yu —
càchí té Jàcobó xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

22 Te dǎtnùní cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha
ñaha xií‑yu tnúhu‑gá, ndɨhɨ cue tée yɨǹdaha ñáyiu
sàndáá iní tnúhu‑gá ní cachí‑güedé sá ndúcú‑güedě
ɨɨⁿ ǔú‑gá cue tée quɨh́ɨ ́n ndɨhɨ té Pǎblú ndɨhɨ
té Bèé ñuú Antiòquiá, te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ cáháⁿ
dava‑gá ñáyiu ndècu ichi‑gá. Te úú cue tée ní
ndúcú‑güedě, ɨɨⁿ‑dé nání‑dě Sìlás, te ɨɨⁿ‑dé nání‑dě
Jùdás, àdi Barsabás chi úú dɨù‑dé, te cùnuu‑güedé
ndɨ ndùú‑güedé.

23 Te ní cadúha nchaa cue tée cùnuu tutú
canehe‑güedé quɨh́ɨ ́n , te duha càháⁿ‑xi:

“Cóvǎha dǐí‑ndó nchàa‑ndo. Nchúhú cue tée ní
táúchíúⁿ Jèsús cáháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu‑gá, ndɨhɨ cue tée
yɨǹdaha cue ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá quìde ndee
iní ñáhá‑ndɨ ̌xii nchòhó cue ñáyiu ndècu ndɨhɨ‑ndɨ ́
ichi‑gá cuěi ñá dɨú́ ñǎyiu isràél cúú‑ndó. Te nchòhó
ñáyiu xǐndecu ñuú Antiòquiá, ndɨhɨ nchòhó ñáyiu
ndècu distritú Sìriá, ndɨhɨ nchòhó ñáyiu ndècu dis-
tritú Cìliciá, càchí tnúhu‑ndɨ ́xii‑ndo sǎ

24 nǐ níhí‑ndɨ ̌ tnúhu sá ɨɨ̀ⁿ úú cue tée ndècu iha
ní quixi‑güedé núú ndécú‑ndó, te ñá túú chìuⁿ ni
tahu‑ndɨ ́quixi‑güedé. Tesá ɨɨ́ ́n tnǔhuní cáháⁿ‑güedé
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ní xáhaⁿ‑güedě xii‑ndo sǎ ngǔndecu sèñá ñɨɨ‑ndo, te
canchicúⁿ nihnu‑ndo nchàa nacuáa ní chídó tnùní
ndíiMoìsés, te xíǎⁿ ní sani ɨɨⁿ ní sani úú iní‑ndó, chi
ñá túú xìní‑ndónǔundáá tnúhu càháⁿ‑güedé àdiñá
ndàá.

25 Te ní ndatnúhu‑ndɨ ́ nàcuáa cunduu sá
téndàha‑ndɨ ́ úú cue tée quixi‑güedé ndɨhɨ té Bèé
ndɨhɨ té Pǎblú, cue tée ío cùu iní‑ndɨ,́ te cue tée‑áⁿ
cǎháⁿ‑güedé nàcuáa càháⁿ‑ndɨ‑́a.

26 Te dɨu‑ni té Bèé ndɨhɨ té Pǎblú ní sáháⁿ‑güedé
ní cáháⁿ‑güedé tnúhuXítohó Jesucrìstúnchaaxichi.
Te ndɨ tnahá cuáháⁿ‑güedé cuìní‑yu cahni ñàhá‑yu
xii‑güedé.

27 Te tendaha‑ndɨ ̌ té Jùdás ndɨhɨ té Sìlás
quixi‑güedé tnàhá‑güedé cachí tnúhu váha‑güedé
nàcuáa cuáháⁿ tnúhu càháⁿ‑ndɨ.́

28 Te dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ‑ndɨ ́ càchí tnúhu‑ndɨ ́
nàcuáa càháⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí cada‑ndo, chi
nchúhúvá càháⁿ‑ndɨ ́sá cádá‑ndónchàa sá nǐ cáháⁿ
ndíiMoìsés cada ñáyiu, chi ío úhú, te vá yǒo ndacu
cada. Te vitna na càháⁿ‑ndɨ ́ ɨɨⁿ ǔú‑ni tnúhu nàcuáa
cada‑ndo.

29 Vá cáxí‑ndó sǎ nchító‑ó ndùu táhú nchaa sá
càchí ñáyiu cùu ndióxǐ‑yu, te vá cáxí‑ndó nɨñ̌ɨ,́ te
vá cáxí‑ndó cùñú quɨtɨ cuèhné, te vá càháⁿ ndɨhɨ
cue tée ñadɨh̀ɨ ́ te núu ñá dɨú́ ñàdɨhɨ‑́güedé cúǔ‑yu,
te ni cuè ñáyiu dɨh̀ɨ ́vá càháⁿ ndɨhɨ‑́yu tée te núu ñá
dɨú́ yɨɨ̀‑́yu cùu‑güedé. Te núu na càda‑ndo nchaa
nacuáa càháⁿ‑ndɨ‑́a, te cada váha‑ndo. Te vitna ío
cada ndee ìní‑ndó nchàa‑ndo‑na.” Duha ní chídó
tnùní‑güedé núú tùtú ní tendaha‑güedě cuáháⁿ.

30Te ní quide ndee ìní‑yu cue tée quɨh́ɨ ́n ñuú An-
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tiòquiá, te ducaⁿ te ní xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé. Te
òréní quexìo‑güedéñuú‑áⁿ, te ní cana‑güedénchaa
ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús, te ní sáñaha‑güedě
tutú xií‑yu.

31Te ní dácuáhǎ‑yu tutú ní sáñaha‑güedě‑áⁿ, te ní
cudɨɨ́ ́víhí ìní‑yu chi ío váha càháⁿ tutú‑áⁿ.

32 Te té Jùdás ndɨhɨ té Sìlás tnàhá‑güedé ní nduu
táhú‑güedě cáháⁿ‑güedé tnúhu sá dácàhu iní ñáhá
Yǎ Ndiǒxí. Te ní xáhaⁿ‑güedě vài tnúhu nàcuáa
cadá‑yu, te vìhi‑gá ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu cadá‑yu nàcuáa
càháⁿ Yǎ Ndiǒxí cadá‑yu.

33 Te ní xíndecu‑güedé ɨɨⁿ ǔú nduu ndɨhɨ‑́yu, te
dǎtnùní níquidendee ìní ñáhǎ‑yuxii‑güedécuèndá
sá nùhú‑güedé núú věxi‑güedé, te mee‑ni tě Jùdás
cuánuhú‑dé.

34Te té Sìlás ní xáhaⁿ‑dě sá vǎ nùhú‑ni‑dé.
35 Te té Pǎblú ndɨhɨ té Bèé ní ndóo‑güedé ní

cáháⁿ‑güedé tnúhu Yá Ndiǒxí ñuú Antiòquiá, te
vài‑gá tucu ñáyiu Antiòquiá ní cáháⁿ‑yu tnúhu‑gá.

Xito cùu uú cuáháⁿ té Pǎblú càháⁿ‑dé tnúhu Yá
Ndiǒxí núú ñǎyiu

36Te sátá nǐ cuu cuéhé nduu, te ní xáhaⁿ tě Pǎblú
xii té Bèé:

—Na quɨh̀ɨ ́n ‑ó nchàa ñuú núú nǐ sáháⁿ‑ó nǐ
cáháⁿ‑ó tnǔhu Yá Ndiǒxí cáháⁿ ndɨhɨ‑o nchàa ñáyiu
ní tuha ichi‑gá cuèndá quiní‑ó nǔu ndècu váha‑yu
—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

37 Te té Bèé ní xáhaⁿ‑dě sá quɨh̀ɨ ́n ndɨhɨ‑güedé té
Juàá, àdiMácú chi úú dɨù‑dé.

38 Dico té Pǎblú ñá ní dàña‑gá‑dé quɨh́ɨ ́n té
Juàá, chi ní dándǒo ñaha‑dě xii‑güedé cútnàhá
ní xíndecu‑güedé Pànfiliá, te ní nacuico‑dě
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cuánuhú‑dé, te ñá túú‑gǎ ní sǎháⁿ ndɨhɨ ñaha‑dě
xii‑güedé.

39Xíǎⁿní cuuní tenàá tnáhá těBèéndɨhɨ té Pǎblú,
te ichi càa ichi caa ní cuu‑güedé. Te té Bèé ndɨhɨ té
Mǎcú ní quée‑güedé bàrcú cuáháⁿ‑güedé Chìpré.

40 Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii té Sìlás sá quɨh̀ɨ ́n
ndɨhɨ ñaha‑dě, te ñáyiu sàndáá iní‑xi tnúhu Jèsús
ní cáháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí sá chíndèe ñaha‑gá
xii‑güedé.

41Tení xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé tení yáha‑güedé
nɨhìí distrìtú Sìriá ndɨhɨ distrìtú Cìliciá. Te ní
cáháⁿ‑güedé tnúhu Jèsúsnúúnchàañáyiuní sándáá
iní tnúhu‑gá, núu xíǎⁿ ío‑gá ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu cadá‑yu
nàcuáa càháⁿ Yǎ Ndiǒxí.

16
Tnàhá té Timùteú cuáháⁿ ndɨhɨ‑dé té Pǎblú ndɨhɨ

té Sìlás
1 Te té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás cuáháⁿ‑güedé ñuú

Dèrbé ndɨhɨ ñuú Lìstrá, te ñuú Lìstrá yàcáⁿ ndécú
ɨɨ̀ⁿ tée nàni Timuteú. Te tée‑áⁿ sàndáá iní‑dé tnúhu
Jèsús, te tnàhá nǎná‑dě sàndáá iní‑aⁿ tnúhu‑gá, te
ñaha isràél cúú‑áⁿ, te tée grìégú cúú tǎtá‑dě.

2 Te nchaa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu‑gá ñáyiu
ndècu ñuú Lìstrá, ndɨhɨ ñáyiu ñuú Ìconiú, nchaa
ñáyiu‑áⁿ cúdɨɨ̌ ́ ìní‑yu nàcuáa quìde‑dé.

3 Te ní cuiní té Pǎblú sá tnàhá té Timùteú quɨh́ɨ ́n
ndɨhɨ‑dé dava‑gá ñuú, núu xíǎⁿ díhna‑gá sèñá ní
sáha té Pǎblú ñɨɨ té Timùteú, chi ñá ní tnàhá iní
té Pǎblú sá càháⁿ cuèhé ñáyiu isràél cuèndá té
Timùteú. Te nchaa ñáyiu isràél ndécú ñùú‑áⁿ
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xìní‑yu sá těe grìégú cúú tǎtá‑dě, te ñádɨú́ těe isràél
cúú‑dě, te xíǎⁿ ní sáha té Pǎblú sèñá ñɨɨ té Timùteú.

4 Te ndɨ tnahá ñuú ndɨ tnahá ñuú cuáháⁿ‑güedé
càháⁿ ndɨhɨ‑güedé nchaa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu
Jèsús. Te ní xáhaⁿ‑güedě nàcuáa càháⁿ tutú ní
cadúha cue tée ní táúchíúⁿ Jèsús dacuàha ñaha
xií‑yu tnúhu‑gá,ndɨhɨ cue téeyɨǹdahañáyiu sàndáá
iní tnúhu‑gá ñuú Jerusàlén.

5 Te cuèndá ducaⁿ nǐ sáháⁿ‑güedé nchaa ñuú
núú ndécú ñǎyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ní dácuáhá
ñàha‑güedéxií‑yu, núuxíǎⁿ tá cùu túha‑gá‑yu tnúhu
Yá Ndiǒxí, te vài‑gá‑yu ní tuhá‑yu ichi‑gá.

Ní dácótó ñàha‑xi xii té Pǎblú sá nǐ xiní‑dé ɨɨⁿ tée
distrìtúMacèdoniá

6 Te ñá ní dàña Espíritú Yǎ Ndiǒxí quɨh́ɨ ́n ‑güedé
cáháⁿ‑güedé tnúhu‑gá distrìtú Àsiá, núu ní
sáháⁿ‑güedé distrìtú Frìgiá ndɨhɨ distrìtú Gàlaciá
cáháⁿ‑güedé tnúhu‑gá.

7 Te ní sáá‑güedé yuhu distrìtú Mìsiá. Te
quɨh́ɨ ́n ‑güedé distrìtú Bìtiniá ní cùu, dico ñá ní dàña
Espíritú Yǎ Ndiǒxí quɨh́ɨ ́n ‑güedé yàcáⁿ.

8 Te ní yáha‑güedé Mìsiá, te ní quexìo‑güedé ñuú
Tròás, te yàcáⁿ ní nanítnáhá‑ndɨ ̌ndɨhɨ‑dé.

9 Te ɨɨⁿ niú ní dácótó‑xí nǔú tě Pǎblú sá nǐ
xiní‑dé ɨɨⁿ tée distrìtú Macèdoniá nútnɨɨ̌‑dé, te ní
xáhaⁿ těe‑áⁿ xii té Pǎblú: “Cada ndee ìní‑n quɨȟɨ ́n ‑n
Màcedoniá chi dacuàha ñaha‑n nchaa sá xìní‑n”,
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě, ní dácótó ñàha‑xi xii té Pǎblú.

10 Te cuèndá sá dúcáⁿ nǐ dácótó ñàha‑xi xii té
Pǎblú nǔu ní ndatnúhu‑ndɨ ́ quɨh́ɨ ́n ‑ndɨ ́Macèdoniá,
chi ní cutnùní iní‑ndɨ ́ sá cáná ñàha Yá Ndiǒxí
quɨh́ɨ ́n ‑ndɨ ́cáháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu‑gá núú ñǎyiu yàcáⁿ.



LOS HECHOS 16:11 xc LOS HECHOS 16:16

Té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás ndécú‑güedě ñuú Fìlipú
11 Te ní quée‑ndɨ ́ bàrcú ñuú Tròás, te cuáháⁿ

ndáá‑ndɨ ́ ñuú Samòtraciá, te yàcáⁿ ní quexìo‑ndɨ,́
te ní yáha‑ni‑ndɨ ́ cuáháⁿ‑ndɨ.́ Te nduu tněé ní
quexìo‑ndɨ ́ñuú Nèápolís.

12 Te yàcáⁿ ní quene‑ndɨ ́ bàrcú, te xìca‑na‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ ́ ñuú Fìlipú te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi dis-
tritú Macèdoniá. Te yàcáⁿ ní cudíi‑ndɨ ́ ní xíndecu
tnaa‑ndɨ.́ Te ñuú Fìlipú‑áⁿ ǐo cùnuu‑xi, chi ío chitu
ñǎyiu ròmá ní ngóo‑yu.

13 Te nduu ndètatú‑yu ní quee‑ndɨ ́ ñuú
cuáháⁿ‑ndɨ ́ ɨɨⁿ xio yuhu yǔte, chi yàcáⁿ sàháⁿ‑yu
càháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí. Te òré ní quexìo‑ndɨ,́ te
ní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ ndɨhɨ mee‑ni ñǎyiu dɨh̀ɨ,́ te ní
cáháⁿ‑ndɨ ́ tnúhu Yá Ndiǒxí ní xíndedóho‑yu.

14 Te ndècu ɨɨⁿ ñaha nani Lidiá ní xíndedóho‑aⁿ
nàcuáa ní cáháⁿ‑ndɨ,́ te ñaha ñuú Tiàtirá cúú‑áⁿ, te
dìco‑aⁿ dóó muràdú, te ío càháⁿ ndɨhɨ‑aⁿ Yá Ndiǒxí.
Te dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá ní
sándáá iní‑aⁿ tnúhu ní cáháⁿ té Pǎblú.

15 Te ní sandute‑aⁿ ndɨhɨ landú‑aⁿ, ndɨhɨ nchaa
ñáyiu xìnu cuechi núú‑aⁿ, te ní cachí‑aⁿ xii‑ndɨ:́

—Te núu ní cutnùní iní‑ndó sǎ nǐ sándáá ndisa
iní‑í tnúhu Jèsús, te cundecu tnaa‑ndo vèhe‑í —
càchí‑aⁿ xii‑ndɨ.́
Te ní quide yica‑aⁿ nǐ xíndecu‑ndɨ ́vehe‑aⁿ.
16 Te ɨɨⁿ nduu ñùhu‑ndɨ ́ ichi cuáháⁿ‑ndɨ ́ núú

càháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí, te ní naníhí‑ndɨ ̌ ɨɨⁿ xíchí
ñúhú ìchi, te yɨh̀ɨ ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ yucu ñávǎha
xii‑xi. Te xíǎⁿ ní quide ní cáháⁿ‑xi nchaa sá vǎ yǒo
tnàhí cùtnuní iní‑xi núú nchàa ñáyiu ní sángándɨhɨ
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ñaha xìi‑xi. Te ñáyiu dii vèhe‑xi xinu cuechi‑xi ío
vài díhúⁿ nǐ níhǐ‑yu chi ní cháhu nchaa ñáyiu ní
sángándɨhɨ ñaha xìi‑xi.

17 Te xíchí‑ǎⁿ nǐ chinchícúⁿ ñáhá‑xí xìi‑ndɨ ́ndɨhɨ
té Pǎblú nděndaha ñàha‑xi cuáháⁿ, te ní cáháⁿ
níhi‑xi xǎhaⁿ‑xi xìi dava‑gá ñáyiu:

—Cue tée‑a xìnu cuechi‑güedé núú Yǎ Ndiǒxí,
chi ío càhnu cuu‑gá, te càchí tnúhu‑güedé nása
cada‑ndo nàníhí tàhú‑ndó —càchí‑xi xǎhaⁿ‑xi
xìí‑yu.

18Te tɨtnɨ ́xitoní yáha‑ndɨ ́ducaⁿ‑ninǐ cáháⁿ‑xi. Te
ñá ní cùndee‑gá iní té Pǎblú sá dúcáⁿ càháⁿ‑xi, núu
ní nanchocuíhnu‑dé núú nútnɨɨ̌‑xi, te ní xáhaⁿ‑dě
xii espíritú cúndɨh̀ɨ yucu ñávǎha yɨh̀ɨ ñaha xii‑xi:

—Ío càhnu cuu Xítohó Jesucrìstú, núu xíǎⁿ càchí‑í
sá xócuɨñ̀ɨ‑́n vǎ quɨh́ɨ‑́gǎ‑n yɨq̀uɨ cuñú xíchí‑a —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Teòré‑ni ní quee espíritú cúndɨh̀ɨ yucuñávǎha‑áⁿ

yɨquɨ cùñú‑xi.
19-20 Te ñáyiu dii vèhe‑xi xinu cuechi‑xi‑áⁿ nǐ

cutnùní iní‑yu sá vǎ nìhí‑gá‑yu díhúⁿ cuèndá tnúhu
càháⁿ‑xi, núu ní tnɨɨ‑́yu té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás
ndécá ñàhá‑yu cuáháⁿ núú cuè tée cùchiuⁿ Romá,
te xáhǎⁿ‑yu xii‑güedé:

—Cue tée‑a cùu‑güedé cue tée isràél, te ío dusaⁿ
xǐquide‑güedé ñuú‑ó.

21 Te cuìní‑güedé cada‑o nàcuáa quìde‑güedé, te
vá cúú dùcaⁿ cada‑o chi ñáyiu nàcióⁿ Ròmá cúú‑ó
—càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii cue tée cùchiuⁿ.

22 Te uuⁿni ní cáháⁿ nchaá‑yu, te xǎhǎⁿ‑yu sá
ñà túú quìde váha té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás. Te
cue tée cùchiuⁿ ní cándeé‑güedé dóó tě Pǎblú ndɨhɨ
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dóó tě Sìlás ní ndátá‑güedě, te ní táúchíúⁿ‑güedě
caniha‑güedě ndɨhɨ tnudìi xii‑güedé.

23 Te ní caniha‑güedě, te dǎtnùní ní chihi
ñaha‑güedě vecaá. Te ní xáhaⁿ‑güedě xii tée
nděnchito vecaá sá cádá cuèdadú víhí‑dě cuèndá ná
canú‑güedé vecaá.

24 Te cuèndá sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé, núu tée
nděnchito vecaá ní dáyǎha ñaha‑dě ɨngá cuàrtú
ndécú xɨt̀ɨ ́ vecaá, te ní chihi‑dé sáhá‑güedě yaú
nduhu, te ní quide tɨɨ‑dé.

25 Te dava niú ní cáháⁿ ndɨhɨ té Pǎblú ndɨhɨ té
Sìlás Yǎ Ndiǒxí, te ní xita‑güedé ndudú ní quide
càhnu ñaha‑güedé xii‑gá. Te dava‑gá cue tée yɨh̀ɨ
vecaá ní xíndedóho‑güedé nàcuáa ní xita‑güedé.

26 Te uuⁿni níhi vìhi ní tnáa ní quɨdɨ‑xi ndéé
cimièntú vecaá, te ní nacaáⁿ nchaa yèhe vecaá,
te ní ndɨhɨ cadèná ndútú cuè tée yɨh̀ɨ vecaá ní
nandáxí.

27 Te ní ndɨquɨú́ cúnú ìní tée nděnchito vecaá, te
ní quide cuèndá‑dé nchìí nchaa yèhe vecaá. Te ní
tava‑dé machìtí‑dé cahni‑dé méé‑dě ní cùu, chi ní
cáháⁿ‑dě sá nǐ ndɨhɨ cue tée yɨh̀ɨ vecaá ní xinu ni
cùu.

28Te té Pǎblú ní cáháⁿ níhi‑dé, te xǎhaⁿ‑dě xii tée
nděnchito vecaá:

—Vá dúcáⁿ càda‑n cahni‑n mee‑n, chi
nchaa‑ni‑ndɨ ́ yɨh́ɨ ́ —càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii tée
nděnchito vecaá.

29Tedǎtnùní ní xícáⁿ téenděnchitovecaáñuhú, te
xìnu‑décuánguɨhuxɨtɨ ́vecaánúúyɨh́ɨ ́těPǎblúndɨhɨ
té Sìlás, te quɨd̀ɨ ñaha‑ná‑xi xii‑dé ní quexìo‑dé ní
ngüɨñ́ɨ ́xɨt́ɨ‑́dě núú‑güedě.
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30 Te dǎtnùní ndécá ñàha‑dé xii‑güedé ní ndee
vecaá, te ní xícáⁿ tnúhú‑dě núú‑güedě, te xǎhaⁿ‑dě:

—Nchòhó cachí tnúhu‑ndo nǎsa cada‑í naníhí
tàhú‑í—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

31Te ní xáhaⁿ‑güedě:
—Quɨndáá iní‑n ndɨh̀ɨ ñadɨhɨ‑́n, ndɨhɨ landú‑n,

ndɨhɨ nchaa ñáyiu xìnu cuechi núú‑n tnǔhu càháⁿ
Xítohó Jesucrìstú, te naníhí tàhú‑ndó—càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě.

32 Te ní dácuáhá ñàha‑güedé xii tée nděnchito
vecaá ndɨhɨ nchaa ñáyiu ndècu vehe‑dé tnúhu Yá
Ndiǒxí.

33Te dɨu‑ni òré‑áⁿ nǐ naquete‑dé sátá‑güedě núú
nǐ ñáni, te dǎtnùní ní sandute‑dé ndɨhɨ‑́yu.

34Te ndèca ñaha‑dé cuáháⁿ vehe‑dé ní sáñaha‑dě
sá nǐ xexi‑güedé, te ní cudɨɨ́ ́ víhí ìní tée nděnchito
vecaá ndɨhɨ nchaa‑dé vehe‑dé sá nǐ tuhá‑yu ichi
Yá Ndiǒxí. Te cuándɨhu tucu té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás
vecaá.

35Te nduu tněé ní xáhaⁿ cuè tée cùchiuⁿ xii pole-
ciá cuáháⁿ‑güedé cúu‑güedé tée nděnchito vecaá
queñuhu‑dé úú cue tée cuánguɨhu ndedɨ ́ nduu ìcu
núhú‑güedé.

36Te tée nděnchito vecaá ní xáhaⁿ‑dě xii té Pǎblú
ndɨhɨ té Sìlás:

—Cue tée cùchiuⁿ ní cachí‑güedé sá quéé‑ndó
nǔhú‑ndó, chi ñá túú‑gǎ ná cada‑güedé, chi sa
ní yáha cuèndá‑ndó —càchí tée nděnchito vecaá
xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

37Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii cue tée cùu poleciá:
—Tée ròmá cúú‑ndɨ,̌ te vá cúú dùcaⁿ‑ni cun-

duu, chi ní caniha‑güedě tnudìi xii‑ndɨ,́ te ní
xiní‑yu nchaá‑yu. Te ñá túú tnàhí ni xìcáⁿ



LOS HECHOS 16:38 xciv LOS HECHOS 17:2

tnúhú‑güedě nǔu ndáá ndècuéchi‑ndɨ ́ àdi ñáhá,
chi cuèndá‑ni ní chihi ñaha‑güedě vecaá xii‑ndɨ.́
Te vitna cuìní‑güedé dacǎcu ñaha‑güedě núhú‑ndɨ ́
cuèndá sávǎyǒoquiníñáhánǔhú‑ndɨ ́cáháⁿ‑güedě,
dico vá cúú dùcaⁿ cada ñaha‑güedé xii‑ndɨ.́ Chí
cuàháⁿ cúñaha‑ndo na quìxi mee‑güedé queñuhu
ñaha‑güedě—càchí té Pǎblú xǐi‑dé cue polecìá.

38 Te cue tée cùu poleciá cuánuhú‑güedé núú
ndécú cuè tée cùchiuⁿ, te ní xáhaⁿ‑güedě nàcuáa ní
cáháⁿ té Pǎblú. Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ pòleciá sá těe
ròmá cúú‑güedě, xíǎⁿ ní yùhú‑güedé.

39 Te ní sáháⁿ cue tée cùchiuⁿ yehe vecaá, te ní
xáhaⁿ‑güedě sá cádá càhnu iní‑güedé sá nǐ chihi
ñaha‑güedě vecaá, te ní ndeñuhuñaha‑güedě vecaá.
Te ní cáháⁿ ndàhú‑güedé núú cuè tée ní xɨh́ɨ vecaá
sá ndéé‑güedě ñuú‑áⁿ nǔhú‑güedé.

40Te ní ndee‑güedé vecaá, te cuáháⁿ‑güedé vehe
tá Lìdiá, te ní ndatnúhu‑güedé ndɨhɨ nchaa ñáyiu ní
sándáá iní‑xi tnúhu Jèsús, te ní xáhaⁿ‑güedě xií‑yu
nàcuáa cadá‑yu, te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu, te ducaⁿ te ní
xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé.

17
Ío dusaⁿ quìde ñáyiu ñuú Tesàlónicá

1 Te ní yáha‑güedé ñuú Ànfípolís ndɨhɨ ñuú
Apòloniá, te ní quexìo‑güedé ñuú Tesàlónicá, te
yàcáⁿ cáá ɨɨ̀ⁿ veñúhu ñáyiu isràél.

2 Te ní sáháⁿ té Pǎblú veñúhu‑áⁿ, chi ducaⁿ tnàhí
quìde‑dé, te ndɨ tnahánduundètatú‑yuní sáháⁿ‑dé
veñúhu‑áⁿ ǔní xito. Te ní ndatnúhu ndɨhɨ ñaha‑dě
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xií‑yu nàcuáa ní chídó tnùní cue tée ní xóo cáháⁿ
tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha.

3Te ní xítnǔhuñaha‑dě nàcuáaní cáháⁿ cue tée‑áⁿ
sǎ Crìstú Yaá tendaha Yǎ Ndiǒxí quixi ñuyíú‑a
ndoho vìhi‑gá, te cuú‑gá, te ndoto‑gá, te xǎhaⁿ‑dě:

—Te dɨu Jèsús cúú Crìstú Yaá ní tendaha Yǎ
Ndiǒxí níquixiñuyíú‑a, núuxíǎⁿ càchí tnúhu‑í vitna
—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

4 Te dava ñáyiu isràél ní sándáá iní‑yu tnúhu ní
cáháⁿ té Pǎblú, te ní níhí tnáhǎ‑yu ndɨhɨ‑dé, ndɨhɨ
té Sìlás. Te vài ñáyiu grìégú ñáyiu càháⁿ ndɨhɨ Yá
Ndiǒxí ní sándáá iní‑yu tnúhu Jèsús. Te ndècu
tɨtnɨ ́ñáyiu dɨh̀ɨ ́ñáyiu cùnuu, te ñáyiu‑áⁿ tnàhá‑yu ní
sándáá iní‑yu tnúhu‑gá.

5 Te dava ñáyiu isràél ñá túú ní cùu váha iní‑yu
núú tě Pǎblú nǔu ní ndúcǔ‑yu cue tée cuihna ìní‑xi
tuhío‑güedé cada chìuⁿ‑güedé, chi ndɨ cuíhnu ndɨ
cuíhnu‑ni‑güedé, te nchaá‑yu ndɨhɨ cue tée‑áⁿ ndɨ ̀
coyo ndɨ coyó‑yu xǐcuáá‑yu. Te sátá nǐ tecú dóho
dava‑gá‑yu, te ní sáháⁿ tuhá‑yu, te ío ní quide
dùsáⁿ‑yu. Te nísáháⁿ‑yu vehe té Jàsón, te ní quide
yìcá‑yu ní quɨh́u‑yu vehe‑dé nándùcú‑yu té Pǎblú
ndɨhɨ té Sìlás cuèndá queñuhu ñàhá‑yu núú nchàa
ñáyiu.

6 Te ñá ní nàníhí ñáhǎ‑yu xii‑güedé, núu xíǎⁿ ní
tnɨɨ‑́yu té Jàsón ndɨhɨ ɨɨⁿ ǔú‑gá cue tée sàndáá iní
tnúhu Jèsús, te tàñuhu ñahá‑yu xii‑güedé cuáháⁿ
núú cuè tée cùchiuⁿ. Te òré ní quexìó‑yu núú
ndécú cuè tée cùchiuⁿ, te ní ngüíta‑yu ní cuáá‑yu,
te xǎhǎⁿ‑yu xii‑güedé:

—Ní quexìo cue tée‑ǎⁿ ñuú‑ó, te ío dusaⁿ
quìde‑güedé, te ducaⁿ‑ni quìde‑güedé nchaa ñuú
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núú xícá cùu‑güedé.
7Te té Jàsón‑ǎⁿ ní xáhaⁿ‑dě sá cúú cùndecu‑güedé

vehe‑dé, te ñá túú sàndáá iní‑güedé nàcuáa càháⁿ
té Cèsár tée yɨǹdaha cuéhé nàcióⁿ, te càchí‑güedé
sá ndécú ɨǹgá tée cùnuu‑gá tucu nàni‑dé Jèsús —
càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii cue tée cùchiuⁿ.

8Te sátá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑yu, te ní cudééⁿ víhí cuè
tée cùchiuⁿ ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu ndèdóho.

9Te vài díhúⁿnǐ xícáⁿ cue tée cùchiuⁿnúú tě Jàsón
ndɨhɨ dava‑gá cue tée cuáháⁿ ndɨhɨ‑dé cuèndá
té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás, te núu na ndèe‑güedé
núhú‑güedé, te nacuáñaha cuè tée cùchiuⁿ
díhúⁿ‑güedě.

Té Pǎblú ndɨhɨ té Sìlás ndécú‑güedě ñuú Bèreá
10 Te òré ní cundɨquɨⁿ, te ní quide ndee ìní ñáhá

ñǎyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús xii té Pǎblú ndɨhɨ
té Sìlás, te ní xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé ñuú Bèreá.
Te dɨu‑ni nduu nǐ sáá‑güedé yàcáⁿ ní sáháⁿ‑güedé
veñúhu ñáyiu isràél.

11 Te váha‑gá iní ñáyiu ñuú Bèreá dàcúúxí
ñǎyiu ñuú Tesàlónicá, chi ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu ní
xíndedóho‑yu tnúhu Jèsús, te ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ nduu
ní dácuáhǎ‑yu tnúhu ní chídó tnùní cue tée ní
xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha cuèndá
cuìní‑yu quiní‑yu núu ndáá càháⁿ té Pǎblú ndɨhɨ té
Sìlás.

12 Te tɨtnɨ ́ ñáyiu isràél ní sándáá iní‑yu tnúhu‑gá
ndɨhɨ tɨtnɨ ́ cue tée grìégú ndɨhɨ ñáyiu dɨh̀ɨ ́ ñáyiu
cùnuu ní sándáá iní‑yu.

13 Te dava ñáyiu isràél ndécǔ‑yu ñuú Tesàlónicá,
te ñáyiu‑áⁿnǐ níhǐ‑yu tnúhu sá ndécú tě Pǎblúndɨhɨ
té Sìlás ñuú Bèreá càháⁿ‑güedé tnúhu Yá Ndiǒxí,
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núu xíǎⁿní sáháⁿ‑yuñuúBèreá ní dácuándèhndé‑yu
núú nchàa ñáyiu vátá dácuàha‑gá. Te ñáyiu‑áⁿ nǐ
sándáá iní‑yu tnúhu ndehnde te ní cudééⁿ víhǐ‑yu
núú‑güedě.

14 Te òré‑áⁿ nǐ xáhaⁿ ñǎyiu sàndáá iní tnúhu‑gá
xii té Pǎblú sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé yuhu làmár, te ní
xica‑dé cuáháⁿ‑dé, te té Sìlás ndɨhɨ té Timùteú
ní quendóo‑güedé ñuú Bèreá.

15 Te ɨɨⁿ ǔú‑güedé cuáháⁿ ndɨhɨ‑güedé té Pǎblú,
te ndèca ñaha‑güedé cuáháⁿ ndéé ñuú Àtenás, te ní
xáhaⁿ tě Pǎblú xii‑güedé:

—Núu na nùhú‑ndó, te cúu‑ndo tě Sìlás ndɨhɨ té
Timùteúnáquíxí ndɨȟɨ‑ni‑güedénanítnáhá‑ndɨ ̌iha
—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xica‑güedé cuánuhú‑güedé.

Té Pǎblú ndécú‑dě ñuú Àtenás
16 Te ñuú Àtenás ndétú tě Pǎblú quɨh́ɨ ́n té Sìlás

ndɨhɨ té Timùteú. Te yàcáⁿ ní xiní‑dé sá ǐo cuéhé
sǎ càchí‑yu cùu ndióxǐ‑yu ndècu te ñá ndàá sá dɨú́
ndiǒxí cúú‑xí, te xíǎⁿ ñá túú ní cùu váha iní‑dé, chi
ñá tnàhá iní‑dé nàcuáa quìdé‑yu.

17 Te ní sáháⁿ‑dé veñúhu ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé ñáyiu
isràél ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu càháⁿ ndɨhɨ Yá Ndiǒxí.
Te ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ nduu sàháⁿ‑dé xɨtɨ ́ ñuú càháⁿ‑dé
tnúhu‑gá ndɨhɨ nchaa ñáyiu xìca cuu yacáⁿ.

18Te cue tée cùu epicureú ndɨhɨ cue tée cùu esto-
icú, cue tée‑áⁿ nǐ ndatnúhu‑güedé ndɨhɨ té Pǎblú, te
dava‑güedé xǐtnàha‑güedé:

—¡Ná tnúhu vìhi cáháⁿ tée lùcú‑ǎⁿ! —càchí‑güedé
xǐtnàha‑güedé.
Te dava‑güedé xǐtnàha‑güedé:
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—Sàni iní‑ndɨ ́ sá càháⁿ‑dé cuèndá ndiǒxí sá vǎtá
quìní‑gá‑ó—càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé.
Te ducaⁿ xǐtnàha‑güedé, chi càháⁿ té Pǎblú tnúhu

Jèsús, te ní cáháⁿ‑dé nàcuáa ní dándótó ñàha Yá
Ndiǒxí xii‑gá, xíǎⁿ nǔu ducaⁿ xǐtnàha‑güedé.

19Tendècañaha‑güedéxii téPǎblúcuáháⁿ ɨɨⁿxichi
núú nání Àreópagú, te ní xáhaⁿ‑güedě xii‑dé:

—Cachí tnúhundáá‑nnǎsa cuáháⁿ tnúhu càháⁿ‑n,
chi na cùtnuní ndáá iní‑ndɨ,́

20 chi ducaⁿ‑ni càháⁿ‑n tnǔhu sá ñà túú
sàcúndèdóho‑ndɨ,́ te cuìní‑ndɨ ́ cachí tnúhu ndáá‑n
nǎsa ndùu tnúhu‑áⁿ cuèndá cutnùní váha iní‑ndɨ ́
—càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii‑dé.

21TenchaañáyiuñuúÀtenásndɨhɨñáyiudava‑gá
ñuú,mee‑ni tnǔhu saa cuìní‑yu cáháⁿ‑yu, nchaa sá
vǎtá cúndèdóho‑gá‑yu cuìní‑yu cundedóho‑yu.

22 Te té Pǎblú ní ngúnutnɨɨ́‑dé núú xǐxúcu‑yu
nchaá‑yu, te xǎhaⁿ‑dě:

—Nchòhó cue ñáyiu ñuú Àtenás, cundedóho‑ndo
nchàa tnúhu na càháⁿ‑í‑a. Ío quìde cahnu nchohó
sá càchí‑ndó cùu ndióxí‑ndó.

23 Te vitna ní quexìo‑í ñuú‑ndó, te ní xiní‑í sá
yàyacáⁿ ndécú nchàa sá càchí‑ndó cùu ndióxí‑ndó
càháⁿ ndɨhɨ‑ndo. Te ní xiní‑í ɨɨⁿ xichi núú ndèé
tnuní quídé càhnu‑ndo Yá Ndiǒxí Yaá ñá túú
xìní‑ndó, te dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ lètrá ndèé tnuní
xíáⁿ, te càchí‑xi: “Iha quìde cahnu‑ndɨ ́ Ndiǒxí
sá ñà túú xìní‑ndɨ”́, duha càháⁿ lètrá‑áⁿ. Te
quìde cahnu‑ndo Yá Ndiǒxí cáháⁿ‑ndó, dico ñá túú
xìní‑ndónǎsa càa‑gá, te yúhúxìní ndáá‑í nàcuáa càa
Yá Ndiǒxí, chi dɨu‑ni Yá Ndiǒxí càháⁿ ndɨhɨ‑í, te dɨu
tnúhu‑gá càháⁿ‑í vitna.
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24 ’Te dɨu Yá Ndiǒxí ní cadúha‑gá ñuyíú‑a ndɨhɨ
nchaa sá ìó, núu dɨu‑gá cúú Xǐtohó ñuyíú‑a ndɨhɨ
andɨu. Te ñá túú xìni ñuhu‑gá vehe dàcaa ñáyiu
ñuyíú‑a cundecu‑gá.

25 Te ñá túú xìni ñuhu‑gá ñáyiu chindee ñàhá‑yu
xii‑gá, chi mee‑gǎ quídé‑gǎ nchító‑ó ndècu‑o te
tàxi‑gá yócó tǎchí‑ó ndɨh̀ɨ nchaa sá xíní ñùhu‑o.

26 ’Te ndéé sanaha nǐ cadúha‑gá ɨɨⁿdìi‑ni tée,
te dɨu‑ni nɨñ́ɨ‑́dě cúú ñǎyiu ndècu nɨcaxico ñuyíú.
Te dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑gǎ nchaa núú
cúndècú‑yu, te mee‑gǎ ní cáháⁿ‑gá ná daha cuíá
cudíi nchaa nàcióⁿ ndɨhɨmèé‑yu.

27 Te cuìní‑gá sá ncháá ñǎyiu nanducu ñàhá‑yu
cáháⁿ ndɨhɨ ñàhá‑yu xii‑gá, te mee‑gǎ ndécú
tǔha‑gá sá càháⁿ ndɨhɨ ñaha‑gǎ xií‑yu ɨɨⁿ ɨɨ ́n ‑yu.

28 Te dɨu‑ni Yá Ndiǒxí xító ñàha‑gá xií‑yu núu
cùdíi‑yu ndècú‑yu te càndá‑yu. Te duha ní cáháⁿ
ɨɨⁿ ñaní tnáhá‑ndó, tée ní cutnùní iní‑xi ní xíndecu
ndéé sanaha, te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu: “Nchaa‑o cùu‑o
déhe Yá Ndiǒxí”, duha ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu.

29 Te núu déhe Yá Ndiǒxí cúǔ‑yu nchaá‑yu, te
vá cúú cǎháⁿ‑yu sá Yǎ Ndiǒxí cúú sǎ nǐ cadúha‑yu
ndahá‑yu. Te sá nǐ cadúha‑yu cùu ndióxǐ‑yu‑áⁿ,
dava cùu‑xi díhúⁿ cuàáⁿ, dava cùu‑xi díhúⁿ cuìxíⁿ,
dava cùu‑xi yúú. Te mèé‑yu ní cahu iní‑yu nàcuáa
cunduu sá cúú ndiǒxǐ‑yu.

30 Te cútnàhá ñá túú ní cùtnuní iní‑yu sá nèhé
ní quidé‑yu ní cadúha‑yu nchaa xíǎⁿ, te ñá túú ní
quìde cuendá Yǎ Ndiǒxí sá dúcáⁿ nǐ quidé‑yu. Te
vitna càchí Yǎ Ndiǒxí sá dáñá nchàa ndɨ túhú‑yu
nchaa sá cuèhé sá dúhá quìdé‑yu.

31 Te Yá Ndiǒxí náhá‑gǎ ná nduu cùndecu nchaa
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ñáyiu núú‑gǎ, te mee‑gǎ sa nàha‑gá nděndɨda càa
ñáyiuní quideváha, te nděndɨda càañáyiuñá túúní
quìde váha. Te mee‑gǎ ní xáhaⁿ‑gǎ xii Déhe‑gá Yaá
nání Jèsús cúñaha‑gǎ xií‑yu núu nděndɨda càá‑yu
ní quide váha te nděndɨda càá‑yu ñá túú ní quìde
váha. Te mee Jèsús cáháⁿ ndáá cuɨtɨ‑gá, te sa
nàha‑o sá ncháá xǐǎⁿ cada Jèsús, chi dɨu cuèndá‑áⁿ
nǐ dándótó ñàha Yá Ndiǒxí xii‑gá —càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

32 Te òré ní cáháⁿ té Pǎblú sá nǐ ndoto Jèsús, te
dava ñáyiu ñá ní tnàhá iní‑xi tnúhu ní cáháⁿ‑dé ní
cáháⁿ yíchí‑yu. Te davá‑yu ní xáhǎⁿ‑yu xii‑dé:

—Te ɨngá xito quixi‑n, te cáháⁿ tucu‑n tnǔhu ní
cáháⁿ‑n vìtna —cachí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii‑dé.

33Te ní xica‑dé cuáháⁿ‑dé.
34 Te dava ñáyiu ní xíndedóho tnúhu ní cáháⁿ té

Pǎblú ní sándáá iní‑yu Jèsús, te ní chindee tnǔhu
ñàhá‑yu xii‑dé. Te ɨɨⁿ tée cùchiuⁿ Areópagú nání‑dě
Nǐxú ndɨhɨ ɨɨⁿ ñadɨh̀ɨ ́ nání‑áⁿ Dǎmarís, tnàhá‑yu ní
sándáá iní‑yu tnúhu‑gá ndɨhɨ dava‑gá‑yu.

18
Té Pǎblú ndécú‑dě ñuú Còrintú

1 Te té Pǎblú ní quee‑dé ñuú Àtenás cuáháⁿ‑dé
ñuú Còrintú.

2 Te yàcáⁿ ní naníhí tnáhá‑dě ndɨhɨ ɨɨⁿ tée isràél
nání‑dě Àquilú, te tée‑áⁿ cúú‑dě tée distrìtú Pòntó,
te ní xíndecu‑dé ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé tá Prìscilá ñuú
Ròmá. Te téCèsár téeyɨǹdahacuéhénàcióⁿ, téenàni
Claudiú ní xáhaⁿ‑dě sá vǎ cúú‑gǎ cundecu ñáyiu
isràél ñuú Ròmá, te xíǎⁿ nǔu ní ndee té Àquilú ndɨhɨ
ñadɨh̀ɨ‑́dé cuáháⁿ‑yu ñuú Còrintú. Te sácú‑ni nduu
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ní cuu sá nǐ quexìó‑yu ñuú‑áⁿ, te ní sáháⁿ té Pǎblú
ní ndatnúhu ndɨhɨ ñaha‑dě xií‑yu vehé‑yu.

3 Te ní xáhǎⁿ‑yu sá cúndècu‑dé cada chìuⁿ ndɨhɨ
ñahá‑yu, chi ɨɨⁿ‑ni chìuⁿquide‑déndɨhɨ‑́yu, tení xóo
dacàá‑yu vehe dóó. Te núu xíǎⁿ ní xíndecu ndɨhɨ
ñaha tě Pǎblú ní quide chìuⁿ ndɨhɨ ñaha‑dé xií‑yu.

4 Te núú ùná núú ùná nduu, nduu ndètatú‑yu,
ní xóo quɨh́ɨ ́n ‑dé veñúhu ñáyiu isràél. Te ní
ndatnúhu‑dé ndɨhɨ ñáyiu isràél ndɨhɨ ñáyiu ñá túú
cùu ñáyiu isràél, te ní xáhaⁿ‑dě sá quɨǹdáá iní‑yu
tnúhu Jèsús.

5 Te té Sìlás ndɨhɨ té Timùteú ní quee‑güedé dis-
trìtú Macèdoniá cuáháⁿ‑güedé núú ndécú tě Pǎblú.
Te òré ní quexìo‑güedé, te ní cáháⁿ‑ni té Pǎblú
tnúhuYáNdiǒxí núú ñǎyiu isràél, te xǎhaⁿ‑dě xií‑yu
sá Jèsús cúú‑gǎ Crìstú Yaá ní tendaha Yǎ Ndiǒxí ní
quixi ñuyíú‑a.

6 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé nǔu ní nàá ndɨhɨ
ñàhá‑yu xii‑dé, te ní cáháⁿ cuèhé‑yu cuèndá‑dé,
núu xíǎⁿ ní naquɨdɨ‑dé dóó‑dě. Te ducaⁿ nǐ
quide‑dé cuèndá sá cútnùní iní‑yu sá ñǎ ní tnàhá
iní‑dé nàcuáa ní cáháⁿ‑yu, te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Yúhú ñá túú cuěchi‑í, te núu ní xíta nihnu‑ndo,
xíǎⁿ quèndóo cuéchimee‑nǎ‑ndó. Te vitna quɨh́ɨ ́n ‑í
cáháⁿ ndɨhɨ‑í ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél, te vá
nándùcu‑gá‑í nchòhóñáyiu isràél cáháⁿndɨhɨñaha‑ǐ
xii‑ndo—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

7Teníxica‑décuáháⁿ‑dévehe ɨɨⁿ téenàni Justú, te
tée‑áⁿ ndécú yàtni‑dé núú cáá vèñúhu, te tnàhá‑dé
càháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí.

8 Te té Crìspú tée yɨǹdaha veñúhu‑áⁿ nǐ sándáá
iní‑dé Jèsús ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé ndɨhɨ landú‑dé. Te
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vài ñáyiu ñuú Còrintú ní sáháⁿ‑yu ní xíndedóho‑yu
tnúhu‑gá, te ní sándáá iní ñáhǎ‑yu xii‑gá, te ní
sanduté‑yu.

9 Te ɨɨⁿ niú ní cáháⁿ saní té Pǎblú sá nǐ xáhaⁿ Yǎ
Ndiǒxí xii‑dé:

—Cáháⁿ‑ni‑n tnǔhu‑í, te vá yùhú‑n nchàa tnúhu
cuèhé tnúhu duha càháⁿ ñáyiu,

10 chi yúhú chindee ñàha‑í xii‑n, te vá yǒo ɨɨⁿ
cadaúhúñáháxìi‑n, tevài‑gáñáyiuñuú‑áⁿquɨǹdáá
iní‑yu tnúhu‑í—càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ núú sàní‑dé.

11TeñuúCòrintúní xíndecu té Pǎblú ɨɨⁿ cuíá dava,
temee‑ni tnǔhuYáNdiǒxí ní xóodacuàha‑déñáyiu.

12 Te ndècu‑gá‑dé ñuú‑áⁿ nǐ ngóo té Gàlión chìuⁿ
taxi tnuní‑dé distrìtú Acǎyá. Te dàvá‑áⁿ nǐ cudééⁿ
ñǎyiu isràél núú tě Pǎblú, te ní tnɨɨ ñàhá‑yu xii‑dé
ndécá ñàhá‑yu cuáháⁿ núú cuè tée cùchiuⁿ.

13Te ní xáhǎⁿ‑yu xii té Gàlión tée cùu gobiernú:
—Tée‑a ní quexìo‑dé ñuú‑ó xìca cuu‑dé te

cuìní‑dé dandàhú ñáhá‑dě chitnahá‑ndɨ‑́dé
cada‑ndɨ ́ nàcuáa quìde‑dé quídé càhnu‑dé
Ndiǒxí‑dě, te daña‑ndɨ ̌vá cádá‑gǎ‑ndɨ ́nàcuáa càháⁿ
tnúhu sá sánú ìchi ñaha xii‑o nacuáa cundecu‑o
cuìní‑dé—càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu xii tée cùu gobiernú.

14 Te té Pǎblú cuìní‑dé cani‑dé cuèndú ní cùu, te
ní ngüíta té Gàlión càháⁿ‑dé, te xǎhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Nchòhó ñáyiu isràél, cundedóho‑ndo tnǔhu na
càháⁿ‑í‑a. Te núu ndècu núú ɨɨⁿ cuéchi ní quide‑dé
àdi ní sahni‑dé ɨɨⁿ ndɨýɨ, te cuu cundáá‑xi iha, te
cáháⁿ‑ndó nǔu nándɨ cùu sá nǐ quide‑dé,

15 àdi dico‑ni sá ɨɨ́ ́n tnǔhu ní cáháⁿ‑dé, te yáchí‑gá
chí cuàháⁿ yàcáⁿ ndatnúhu‑ndo nǔú méé‑ndó, chi
mee‑ni sǎ ñà túú quìde‑dé nàcuáa càháⁿ tnúhu
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sá sánú ìchi ñaha xii‑ndo caháⁿ‑ndó, te yúhú ñá
túú tnàhá iní‑í cada ndáá‑í nchaa xíǎⁿ —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.

16 Te ní cudééⁿ‑dě, te ní ndeñuhu ñaha‑dě xií‑yu
vechìuⁿ.

17 Te ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél ní tnɨɨ‑́yu té
Sǒstenés tée yɨǹdaha veñúhu ñáyiu isràél, te ndèhe
té Gàlión tée cùu gobiernúní canìhá‑yu xii‑dé, dico
ñá túú tnàhí ná tnúhu ni cǎháⁿ‑dé taunihnu‑dé tée
ní caní‑yu‑áⁿ.

TéPǎblúcuáháⁿ tucu‑déñuúAntiòquiá, te yàcáⁿní
xica tucu‑dé cuáháⁿ‑dé dava‑gá ñuú càháⁿ‑dé tnúhu
YáNdiǒxí

18 Te tɨtnɨ‑́gá nduu ní xíndecu té Pǎblú ñuú
Còrintú, te ní quide ndee ìní‑dé nchaa ñáyiu
ní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsús, te ní tnɨɨ‑dé ichi
cuáháⁿ‑dé distrìtú Sìriá ndɨhɨ té Àquilú ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ ́
té Àquilú‑áⁿ tǎ Prìscilá, te ní quexìó‑yuñuúCèncreá.
Te cùmání‑gǎ tnɨɨ‑́yu ichi quɨh́ɨ ́n ‑yu ñuú Éfesú, te
ní dèté dɨq́uɨ ́ tě Pǎblú, chi ducaⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě xii Yá
Ndiǒxí sá nděé xínu ɨɨⁿ chìuⁿ ní sani iní‑dé cada‑dé
cuèndá‑gá, te dǎtnùní dèté‑dé. Te ní quée‑yu bàrcú
cuáháⁿ‑yu.

19 Te ní quexìó‑yu ñuú Éfesú, te yàcáⁿ ní xáhaⁿ
tě Pǎblú sá cúndècu té Àquilú ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé, te
mee‑dě quɨh́ɨ ́n ‑dé dava‑gá ñuú. Te cùmání‑gǎ
caca‑dé quɨh́ɨ ́n ‑dé, te ní sáháⁿ‑dé veñúhu ñáyiu is-
ràél ní ndatnúhu ndɨhɨ ñaha‑dě xií‑yu.

20 Te ní xáhǎⁿ‑yu sá cúndècu‑dé tɨtnɨ ́nduu, te ñá
ní cuìní‑dé cundecu‑dé.

21Te ní xáhaⁿ‑dě:
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—Núhú‑í chi dacuɨtɨí́ xìni ñuhu‑xi cundecu‑í vico
coo ñuú Jerusàlén, te quixi tucu‑í te núu Ndiǒxí
ná càchí‑gá, te vitna chí cádá ndèe iní —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.
Te ní quée‑dé bàrcú cuáháⁿ‑dé.
22 Te ní quexìo‑dé ñuú Cèsareá, te ní quene‑dé

bàrcú, te ní xica‑dé cuánuhú‑dé ñuú Jerusàlén, te
ní ndexìo‑dé, te ní dándácǒo váha‑dé ñáyiu ndècu
ichi Yá Ndiǒxí, te dǎtnùní ní xica‑dé cuáháⁿ‑dé ñuú
Antiòquiá.

23Te yàcáⁿ ní xíndecu‑dé tɨtnɨ ́nduu, te dǎtnùní ní
tnɨɨ‑dé ichi cuáháⁿ‑dé. Te ní sáháⁿ‑dé nɨhìí distrìtú
Gàlaciá ndɨhɨ distrìtú Frìgiá. Te ndɨ tnahá ñuú ní
sáháⁿ‑dé ní cáháⁿ‑dé ndɨhɨ ñáyiu sàndáá iní tnúhu
Yá Ndiǒxí, te ní ndúcú ndéé‑gǎ‑yu ní quidé‑yu
nchaa nàcuáa ní xáhaⁿ‑dě cadá‑yu.

Té Àpolós càháⁿ‑dé tnúhu YáNdiǒxí ñuú Éfesú
24 Te dàvá‑áⁿ nǐ quèxio ɨɨⁿ tée isràél ñuú Éfesú,

te nàni‑dé Àpolós, te cùu‑dé tée ñuú Alejàndriá, te
ío váha túha‑dé tnúhu Yá Ndiǒxí, te ío váha ñùhu
dɨq́uɨ‑́dě nàcuáa cáháⁿ‑dé,

25 chi sa xìní‑dé nàcuáa ní xóo cáháⁿ ndíi Juàá
cútnàhá ní xóo dacuàndute ndíi ñáyiu. Te ío ní cudɨɨ́ ́
ìní‑dé ní cáháⁿ‑dé nchaa nàcuáa ní cuu cuèndá
Jèsús, dico vátá dácuàha‑gá‑dé nchaa tnúhu ní
cáháⁿméé Jèsús.

26 Te ní sáháⁿ‑dé veñúhu ñáyiu isràél, te yàcáⁿ
ní cáháⁿ‑dé nɨ yùhu nɨ iní‑dé. Te ndècu té Àquilú
ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé tá Prìscilá ndèdóho‑yu tnúhu ní
cáháⁿ‑dé, te ní xáhǎⁿ‑yu sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé vehé‑yu, te
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ní sáháⁿ‑dé, te ní xítnǔhu ñàhá‑yu xii‑dé dava‑gá
tnúhu Yá Ndiǒxí sá ñà túú xìní‑dé.

27 Te ní cachí té Àpolós sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé distrìtú
Acǎyá, núu xíǎⁿ ní cadúha ñáyiu ñuú Éfesú ɨɨⁿ
tutú canehe‑dé quɨh́ɨ ́n ndaha ñáyiu sàndáá iní
tnúhu‑gá xǐndecu Acǎyá. Te xǎhǎⁿ‑yu núú tùtú‑yu:
“Cáháⁿ váha‑ndo ndɨh̀ɨ té Àpolós nǔu ní quexìo‑dé”,
càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu núú tùtú‑yu. Te ní xica‑dé
cuáháⁿ‑dé, te ní quexìo‑dé Acǎyá. Te nchaa ñáyiu
sàndáá iní tnúhu‑gá yàcáⁿ, dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní
chindee ñàha‑gá ní sándáá iní ñáhǎ‑yu xii‑gá. Te té
Àpolós ío váha ní cáháⁿ‑dé tnúhu Yá Ndiǒxí núǔ‑yu,
te xíǎⁿ íoníndúcúndéé‑gǎ‑yuníquidé‑yuchìuⁿ‑gá.

28Te té Àpolós ní ndatnúhu‑dé ndɨhɨ ñáyiu isràél,
te ní xíndedóho dava‑gá‑yu. Te ío váha ní cani‑dé
cuèndú nchaa nàcuáa ní xóo cáháⁿ cue tée ndéé
sanaha sǎquíxí Crìstúñuyíú‑a. Tení cáháⁿndáá‑dé
ní xáhaⁿ‑dě sá dɨú́‑ní Jèsús cúú‑gǎ Crìstú Yaá ní
tendaha YǎNdiǒxí ní quixi ñuyíú‑a. Te ñáyiu isràél
xǐndatnúhu‑yu sá ñǎ ndàá nàcuáa càháⁿ‑dé, dico ñá
ní nǐhǐ‑yu tnúhu cúñàhá‑yu xii‑dé, chi ío váhañùhu
dɨq́uɨ‑́dě tnúhu cáháⁿ‑dé.

19
Té Pǎblú ndécú‑dě ñuú Éfesú

1 Te cútnàhá ndécú‑gǎ té Àpolós ñuú Còrintú, te
ní xica té Pǎblú cuáháⁿ‑dé tá yǎha‑dé mee‑ni xɨt̀ɨ ́
yucucuáháⁿ, te ní sáá‑déndééñuúÉfesú. Teñuú‑áⁿ
nǐ naníhí tnáhá‑dě ndɨhɨ cue tée sàndáá iní tnúhu
Jèsús.

2Te ní xícáⁿ tnúhú‑dě núú‑güedě, te xǎhaⁿ‑dě:
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—¿Sa ní quexìo Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní ngúndecu
ndɨhɨ‑ndo nděé òré ní sándáá iní‑ndó Jèsús‑ǎⁿ? —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.
Te ní xáhaⁿ‑güedě:
—Ñá túú xìní‑ndɨ ́ sá ìó Espíritú Yǎ Ndiǒxí —

càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii‑dé.
3Te ní xáhaⁿ tùcu‑dé:
—¿Násaní cáháⁿ téení dácuándùteñaha xii‑ndo‑i?

—cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.
Te ní xáhaⁿ‑güedě:
—Ní cáháⁿ‑dé nàcuáa ní xóo cáháⁿ ndíi Juàá —

càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii‑dé.
4Te ní xáhaⁿ tě Pǎblú:
—Ndíi Juàá ní dácuándùte ñaha ndíi xii ñáyiu, chi

ní cuiní‑yu sá dáñǎ‑yu nchaa sá cuèhé sá dúhá
quìdé‑yu. Tení xáhaⁿndǐixií‑yu: “Quɨndáá iní‑ndó
tnǔhu Jèsús chi dacuɨtɨí́ quìxi‑gá ɨɨⁿ nduu”, duha
ní xáhaⁿ ndǐi Juàá xií‑yu —càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

5Te sá dúcáⁿnǐ cáháⁿ té Pǎblúxǎhaⁿ‑dě xii‑güedé,
núu xíǎⁿ ní sandute‑güedé nàcuáa ní dándǒo tnúhu
Jèsús.

6 Te ní sacáⁿ ndodo té Pǎblú ndahá‑dé
dɨq́uɨ‑́güedě, te òré‑ni ní quexìo Espíritú Yǎ Ndiǒxí
ní ngúndecu ndɨhɨ‑güedé, te ní ngüíta‑güedé ní
cáháⁿ‑güedé tnúhu sá dácàhu iní ñáhá Espíritú‑gá,
tnúhu sá ñà túú xìní‑güedé cáháⁿ‑güedé, te ní
cáháⁿ‑güedé tnúhu Yá Ndiǒxí nàcuáa ní dácáhú ìní
ñáhá Espíritú‑gá xii‑güedé.

7Te cùu datná úxúú tnàhá‑güedé.
8 Te té Pǎblú ní sáháⁿ‑dé veñúhu ñáyiu isràél

ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé‑yu, te úní yóó nǐ xínu ní xica
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cuu‑dé veñúhu‑yu. Te ío váha ñùhu dɨq́uɨ‑́dě tnúhu
cáháⁿ‑dé, núu xíǎⁿ ní cuyɨɨ‑dě ní cáháⁿ‑dé, te ní
xáhaⁿ‑dě sá quɨǹdáá iní‑yu tnúhu Jèsús, te ducaⁿ te
ndɨh́u ndaha ñàha Yá Ndiǒxí xií‑yu.

9Te davá‑yu ío sàá iní‑yu ñá ní cuìní‑yu quɨndáá
iní‑yu, te ío ní cáháⁿ cuèhé‑yu cuèndá Jèsús xɨtɨ ́
veñúhu núú dàva‑gá‑yu. Te té Pǎblú ní ndee‑dé
veñúhu cuáháⁿ‑dé ndɨhɨ ñáyiu sàndáá iní tnúhu
Jèsús. Te ɨɨⁿ nduu ɨɨⁿ nduu ní sáháⁿ‑dé scuèlá té
Tìranú ní dácuáhá ñàha‑dé xií‑yu.

10 Te úú cuíá ducaⁿ nǐ sáháⁿ‑dé scuèlá ní
dácuáhá‑dě ñáyiu. Te nchaa ñáyiu isràél ñáyiu
ndècu nɨhií distrìtú Àsiá ndɨhɨ nchaa ñáyiu ñá túú
cùu ñáyiu isràél ní xíndedóho‑yu tnúhu Jèsús.

11Te té Pǎblú ío ní chindee ñàha Yá Ndiǒxí xii‑dé
ní quide‑dé vài núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada.

12 Te pàñú dɨq́uɨ‑́dě ndɨhɨ dóó cándèé núú
yɨq́uɨ‑́dě ní xícáⁿ‑yu nèhé‑yu ní sáháⁿ núú ndécú
ñǎyiu cùhú, te xíǎⁿní tnɨɨñáyiu cùhúndɨhɨñáyiuyɨh̀ɨ
ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ yucu ñávǎha, te ní ndúha‑yu.

13Te ñuú Isràél véxi cue tée tatna xìca cuu‑güedé
quídé tǎtna‑güedé ñáyiu yɨh̀ɨ ñaha espíritú cúndɨh̀ɨ
yucu ñávǎha. Te ní ngüíta‑güedé ní cacu
nèhe‑güedé Jèsús cuèndá quee espíritú‑áⁿ yɨquɨ
cùñú‑yu, te ní xáhaⁿ‑güedě:

—Xocuɨñ̀ɨ‑́n, chi càchí Jèsús sá vǎ cúndècu
ndɨhɨ‑gá‑n těe‑a. Te dɨu‑ni Jèsús cácú nèhe té Pǎblú
òré càháⁿ‑dé tnúhu‑gá —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě
xii espíritú‑áⁿ.

14 Te úsá tnàhá‑güedé ducaⁿ nǐ xóo cada‑güedé.
Te tǎtá‑güedě ní xínani‑dě Èsevá, te tée‑áⁿ nǐ cuu‑dé
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dútú cúnùu.
15Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé, te ní xáhaⁿ espíritú

cúndɨh̀ɨ yucu ñávǎha‑áⁿ xii‑güedé:
—¿Te ná cúú nchòhó nǔu dayùhú ñáhá‑ndó? Te

xìní‑í Jèsús, te xìní‑í yoo cùu té Pǎblú, te nchòhó ñá
túú xìní ñáhà‑í xii‑ndo —càchí espíritú‑áⁿ xǎhaⁿ‑xi
xìi‑güedé.

16Te téeyɨh̀ɨñaha espíritúcúndɨh̀ɨyucuñávǎha‑áⁿ
nǐ ndanchita‑dé ní tnɨɨ‑dé cue tée quìde tátna‑áⁿ,
te ní ndɨhɨ dóó‑güedě ní ndátá‑dě, te ní dánǐcuèhé
ñáhá‑dě xii‑güedé, te ní xinu‑güedé cuáháⁿ‑güedé.

17 Te nchaa ñáyiu isràél ndécú ñùú Éfesú ndɨhɨ
dava‑gáñáyiundècudɨu‑ni ñuú‑áⁿnǐ níhǐ‑yu tnúhu
nàcuáaní cuu, te íoní yùhú‑yu, te vàí‑yuní cachí sá
ǐo càhnu cuu Xítohó Jesucrìstú.

18 Te dava ñáyiu ní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsús
ní sáháⁿ‑yu núú ndécú tě Pǎblú, ndɨhɨ núú ndécú
nchàa ñáyiu ní sándáá iní tnúhu‑gá ní náhmá‑yu
nàcuáa ní xóo cadá‑yu.

19 Te tɨtnɨ ́ ñáyiu ni xóo cada ndùu nehé‑yu
tutú‑yu ní sáháⁿ núú ndécú nchàa ñáyiu sàndáá
iní‑xi tnúhu‑gá, te yàcáⁿ ní ndada cuèndá‑yu sá ǐo
yahu ní sáha‑yu tutú‑yu, chi ndéé údico úxí mǐl
díhúⁿ cuìxíⁿ ní sáha‑yu núú ncháá. Te nchaá‑yu ní
sahmí‑yu tutú‑yu.

20 Te sátá nǐ cáyú nchaa tutú‑áⁿ, te vài‑gá ñáyiu
ní tuhá‑yu ichi Yá Ndiǒxí, te ní sáha‑yu cuèndá sá
ǐo xìni ñuhu tnúhu Yá Ndiǒxí.

21 Te ní cachí té Pǎblú sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé distrìtú
MacèdoniándɨhɨdistrìtúAcǎyá, tedǎtnùní núhú‑dé
ñuú Jerusàlén, te ducaⁿ te dǎtnùní quɨh́ɨ ́n ‑dé ñuú
Ròmá.
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22 Te ndècu ndɨhɨ‑dé té Timùteú ndɨhɨ té Èrastú
cue tée chìndee ñaha xii‑dé. Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě
xii‑güedé sá códó nùu‑güedé quɨh́ɨ ́n Macèdoniá,
te ní xica‑güedé cuáháⁿ‑güedé, te mee‑dě ní
quendóo‑dé.

Ñáyiu Éfesú ío dusaⁿ quìdé‑yu ñuú‑yu
23 Te dàvá‑áⁿ ǐo ní cudéěⁿ‑yu núú nchàa ñáyiu ní

tuha ichi Yá Ndiǒxí.
24 Te ɨɨⁿ tée ñuú Éfesú nání‑dě Demètriú. Te

tée‑áⁿ nǐ xóo canehe chìuⁿ‑dé mee‑ni dǐhúⁿ cuìxíⁿ
ní xóo cadúha‑dé veñúhu lǐhli, dàtná cuìní‑ndó càa
veñúhuDiàná sá cúú ndiǒxǐ‑yu. Te vài díhúⁿ nǐ xóo
níhí‑dě ndɨhɨ cue tée ní xóo cada chìuⁿ ndɨhɨ‑dé.

25 Te ní cana‑dé cue tée quìde chiuⁿ ndɨhɨ‑dé,
ndɨhɨ nchaa cue tée quìde chiuⁿ ndɨhɨ díhúⁿ cuìxíⁿ,
te ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:

—Nàha‑ndo sá ǐo váha nìhí‑ó dǐhúⁿ cuèndá chìuⁿ
quide‑o.

26Te nàha‑ndo sá càchí té Pǎblú sá ñà dɨú́ ndiǒxí
cúú sǎ nǐ cadúha ñáyiu ñuyíú‑a. Te ducaⁿ càháⁿ‑dé
ñuú‑ó, te ducaⁿ‑ni càháⁿ‑dé nɨhìí distrìtú Àsiá, te
ío‑gá vài ñáyiu sàndáá iní tnúhu càháⁿ‑dé.

27 Te ío úhú nǔu na cuǐta chìuⁿ quide‑o, vá
yǒo‑gá cuaaⁿ sá cádǔha‑o. Te ngüíta‑yu cáháⁿ‑yu
sá veñúhu Diàná ñá túú càváha, te vá cádá
càhnu‑gá‑yu sàndú‑ó. Te nàha‑ndo sá ǐo càhnu cuu
Dianá, chi nchaa ñáyiu distrìtú Àsiá quídé càhnu
ñahá‑yu ndɨhɨ ñáyiu xǐndecu nɨ càa xico ñuyíú —
càchí té Demètriú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

28 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ té Demètriú, xíǎⁿ ní
cudééⁿ‑güedě núú tě Pǎblú, te uuⁿni ní cuáá‑güedé
te càchí‑güedé:
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—¡Ío càhnu cuu Dianá sàndú ñáyiu Éfesú! —
càchí‑güedé.

29Te nchaa ñáyiu ñuú Éfesú ndɨ ̀coyo ndɨ coyó‑yu
xǐcáháⁿ‑yu. Te tnàhá úú cue tée distrìtúMacèdoniá
xícá cùu‑güedé ndɨhɨ té Pǎblú, ɨɨⁿ‑dé nání‑dě Gǎyú,
te ɨɨⁿ‑dé nání‑dě Arìstarcú. Te ní tnɨɨ‑güedé úú cue
tée‑áⁿ, te cuánguɨhu coyo ndɨhɨ ñaha‑güedě vehe
núú quídé‑güedě jùndá.

30Te téPǎblúcuìní‑déquɨh́u‑dé tnàhá‑dévehe‑áⁿ
cǎháⁿ ndɨhɨ ñaha‑dě ní cùu, te ñá ní dàña cue tée ní
sándáá iní tnúhu‑gá.

31 Te ɨɨⁿ ǔú cue tée cùnuu distritú Àsiá ní cáháⁿ
váha‑güedé cuèndá té Pǎblú, te ní xáhaⁿ‑güedě xii ɨɨⁿ
tée xìnu cuechi núú‑güedě ní sáháⁿ‑dé ní xáhaⁿ‑dě
xii té Pǎblú sá vǎ quɨȟu‑dé vehe núú quídé‑güedě
jùndá.

32 Te uuⁿni ní cuáá‑yu nchaá‑yu, te ñá ɨɨ́ ́n ‑ní
tnǔhu ni cǎháⁿ‑yu, chi ndɨ dɨɨ́ ́n tnǔhu ní cáháⁿ‑yu
ɨɨⁿ ɨɨ ́n ‑yu. Te chitu‑gǎ ñáyiu ñá ní cùtnuní iní‑yu ná
cuèndá ní dátàcá ñáhá‑güedě xɨtɨ ́ vehe‑áⁿ, chi ñá
ɨɨ́ ́n ‑ní tnǔhu ni cǎháⁿ‑yu.

33 Te davá‑yu ní cáháⁿ‑yu sá cuěchi té Lìjandrú
cúú‑xí, chi ní xáhaⁿ ñǎyiu isràél xii‑dé sá càháⁿ‑dé
yuhú‑yu chindee tnǔhu ñaha‑dě xií‑yu. Te ní
quide‑dé ndaha‑dé núǔ‑yu sá cúndèdóho‑yu tnúhu
cáháⁿ‑dé chindee tnúhu ñaha‑dě xií‑yu yòtnúhu.

34 Te ní cutnùní iní‑yu sá těe isràél cúú‑dě, te
uuⁿni ní cuáá tucú‑yu, ñá ní dàñá‑yu cáháⁿ‑dé, te
càchí‑yu:

—¡Ío cùnuuDianá sàndúñuúÉfesú! —càchí‑yu. Te
dàtná úú òré ɨɨⁿ‑ni tnǔhu ní cáháⁿ‑yu.
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35 Te tée cùu secretariú‑ni‑gá ní cáháⁿ‑dé, te
dǎtnùní cuèé cuèé ní sadɨ‑́yu yuhú‑yu. Te ní
xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Nchaa‑ndo cùndedóho‑ndo ɨɨ̀ⁿ tnúhu na
càháⁿ‑í‑a. Ío cùnuu Dianá, te nchaandɨ túhú ñáyiu
sanàhá‑yu sáncháá‑ó ǐonèhe cuendá‑óvèñúhu‑ǎⁿ.
Te nàhá‑yu sá néhé cuèndá‑ó sàndú‑áⁿ, chi véxi
cuuⁿ‑gá andɨu.

36 Te vá yǒo ɨɨⁿ càchí sá ñǎ ndàá. Te coto‑ndo
mèe‑ndo, te vá cuìdó‑ndó càda‑ndo, te vá
cuìdó‑ndó cǎháⁿ‑ndó.

37 Te ná cuèndá ndécá‑ndó cuè tée‑áⁿ věxi, te ñá
túú nǎ ní quìde‑güedé, te ñá túú nǎ ní dùhu‑güedé
veñúhu, te ñá túú càháⁿ cuèhé‑güedé cuèndáDiàná.

38 Te núu ìó yoo nàá ndɨhɨ ñaha xìi té Demètriú
ndɨhɨ cue tée quìde chiuⁿ ndɨhɨ‑dé, te quɨh́ɨ ́n ‑güedé
cacáⁿ cuéchi‑güedé núú cuè tée cùchiuⁿ. Te cue
tée cùchiuⁿ na cundoho‑güedé nǔu quehndé‑güedé
cuéchi‑yu àdi ñáhá.

39Àdi ío‑gáná cuèndúñúhú ìní‑ndó, te cáháⁿ‑ndó
òré ná cóó jùndá.

40 Te ío úhú nǔu na nìhí tée tàxi tnuní ñáhá
xìi‑o tnúhu sá dúhá ǐo quìde dusaⁿ‑o, te cachí‑dé sá
ndècuéchi‑ochiñá túúsàndáá iní‑ó‑děquesaha‑dě.
Teñá túú tnàhí ndùu váha‑xi sá dúhá càda‑oni cuu,
te vitna duha ní quide‑o, te ñá cútnùní iní‑ó nǎsa
cúñaha‑o xìi tée tàxi tnuní ñáhá xìi‑o núu na càna
ñaha‑dé—càchí tée cùu secretariú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

41 Te ní xáhaⁿ‑dě sá nùhú‑yu te ní ndɨhɨ‑́yu
cuánuhú.

20
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Té Pǎblú cuáháⁿ‑dé distrìtú Macèdoniá ndɨhɨ dis-
trìtú Grèciá

1 Te òré ñá túú‑gǎ ní quìde dusáⁿ‑yu, te ní cana
ñaha tě Pǎblúxii nchaañáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús
ní cáháⁿ‑dé dóho‑yu nàcuáa cadá‑yu. Te ní quide
ndee ìní ñáhá‑dě xií‑yu, te ní tnɨɨ‑dé ichi cuáháⁿ‑dé
distrìtúMacèdoniá.

2 Te tayǎha‑dé cuáháⁿ ɨɨⁿ ɨɨⁿ ñuú yɨńdèhu Mace-
doniá. Te càháⁿ‑dé dóho nchaa ñáyiu sàndáá iní
tnúhu Jèsús nàcuáa cadá‑yu, te ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu
cadá‑yu nàcuáa càháⁿ Yǎ Ndiǒxí cadá‑yu sá dúcáⁿ
nǐ cáháⁿ‑dé dóho‑yu. Té ní quexìo‑dé distrìtú
Grèciá.

3 Te xíáⁿ nǐ xíndecu‑dé úní yóó. Te xíáⁿ quěe‑dé
bàrcú quɨh́ɨ ́n ‑dé distrìtú Sìriá ní cùu, te ní níhí‑dě
tnúhu sá ndétú ñàha ɨɨⁿ úú cue tée isràél cahni
ñaha‑güedě xii‑dé ní cùu, núu xíǎⁿ ní tnɨɨ‑dé ichi
cuáháⁿ‑dé ní yáha‑dé ichi distrìtúMacèdoniá.

4 Te cuáháⁿ ndɨhɨ‑dé té Sopàtér tée ñuú Bèreá,
ndɨhɨ té Arìstarcú, ndɨhɨ ɨɨⁿ tée nàni Segundú.
Te ndɨ ndùú cue tée‑áⁿ cúú‑güedě cue tée ñuú
Tesàlónicá. Te tnàhá té Gǎyú tée ñuú Dèrbé, ndɨhɨ
té Timùteú cuáháⁿ ndɨhɨ‑dé, te tnàhá té Tìquicú
ndɨhɨ té Trǒfimú cuáháⁿ ndɨhɨ‑dé, te úú cue tée‑áⁿ
cúú‑güedě cue téedistrìtúÀsiá. Tenchaa cue tée‑áⁿ
cuǎháⁿ ndɨhɨ‑güedé té Pǎblú.

5-6 Te ní quexìo‑güedé ñuú Fìlipú, te yàcáⁿ ní
naníhí ñáhá‑güedě xii‑ndɨ.́ Te té Pǎblú ní ten-
daha‑dě cue tée ndɨhɨ‑dé cuáháⁿ‑güedé ñuú Tròás,
te ní xáhaⁿ‑dě sá dɨú́‑ní yàcáⁿ cundetu ñaha‑güedě
xii‑ndɨ.́ Te ní ndóo‑í ndɨhɨ‑dé, te ní xíndecu‑ndɨ ́vico
xèxí‑yu pàá sá ñà túú yɨh̀ɨ levadurá. Te sátá nǐ
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yáha vico, te ní quée‑ndɨ ́ bàrcú cuáháⁿ‑ndɨ,́ te ní
xúhuⁿ‑ndɨ ́ ichi úhúⁿ nduu, te ní quexìo‑ndɨ ́ñuú‑áⁿ.
Te yàcáⁿní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ndɨhɨ cue tée yòdonuu
cuáháⁿ ní xíndecu‑ndɨ ́úsá nduu.

Té Pǎblú cuáháⁿ ngándɨhɨ‑dé ñáyiu ñuú Tròás
7Te ɨɨⁿnduundumìngúní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ndɨhɨ

nchaañáyiuní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsúsní xexi‑ndɨ ́
pàá ndɨhɨ‑́yu. Te ducaⁿ nǐ quide‑ndɨ,́ chi ní cachí
Jèsús sá dúcáⁿ càda‑o cuendá sá vǎ nácuànaa‑o sá
nǐ xíhí‑gá cuèndá naníhí tàhú‑ó. Te té Pǎblú ní
ngüíta‑dé càháⁿ‑dé tnúhu‑gá, te càháⁿ‑dé ní cuu
dava niú, chi cuèndá ná tǔndaá ɨngá nduu‑áⁿ, te
caca‑dé quɨh́ɨ ́n ‑dé ɨngá xichi.

8 Te ndècú‑yu vehe yòdo tnaha, te yɨh̀ɨ‑́yu ndéé
cuàrtú cúú ùní núú nǐnu, te càyú víhí ñùhú xɨtɨ ́
cuàrtú‑áⁿ.

9 Te ɨɨⁿ tée sa ta cùu sacuéhé luha nàni‑dé Eùticú
núcǒo‑dé yèhe ventaná, cuìní‑dé cúdú‑dé, chi ní
cunahavìhi caháⁿ téPǎblú, tení tnɨɨñaha sàní xii‑dé
ní xídí‑dé, te ní ngava‑dé ndéé ñuhu. Te ní nuú‑yu
núúñúhúcuèndándacaniñàhá‑yu, te saní xíhí‑dé,
chi ío dùcúⁿ ní ngava‑dé.

10 Te tnàhá té Pǎblú nchìcúⁿ‑dé ní nuu. Te ní
quexìo cunu‑dé núú cátùu téení xíhí‑áⁿ, te ní numi
ñaha‑ni‑dě, te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu:

—Vá ndɨh̀ú iní‑ndó, chi ní ndoto‑dé —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

11 Te dǎtnùní cuándaa ndɨhɨ ñaha tùcu‑dé xií‑yu
cuàrtú núú yɨh́ɨ‑̌yu ni cùu, te yàcáⁿ ní xexi ndɨhɨ
ñaha‑dě xií‑yu, dǎtnùní ní ngüíta‑dé vài‑gá tnúhu
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ní cáháⁿ‑dé, te càháⁿ‑ni‑dé ní túndaá, te dǎtnùní ní
xica‑dé cuáháⁿ‑dé.

12Te tée ní ngava‑áⁿ ní sánúndeca ñàhá‑yu xii‑dé
ndéé vehe‑dé, te ío ní cudɨɨ́ ́ ìní‑yu sá nǐ ndoto‑dé.

Ní quee‑güedé ñuúTròás cuáháⁿ‑güedé ñuúMìletú
13 Te té Pǎblú ní cachí‑dé sá quɨh̀ɨ ́n ‑ndɨ ́ ndɨhɨ

bàrcú ndéé ñuú Àsón, te mee‑dě caca saha‑dě, te
yàcáⁿ naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ndɨhɨ‑dé te quée‑dé bàrcú,
te ní quée‑ndɨ ́bàrcú cuáháⁿ‑ndɨ.́

14 Te ní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ ndɨhɨ‑dé ñuú Àsón, te
yàcáⁿ ní quée‑dé bàrcú tnàhá‑dé cuáháⁿ‑ndɨ ́ ñuú
Mitìlené.

15 Te ní quexìo‑ndɨ ́ ndéé ɨngá nduu yatni ñuú
Quɨú̀, te ndéé nduu tněé ní quexìo‑ndɨ ́ ñuú Sǎmú
te yàcáⁿ ní yáha‑ndɨ,́ te ní quexìo‑ndɨ ́ñuú Trògiliú.
Te ndéé nduu ìdá ní quexìo‑ndɨ ́ñuúMìletú.

16 Te té Pǎblú ñá ní cuìní‑dé yáha‑ndɨ ́ñuú Éfesú,
chiñá túúní tnàhá iní‑décuyaa‑dě ichi, chi íondɨȟɨ
iní‑dé cuèndá cuìní‑dé quiní‑dé nǔu vá ndácú‑dě
ndexìo‑dé ñuú Jerusàlén cundecu‑dé vico Pen-
tecòstés.

Té Pǎblú càháⁿ ndɨhɨ‑dé cue tée yɨǹdaha ñaha xii
ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús ñuú Éfesú

17Te òré ndécú tě PǎblúñuúMìletú, te ní cana‑dé
cue tée yɨǹdaha ñaha xii ñáyiu sàndáá iní tnúhu
Jèsús ñuú Éfesú sá quɨh̀ɨ ́n ‑güedé núú ndécú‑dě.

18 Te sátá nǐ quexìo‑güedé, te ní xáhaⁿ‑dě
xii‑güedé:

—Nàha‑ndo nacuáa ní quide‑í ndéé cútnàhá ní
quexìo‑í distrìtú Àsiá.
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19Chiníquide‑í nàcuáaní cáháⁿYǎNdiǒxí cada‑í,
ñá túú ní tùhío‑í, te ñá túú ní quìde cahnu‑í méè‑í,
te íoní ndáhyú‑í sá quídé dàvá‑yu, chi ío sàá iní‑yu.
Te sa nàha‑ndo sá tɨt̀nɨ ́ xito ní cuiní ñáyiu isràél
cahni ñàhá‑yuxii‑í ní cùu, te íoní ndoho‑í ní cácu‑í.

20 Te sa nàha‑ndo sá ncháándɨ ̀ túhú sa ní cachí
tnúhu‑í nàcuáa cada‑ndo cuèndá sá chíndèe ñaha
Yá Ndiǒxí xii‑ndo. Te ní cáháⁿ‑í tnúhu‑gá núú‑ndó
nchàa‑ndo, te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ quixi‑í ndɨ tnahá
vehe‑ndo nǐ cáháⁿ‑í tnúhu‑gá núú‑ndó.

21Te ní xáhaⁿ‑ǐ xii ñáyiu isràél ndɨhɨ ñáyiu ñá túú
cùuñáyiu isràél sá dáñǎ‑yunchaa sá cuèhé sá dúhá
quìdé‑yu tequɨndáá iní‑yu tnúhuXítohó Jesucrìstú.

22 Te dacuɨtɨí́ quɨȟɨ ́n ‑í ñuú Jerusàlén, chi Espíritú
Yǎ Ndiǒxí ní cachí‑xi sá dáí quɨȟɨ ́n ‑í, te ñá túú
xìní‑í nándɨ cada ñaha‑güedě xii‑í yàcáⁿ te núu na
quèxio‑í.

23Te ɨɨⁿ ɨɨⁿñuúnúúsàháⁿ‑í càchí tnúhuEspíritú‑gá
sá chíhí ñàha‑güedévecaá, te cadaúhúñáhá‑güedě.

24 Dico ñá túú tnàhí ná cuu cuěi na càhni
ñaha‑güedé xii‑í, dico cuìní‑í sá dɨɨ̌ ́ ìní dandɨh̀ɨ‑í
nchaa sá nǐ cachí Xítohó Jesucrìstú cada‑í. Te ní
cachí Yǎ Ndiǒxí sá càháⁿ‑í núú ñǎyiu sá ǐo cùu iní
ñáhá‑gǎ xií‑yu, te naníhí tàhú‑yu núu na quɨǹdáá
iní‑yu tnúhu‑gá.

25 ’Te sa ní cachí tnúhu‑í xii‑ndo nchàa‑ndo sá
nǔu na quɨǹdáá iní‑ndó Yǎ Ndiǒxí, te ndɨh́u ndaha
ñàha‑gá xii‑ndo. Te na càchí tnúhu‑í sá nì ɨɨⁿ
nduu‑gá vá quìní ñáhá‑ndó xìi‑í ñuyíú‑a.

26-27 Te yúhú ñá túú cuěchi‑í nǔu ìó ñáyiu vá
nánìhí tàhú, chi sa ní cachí tnúhu‑í nchaa sá nǐ
cáháⁿméé Yǎ Ndiǒxí cada‑ndo.
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28Te coto‑ndomèe‑ndo, te coto‑ndo tnàhá ñáyiu
sàndáá iní tnúhu‑gá, chi Espíritú‑gá ní cachí‑xi
sá cúnùu‑ndo núǔ‑yu dacuàha‑ndó‑yu tnúhu‑gá.
Te cada‑ndo cuèndá sá dàtná mběé‑ndó cùú‑yu,
te mee‑ndo cùu‑ndo datná toli xìto‑ndó‑yu ducaⁿ
càda‑ndo cuendá, chi nàha‑ndo sá Jèsús ní satɨ
nɨñ́ɨ‑́gǎ, tení xíhí‑gácuèndánaníhí tàhú‑óndɨh̀ɨ‑́yu.

29 Te yúhú sa cùtnuní iní‑í sá òré ñá túú‑gǎ‑í
ndécú, te quixi ñáyiu dandàhú ñáhá xìi‑ndo
cuendádaña‑ndo tnǔhuYáNdiǒxí, te cadañàhá‑yu
xii‑ndo dàtná quídé ñǎñá òré tnɨɨ́‑́dɨ ́mběé.

30 Te dɨu‑ni ɨɨⁿ ǔú cue tée ndècu ndɨhɨ‑ndo,
cue tée‑áⁿ dacuàndehnde‑güedé, te cudana davá‑yu
quɨndáá iní‑yu chítnáhá ñáhǎ‑yu xii‑güedé.

31 Te xíǎⁿ nǔu càchí tnúhu‑í sá ǐo quɨhɨ iní‑ndó
cùndecu‑ndo ndɨhɨ nchaa ñáyiu sàndáá iní
tnúhu‑gá. Te nàha‑ndo sá yǔhú ní xíndecu‑í úní
cuíá nǐ cáháⁿ‑í tnúhu Jèsús núú ñǎyiu cuěi nduu
cuěi niú. Te áma ní xóo ndáhyú‑í, chi ñá ní cuìní‑yu
quɨndáá iní‑yu nchaá‑yu tnúhu ní cáháⁿ‑í —càchí
té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

32Te xǎhaⁿ tùcu‑dé:
—Nchòhó cue tée ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Jesu-

crìstú, ío cuìní‑í sá méé Yǎ Ndiǒxí chindee ñàha‑gá
xii‑ndo. Te mee‑gǎ ní cáháⁿ‑gá sá ǐo cùdɨɨ́ ́ ìní
ñáhá‑gǎ xii‑ndo. Te naníhí tàhú‑ndó ndɨh̀ɨ nchaa
ñáyiu cùu cuendá‑gá, te chindee ñàha‑gá xii‑ndo
cuèndá cada‑ndo nchàa sá càháⁿ‑gá.

33 Te òré ní xíndecu ndɨhɨ ñaha‑ǐ xii‑ndo, te ni
dǐhúⁿ ni dǒó ñà túú ní cùdɨɨ́ ́ ìní‑í.

34 Te mee‑ndo sà naha‑ndo sá yǔhú ní quide
chìuⁿ‑í, te ní níhì‑í nchaa sá nǐ nandɨh́ɨ‑í ndɨhɨ cue
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tée xìca cuu ndɨhɨ‑í.
35 Te sa ní xiní‑ndó nàcuáa ní quide‑í ní quide

chìuⁿ‑í, te dɨu‑ni ducaⁿ càda chiuⁿ‑ndo cuendá
chindee‑ndo nchàa ñáyiu ndàhú, chi sa nàha‑ndo
nacuáa ní cachí Xítohó Jesucrìstú, te duha ní
cachí‑gá: “Cùdɨɨ́‑́gǎ iní‑ó cuǎha‑o ñǎyiu ndàhú sá
xíní ñùhú‑yu dàcúúxí sǎ táxǐ‑yu xii mee‑o”, duha
ní cachí‑gá—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

36 Te sátá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ní ngüɨñ́ɨ ́ xɨt́ɨ‑́dě
ndɨhɨ dava‑gá‑güedé, te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ
Ndiǒxí.

37 Te sátá nǐ túhú tnúhu ní cáháⁿ‑dé ndɨhɨ Yá
Ndiǒxí, te ní ndáhyú víhí‑güedě sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé, te ní
numi ñaha‑güedě, te ní teyuhu ñàha‑güedé.

38Te ní ndɨh́ú víhí ìní‑güedé, chi ní xáhaⁿ tě Pǎblú
sá nì ɨɨⁿ nduu‑gá vá nánǐhí tnáhá‑güedě cáháⁿ ndɨhɨ
tnàha‑güedé. Te cuáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑güedě xii‑dé
núú ndécú bàrcú.

21
Té Pǎblú cuáháⁿ‑dé ñuú Jerusàlén

1 Te ní quide ndee ìní‑ndɨ ́ nchaa cue tée cùnuu.
Te ní quée‑ndɨ ́bàrcú cuáháⁿ ndáá ichi‑ndɨ ́ñuú Cǒs.
Tenduu tněéní sáháⁿ‑ndɨ ́ñuúRòdás, te ní yáha‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ ́ñuú Pàtará.

2 Te yàcáⁿ ní naníhí‑ndɨ ̌ ɨɨⁿ bàrcú ñúhú ìchi‑xi
quɨh́ɨ ́n ‑xi distrìtú Fèniciá, xíǎⁿ ní quée‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ.́

3 Te ichi cuáháⁿ‑ndɨ ́ ní xiní‑ndɨ ́ distrìtú Chìpré
cáá cuǎdava xɨtɨ ́ làmár, te ní yáha‑ndɨ,́ te ní quendóo
ñuú‑áⁿ xio dàtni‑ndɨ.́ Te cuáháⁿ‑ndɨ ́ ñuú Tìrú ɨɨⁿ
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ñuú yɨńdèhu distritú Sìriá cuèndá yàcáⁿ tava‑güedé
nchaa sá nchídó bàrcú.

4 Te yàcáⁿ ní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ ndɨhɨ ñáyiu ní
sándáá iní tnúhu Jèsús, te ní xíndecu‑ndɨ ́ úsá nduu
ndɨhɨ‑́yu. Te ní xáhǎⁿ‑yu sá vǎ quɨh̀ɨ ́n té Pǎblú ñuú
Jerusàlén, chi Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní xáhaⁿ‑xi xìí‑yu
sá ndóhó vìhi‑dé nǔu na quɨh̀ɨ ́n ‑dé.

5 Te sátá nǐ yáha nduu úsá, te ní quee‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ ́ yuhu làmár. Te ní quee nchaa ñáyiu
ní sándáá iní tnúhu‑gá, tée, ñadɨh̀ɨ,́ nchaa landú,
nchaá‑yu ní sándeca ñàhá‑yu yuhu làmár, te òré ní
quexìo‑ndɨ,́ te ní ngüɨñ́ɨ ́ xɨt́ɨ‑́ndɨ ̌ní cáháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ ́
Yǎ Ndiǒxí.

6 Te ní quide ndee ìní tnáhá‑ndɨ ̌ ndɨhɨ‑́yu, te
dǎtnùní ní quée‑ndɨ ́ bàrcú, te ní naquehéⁿ‑yu ichi
cuánuhú‑yu vehé‑yu.

7 Te ní xica bàrcú ñúhú‑ndɨ ̌ní quee‑xi ñuú Tìrú
cuáháⁿ‑ndɨ ́ ndɨhɨ‑xi ñuú Tolèmaidá. Te xíáⁿ nǐ
sáá‑xi te ní quene‑ndɨ,́ te ní sáháⁿ‑ndɨ ́ ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑ndɨ ́nchaa ñáyiu sàndáá iní‑xi tnúhu Jèsús, te
ní xíndecu‑ndɨ ́ndɨhɨ‑́yu ɨɨⁿ nduu.

8Tenduu tněéníndée tucu‑ndɨ ́bàrcúcuáháⁿ‑ndɨ ́
ñuú Cèsareá, te yàcáⁿ ní quene tucu‑ndɨ ́ bàrcú, te
cuáháⁿ‑ndɨ ́ vehe té Lìpé cundecu‑ndɨ ́ ndɨhɨ‑dé. Te
tée‑áⁿ nǐ xóo cada chìuⁿ ndɨhɨ‑dé íñú‑gá cue tée
ní chindee ñàha xii ñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá ñuú
Jerusàlén ní xóo cuáñaha‑güedě sá nǐ xóo caxí‑yu.
Te dǎtnùní mee‑nǎ tnúhu Yá Ndiǒxí càháⁿ‑dé xícá
cùu‑dé.

9 Te té Lìpé‑áⁿ ndècu cúmí děhe dɨh̀ɨ‑́dé, te ni
ɨɨ̀ ́n ‑yu vátá ndúcú ñàha‑gá tée xií‑yu, te nchaá‑yu
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càháⁿ‑yu tnúhu YáNdiǒxí tnúhu sá dácàhu iní ñáhá
mèe‑gá.

10 Te xíáⁿ nǐ cuu tɨtnɨ ́ nduu ndècu‑ndɨ,́ te ní
quexìo ɨɨⁿ tée nàni Agabú ñuú‑áⁿ, véxi‑dé distrìtú
Jùdeá, te tée‑áⁿ tnàhá‑dé càháⁿ‑dé tnúhu Yá Ndiǒxí.

11 Te ní níhí‑dě tnúhu núú ndécú‑ndɨ ̌ nǔu ní
quixi‑dé ní cáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑dě xii‑ndɨ.́ Te ní
xícáⁿ‑dé cìnchú té Pǎblú, te ní ngóo‑dé, te ní
ngüíta‑dé ní dácútú‑dě sáhá‑dě ndɨhɨ ndaha‑dé, te
ní cachí‑dé xii‑ndɨ:́

—Espíritú Yǎ Ndiǒxí ní cachí‑xi sá těe dii
cìnchú‑xi‑a tnɨɨ ñaha cuè tée isràél ñuú Jerusàlén,
te duha dacùtu ñaha‑güedé xii‑dé, te cuáha cuèndá
ñáhá‑güedě xii‑dé núú cuè tée ñuú Ròmá. Duha ní
cáháⁿ Espíritú‑gá—càchí té Àgabú.

12 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ní xáhaⁿ‑ndɨ ̌
nchaa‑ndɨ ́ sá vǎ quɨh̀ɨ ́n té Pǎblú ñuú Jerusàlén.

13Te té Pǎblú ní cachí‑dé:
—¿Ná cuèndá ndéé dúcáⁿ ndàhyú‑ndó dàndɨhú

iní ñáhá‑ndó xìi‑í‑i? Te ñá túú nǎ cuu cuěi na
dàcutu ñaha‑güedé, àdi cuéi na càhni ñaha‑güedé
xii‑í cuèndá sá càháⁿ ndɨhɨ‑í Jèsús, chi sa ndècu
túha‑í sá cùú‑í—càchí‑dé.

14 Te ñá túú ní sàndáá iní‑dé sá dúcáⁿ xǎhaⁿ‑ndɨ,̌
núu xíǎⁿ ñá túú‑gǎ ná ní xǎhaⁿ‑ndɨ ̌ xii‑dé sá vǎ
quɨh̀ɨ ́n ‑dé, te ní xítnàha‑ndɨ:́

—Mee‑ni‑gǎ Yǎ Ndiǒxí ná cùnaha‑gá nása sàni
iní‑gá cada‑gá—xǐtnàha‑na‑ndɨ.́

15 Te ní queheⁿ‑ndɨ ́ ndàchiuⁿ‑ndɨ,́ te ní xica‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ ́ñuú Jerusàlén.

16 Te cuáháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ ́ ɨɨⁿ ǔú cue tée Cèsareá, cue
tée ní sándáá iní tnúhu Jèsús. Te ndèca ñaha‑güedé
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xii‑ndɨ ́cuáháⁿ vehe té Mnàsón, te tée‑áⁿ cúú‑dě tée
distrìtú Chìpré, te ndècu‑dé ñuú Jerusàlén, te sa ní
cuu vài nduu ní sándáá iní‑dé tnúhu‑gá, te vehe
tée‑áⁿ nǐ xíndecu‑ndɨ.́

Té Pǎblú ndátnǔhu‑dé ndɨhɨ té Jàcobó
17 Te òré ní quexìo‑ndɨ ́ ñuú Jerusàlén, te nchaa

ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Jèsús ní quixí‑yu ní
dándácǒo váha ñàhá‑yu, chi ní cudɨɨ́ ́ víhí ìní‑yu sá
nǐ quexìo‑ndɨ.́

18Te nduu tněé cuáháⁿndɨhɨ‑ndɨ ́ té Pǎblú cuèndá
cáháⁿ ndɨhɨ‑ndɨ ́ té Jàcobó, te òré ní quexìo‑ndɨ ́núú
ndécú‑dě, te ndècundɨhɨ‑dé nchaa cue tée yɨǹdaha
ñaha xii ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús.

19Te té Pǎblúní dándácǒováhañaha‑děxii‑güedé,
te ní xáhaⁿ‑děnàcuáaní quideYáNdiǒxí ní chindee
ñàha‑gá xii‑dé ní cáháⁿ‑dé tnúhu‑gá núú ñǎyiu ñá
túú cùu ñáyiu isràél.

20 Te sátá nǐ yáha ní cáháⁿ‑dé, te ní ndácáⁿ
táhǔ‑yu núú Yǎ Ndiǒxí cuèndá nchaa sá nǐ
quide‑gá. Te dǎtnùní ní xáhaⁿ‑güedě xii té Pǎblú:

—Yòhó sa nàha‑n sá nǐ cuu tɨtnɨ ́mǐl ñáyiu isràél
ní sándáá iní‑yu tnúhu Jèsús, te càchí‑yu sá ǐo xìni
ñuhu‑xi cadá‑yu nchaa nàcuáa càháⁿ tnúhu sá nǐ
chídó tnùní ndíiMoìsés.

21 Te ní níhǐ‑yu tnúhu sá dácuàha‑n ñáyiu isràél
ñáyiu ndècu ñuú xícá cuèndá sá vǎ cádá‑gǎ‑yu
nàcuáa ní cachí ndíi Moìsés cadá‑yu. Te xǎhaⁿ‑n
xìí‑yu sá vǎ cuǎha‑gá‑yu sèñá ñɨɨ landú‑yu, te vá
cádá‑gǎ‑yu dàtná ní xóo cada ñáyiu ndéé sanaha,
duha dàcuaha‑n ñáyiu ní níhǐ‑yu tnúhu.
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22 Te na nìhí‑yu tnúhu sá ndécú‑n ìha, te tnàvíí
ngüíta‑yu cáháⁿ cuèhé‑yu cuèndá‑n.

23 Te na càchí tnúhu‑ndɨ ́ nàcuáa cada‑n. Ndècu
cúmí cue tée vátá cádá‑gǎ‑güedé nàcuáa ní cáháⁿ
méé‑güedě sá cádá‑güedě cuèndá nduu vétú iní Yǎ
Ndiǒxí.

24 Te quɨh́ɨ ́n ‑n ndɨh̀ɨ‑güedé te cada‑n nchàa
nacuáa ní xóo cada ñáyiu ndéé sanaha cuèndá
nduu vétú iní Yǎ Ndiǒxí. Te tava‑n dǐhúⁿ cuu
núú‑güedě cháhu‑güedé veñúhu, te ducaⁿ te
dǎtnùní ndacu dèté dɨq́uɨ‑́güedě. Nchaa xíǎⁿ
cada‑n, te quiní ñáyiu sá ñǎ ndàá tnúhu càháⁿ
nchaa ñáyiu càháⁿ cuèhé cuèndá‑n. Te na cùtnuní
iní‑yu sá tnàhá‑n quìde‑n nchaa nacuáa ní chídó
tnùní ndíiMoìsés cadá‑yu.

25 Te sa ní quide ndáá‑ndɨ ́ cuèndá nchaa ñáyiu
ñuú xícá, nchaa ñáyiu ní tuha ichi Jèsús. Te
sa ní cadúha‑ndɨ ́ tutú ní tendaha‑ndɨ ̌ cuáháⁿ
ndaha nchaa ñáyiu‑áⁿ sǎ vǎ cáxǐ‑yu nchaa sá
nchító‑ó ndùu táhú nchaa sá càchí‑yu cùu ndióxí
ní cadúha cue ñáyiu ñuyíú‑a. Te ní xáhaⁿ‑ndɨ ̌ sá
vǎ cáxǐ‑yu nɨñ́ɨ,́ te vá cáxǐ‑yu cuñú nchaa quɨtɨ
cuèhné. Te vá càháⁿ ndɨhɨ cue tée ñadɨh̀ɨ ́ te núu
ñá dɨú́ ñàdɨhɨ‑́güedé cúǔ‑yu, te ni cuè ñáyiu dɨh̀ɨ ́vá
càháⁿ ndɨhɨ‑́yu tée te núu ñá dɨú́ yɨɨ̀‑́yu cùu‑güedé.
Duha ní tee‑ndɨ ́ núú tùtú cuáháⁿ —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě xii té Pǎblú.

Ní tnɨɨ‑güedé té Pǎblú xɨtɨ́ veñúhu ñáyiu isràél
26 Te nduu tněé cuáháⁿ té Pǎblú ndɨhɨ cúmí cue

tée veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu núú ñǎyiu isràél
cada‑güedé nàcuáa ní xóo cada ñáyiu ndéé sanaha
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cuèndá nduu vétú iní Yǎ Ndiǒxí. Te ní quɨh́u‑dé
veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu‑áⁿnǐxáhaⁿ‑děnádaha‑gá
nduu cùmání dandɨh̀ɨ‑güedé nàcuáa ní xóo cada
ñáyiu ndéé sanaha, te dǎtnùní cànehe‑güedé sá
ndúú tǎhú Yǎ Ndiǒxí quɨh́ɨ ́n veñúhu.

27 Te cùmání‑gǎ cuu úsá nduu sá nǐ sáháⁿ‑güedé
veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu, te sa ndècu tucu té
Pǎblú veñúhu. Te cue tée isràél véxi distrìtú
Àsiá ní xiní‑güedé té Pǎblú yɨh́ɨ‑́dě veñúhu, te ní
tnɨɨ ñaha‑güedě xii‑dé, te ío ní cáháⁿ cuèhé‑güedé
cuèndá‑dé núú dàva‑gá ñáyiu yɨh̀ɨ veñúhu cuèndá
sá cúděěⁿ‑yu núú tě Pǎblú.

28Te níhi ní cáháⁿ‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě xií‑yu:
—¡Nchòhó ñáyiu isràél, yáchí‑ndó chì cuánùndaha

ñaha‑ndo! Chi tée‑a yayàcáⁿ cuáháⁿ‑dé càháⁿ‑dé sá
ñà túú nàndɨh́ɨ‑o, te càháⁿ‑dé sá vǎ cádá‑ó nchàa
nacuáa càháⁿ tnúhu sánǐ chídó tnùní ndíiMoìsés, te
càchí‑dé sá ñà túú nàndɨh́ɨ veñúhu‑a. Te ñá dɨú́‑ní
xǐǎⁿ chi sa ní quɨh́u‑dé veñúhu‑a ndɨhɨ cue tée ñá
túú cùu ñáyiu isràél, te sá dúcáⁿ nǐ quide‑dé, te ñá
túú‑gǎ ní cǎnehe íí‑dě xɨtɨ ́ veñúhu. Te veñúhu‑a
cùu‑xi vehe Yá Ndiǒxí —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě
xií‑yu.

29Teducaⁿnǐ cáháⁿ‑güedéchiní sani iní‑güedé sá
nǐ quɨh́u ndɨhɨ‑dé té Trǒfimú veñúhu‑güedé, chi ní
xiní‑güedé xícá cùundɨhɨñaha‑dé xɨtɨ ́ñuú. Te tée‑áⁿ
cúú‑dě tée ñuú Éfesú, te ñá dɨú́ těe isràél cúú‑dě.

30 Te chitu ñǎyiu ñuú‑áⁿ nǐ tacá‑yu ní tnɨɨ‑́yu té
Pǎblú táñùhu ñahá‑yu ní ndee veñúhu càhnu sá ǐo
cùnuu, te òré‑ni ní nacadɨ‑́güedé yèhe veñúhu‑áⁿ.
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31 Te sa cahní‑yu té Pǎblú ní cùu, te ní sáháⁿ ɨɨⁿ
ǔú‑güedé núú ndécú těe cùu capitáⁿ cúnùu‑gá, te
ní xáhaⁿ‑güedě xii‑dé sá ncháá ñǎyiu ñuú Jerusàlén
xǐnàá‑yu.

32Teòré‑áⁿ cuǎháⁿ tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gándɨhɨ
dava‑gá cue tée nchìcúⁿ‑gá ndɨhɨ sandàdú‑dé. Te
òré ní xiní‑yuní quexìo coyo‑güedé núú xǐxúcu‑yu,
te ní yùhú‑yu ñá túú‑gǎ ní càní‑yu té Pǎblú.

33 Te tée cùu capitáⁿ ní sátuha‑dé té Pǎblú, te
ní xáhaⁿ‑dě xii cue sandàdú‑dé sá tnɨɨ́ ́ ñàha‑güedé
dacùtu ñaha‑güedé úú cadèná. Te dǎtnùní ní xícáⁿ
tnúhú‑dě núǔ‑yu, te xǎhaⁿ‑dě:

—¿Ná cúú těe‑a? ¿Ná ní quide‑dé? —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

34 Te tée cùu capitáⁿ‑áⁿ ñǎ ní cùtnuní iní‑dé nǔu
ná cúú sǎ nǐ quide té Pǎblú, chi uuⁿni ní cuáá‑yu.
Te tucu càháⁿ ɨɨⁿ, tucu càháⁿ ɨɨ ́n ‑yu, núu xíǎⁿ ní
xáhaⁿ‑dě cue sandàdú‑dé sá cándèca ñaha‑güedé
xii‑dé quɨh́ɨ ́n cuàrtél núú ndécú‑güedě.

35-36 Te nchìcúⁿ ñáhǎ‑yu cuáháⁿ ní quexìo ndéé
nàcuáa càa nchio cuìní‑yu cahni ñàhá‑yu xii‑dé
ni cùu. Te níhi ní cáháⁿ‑yu xǎhǎⁿ‑yu sá cáhní
ñàha‑güedé, te xíǎⁿ ní ndacani ñaha‑güedě ndécá
ñàha‑güedé cuásaá nchio‑ǎⁿ.

Té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé sá ñà túú cuěchi‑dé
37 Te cuánguɨhu‑güedé cuàrtél ndɨhɨ té Pǎblú ní

cùu, te ní xáhaⁿ‑dě xii tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá:
—Càháⁿ ndàhú‑í núú‑n cùndetu‑n na cúñaha‑ǐ ɨɨⁿ

ǔú tnúhu xií‑yu—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te tée tàxi tnuní‑áⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě:
—¿Náa tnàhá yòhó càháⁿ‑n tnǔhu grìégú?
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38 Te ní cáhàⁿ‑í sá těe ègiptú cúú‑n, chi dɨu‑n
nǐ ndúcú‑n cuè tée ní nàá ndɨhɨ tée cùchiuⁿ Cesár
ní cáhàⁿ‑í, chi dɨu ɨɨⁿ tée yàcáⁿ ní ndúcú‑dě cúmí
mǐl cue tée ní sahni ndɨýɨ. Te ndèca tnaha‑güedé
ní sáháⁿ xɨtɨ ́ yucu ní xɨh́ɨ váha‑güedé —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii té Pǎblú.

39Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě:
—Ñá dɨú́ těe ègiptú cúù‑í, chi tée isràél cúù‑í, chi

dɨu‑ni tée isràél cúú tǎtà‑í, te dìcó‑ni sá nǐ cacu‑í
ñuú Tàrsú ñuú cáhnú, te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi distritú
Cìliciá. Te cuìní‑í cada ndee ìní‑n dàña‑n na caháⁿ
ndɨhɨ‑í‑yu—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

40 Te ní xáhaⁿ těe cùu capitáⁿ cúnùu‑gá sá cúú
cǎháⁿ té Pǎblú, núu ní ngúnutnɨɨ́‑dé núú nchio,
te ní quide‑dé ndaha‑dé sá cúndèdóho‑yu. Te ní
sadɨ‑́yu yuhú‑yu, te ní cáháⁿ‑dé tnúhu ñáyiu isràél,
te xǎhaⁿ‑dě xií‑yu:

22
1 —Chí cádá càhnu iní nchòhó cue tée sa cuéhé

ndɨhɨ nchòhó cue tée cuechi, na càháⁿ‑í ɨɨⁿ tnúhu
cundedóho‑ndo sǎ ñà túú cuěchi‑í, chi ñá túú nǎ
ní quìde‑í, te ni ñà túú nǎ tnúhu càháⁿ‑í —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

2 Te cuèndá sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé tnúhu mèé‑yu
núu tnàvíí‑nǎ ní sadɨ‑́yu yuhú‑yu ní xíndedóho‑yu
ní cáháⁿ‑dé, te xǎhaⁿ‑dě:

3 —Yúhú cúù‑í tée isràél, te ní cacu‑í ñuú Tàrsú,
te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi Ciliciá. Te davitna lǐhli‑í
cútnàhá ní quexìo‑í ñuú Jerusàlén ní dácuáhá ñàha
té Gamàliél. Te ní dácuáhà‑í nchaa tnúhu ní chídó
tnùní nchaa cue tée ndéé sanaha nàcuáa cada
ñáyiu. Te yúhú ní cahu iní‑í ní quide‑í tɨtnɨ ́ núú
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chìuⁿ nacuáa cuu váha iní Yǎ Ndiǒxí ní cáhàⁿ‑í, te
dɨu‑ni ducaⁿ quìde nchohó tucu.

4 Te ní sánú ndúcù‑í nchaa ñáyiu sàndáá iní‑xi
tnúhu Jèsús, cuěi tée, cuěi ñáyiu dɨh̀ɨ ́ní dácútù‑í‑yu,
te ní chihi‑í‑yu vecaá, te ní níhì‑í tnúhu ndee ìní sá
cáhní‑ndɨ‑̌yu.

5 Te dútú cúnùu‑gá ndɨhɨ cue tée cùnuu núú‑ndó
nàha‑güedé sá ndàá càháⁿ‑í chi mee‑güedě ní
taxi‑güedé tutú cuáñaha‑ǐ xii ñáyiu isràél ñáyiu
ndècuñuúDàmascú cuèndá cutnùní iní‑yuná chíúⁿ
cuǎháⁿ‑í ní cùu. Te ñùhu‑í ichi cuáháⁿ‑í ñuú‑áⁿ
cuǎnúndúcù‑í ñáyiu ní sándáá iní‑xi tnúhu Jèsús
cuèndá dacùtu‑í‑yu te candeca‑í‑yu ndixi, te iha
cada úhú ñáhá‑güedě xií‑yu ni cùu.

Té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii ñáyiu nàcuáa ní cuu ní
tuha‑dé ichi Jèsús

(Hch. 9:1-19; 26:12-18)
6 ’Te ta cùyatni‑í ñuú Dàmascú cuáháⁿ‑í, te cùu‑xi

datná òré caúxúú nduu, te uuⁿni ní quee ñuhú
andɨu, te ní dáyèhé‑xi ndéé núú nútnɨɨ̌‑í.

7 Te ní quide nee‑xi núù‑í, xíǎⁿ ní nduá‑í ndéé
ñuhu. Te ní tecú dóho‑í càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ andɨu,
te càchí‑xi: “Yòhó té Sàulú, ¿ná cuèndá cúú ǔhú iní
ñáhá‑n dàndoho ñaha‑n xii‑í?”, càchí sá càháⁿ‑áⁿ.

8 Te ní xáhaⁿ‑ǐ: “¿Ná cúú yòhó sá càháⁿ‑áiⁿ?”,
xǎhaⁿ‑ǐ. Tení cáháⁿ tucu ɨngáxito te càchí‑xi: “Yúhú
cúù‑í Jèsús tée ní xíndecu ñuú Nazàrét, te ducaⁿ ǐo
dàndoho ñaha‑n xii‑í”, càchí sá càháⁿ‑áⁿ. Te xíǎⁿ ní
cutnùní iní‑í sá dɨú́ Jèsús càháⁿ.

9 Te nchaa cue tée ndɨhɨ‑í ní xiní‑güedé ní
dáyèhé ñuhú, te ní yùhú‑güedé, dico ñá túú ní tècú
dóho‑güedé òré ní cáháⁿ‑gá.
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10 Te ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑gá: “Yòhó Xítohó Jesucrìstú,
¿ná cuìní‑n càda‑í?”, xǎhaⁿ‑ǐ xii‑gá. Te ní cachí‑gá:
“Ndacóo, te quɨh́ɨ ́n ‑n ñùú Dàmascú, yàcáⁿ tecú
tnúhu‑n nchàa nacuáa cuìní Yǎ Ndiǒxí cada‑n”,
càchí‑gá—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

11Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Te cuèndá sá nǐ dácuáá ñàha ñuhú xii‑í nǔu

ní tnɨɨ cue tée ndɨhɨ‑í ndaha‑í ndécá ñàha‑güedé
cuáháⁿ ndéé ñuú Dàmascú.

12 ’Te yàcáⁿ ndécú ɨɨ̀ⁿ tée nàni Ananiás, te ío vài
sá nǐ chídó tnùní ndíi Moìsés cadá‑yu quìde‑dé.
Te nchaa ñáyiu ñuú Dàmascú ío váha càháⁿ ndɨhɨ
ñàhá‑yu xii‑dé.

13 Te ní quexìo‑dé núú ndécù‑í, te ní cachí‑dé:
“Yòhó té Sàulú, tée ndècu ndɨhɨ‑í ichi Xítohó Jesu-
crìstú, ndúha núú‑n”, càchí‑dé. Te òré‑ni ní nacaáⁿ
núù‑í te ní xiní‑í‑dé.

14 Te dǎtnùní ní cachí‑dé: “Yá Ndiǒxí ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑gá ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha. Te
dɨu‑gá ní cáxi ñaha‑gǎ xii‑n cuèndá quiní‑n nchàa
sá vǎha cuìní‑gá cada‑n. Te quiní‑n Jèsús Yaá ñá
túú cuěchi‑xi, te dɨu‑ni mee‑gǎ cáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑gǎ
xii‑n.

15 Te cáháⁿ‑n tnǔhu Jèsús núú nchàa ñáyiu, te
cáháⁿ‑n nchàa sá nǐ xiní‑n ndɨh̀ɨ nchaa sá nǐ
xíndedóho‑n.

16Tnàvíí, te quɨh́ɨ ́n ‑n cuàndute‑n, te cáháⁿ ndɨhɨ‑n
YǎNdiǒxí cuèndá cada càhnu iní‑gánchaa sá cuèhé
sá dúhá nǐ quide‑n”, duha ní cachí té Anàniás xii‑í
—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

Té Pǎblú ní cani‑dé cuèndú nàcuáa ní xáhaⁿ Jèsús
cada‑dé quɨ́hɨ́ⁿ‑dé ñuú núú xǐndecu ñáyiu ñá túú cùu
ñáyiu isràél
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17Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Te ní ndee‑í cuándixi‑í ñuú Jerusàlén. Te ní

sáháⁿ‑í veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu ní cáháⁿ ndɨhɨ‑í
Yǎ Ndiǒxí, te ní dácótó nǔú ñáhá‑xí sǎ méé Jèsús
ní xiní‑í xɨtɨ ́veñúhu,

18 te ní cachí‑gá: “Yáchí, quee‑n ñùú Jerusàlén,
chi ñáyiu‑a vá quɨǹdáá iní‑yu nàcuáa ní cachí‑í
cúñaha‑n xìí‑yu cuèndá‑í”, duha ní cachí‑gá xii‑í.

19 Te ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑gá: “Yòhó Xítohó Jesucrìstú,
sa xìní‑n sǎ ncháá ñǎyiu nàhá‑yu sá nǐ sáháⁿ‑í
ndɨ tnahá ɨɨⁿ ndɨ tnahá ɨɨⁿ veñúhu nànducu‑í ñáyiu
sàndáá iní tnúhu‑n, te ní tnɨɨ‑í‑yu, ní chihi‑í‑yu
vecaá, te ní táúchíùⁿ‑í ní caniha‑güedě xií‑yu.

20Te cútnàhá ní sahni‑güedé ndíi Těvá tée ní xóo
cáháⁿ tnúhu‑n, te tnàhá‑í ndécúòré‑áⁿ te ní xíndeé‑í
dóó cue téení sahniñahaxìindíi. Teyúhúní cáhàⁿ‑í
sá nǐ quide váha‑güedé sá dúcáⁿ nǐ quide‑güedé”,
duha ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑gá.

21 Te ní cachí tnúhu‑gá xii‑í: “Cuàháⁿ chi cuìní‑í
quɨh́ɨ ́n ‑n nchàa ñuú xícá nǔú xǐndecu cue ñáyiu ñá
túú cùu ñáyiu isràél cáháⁿ‑n tnǔhu‑í”, càchí‑gá —
càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

Te Pǎblú ndɨhɨ tée tàxi tnuní ñáhá xìi cue sandadú
22 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ñá ní tnàhá‑gá

iní‑yu cundedóho‑yu tnúhu càháⁿ‑dé. Te ɨɨⁿ‑ni nǐ
cuú‑yu nchaá‑yu, te ní cuáá‑yu, te xǎhǎⁿ‑yu:

—¡Chí cáhní‑dě! ¡Ñá dɨú́ sǎ cúndècu‑dé ñuyíú‑a! —
càchí‑yu xǎhǎⁿ‑yu.

23 Te mei òré ducaⁿ nǐ cáháⁿ‑yu, te ní ndátǎ‑yu
dóǒ‑yu, te ní dáquéně‑yu núú nǐnu sá sàtú iní‑yu.
Te ní quéhnu‑yu ñuhu, te ní dácácòyó‑yu núú nǐnu
sá ǐo sàtú iní‑yu.
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24Te tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá ní xáhaⁿ‑dě xii cue
sandàdú‑dé:

—Chí dítá‑dě ná quɨȟu‑dé ndéé xɨtɨ ́ vehe, te
cani‑ndo‑dě ñɨɨ, chi na quène yuhu‑dé ná tnúhu
ní cáháⁿ‑dé nǔu ndéé dúcáⁿ cùdéěⁿ‑yu núú‑dě —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

25 Te sátá nǐ dácútú ñàha‑güedé xii té Pǎblú sá
cání ñàha‑güedé ní cùu, te ní xáhaⁿ‑dě xii tée cùu
capitáⁿ ndécú‑ǎⁿ:

—Te na càchí tnúhu‑í sá vǎ cúú càniha‑güedé ñɨɨ,
chi tée ròmá cúù‑í, te vátá quìní ndáá‑gá‑ndó nǔu
ndècuéchi‑í àdi ñáhá—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii tée cùu
capitáⁿ.

26 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ní sáháⁿ tée cùu
capitáⁿ núú těe cùnuu‑gá, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Vá cúú càni‑o tée‑ǎⁿ, chi tée ròmá cúú‑dě —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

27Te ní sáháⁿ tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá ndéé núú
tě Pǎblú, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Cáháⁿ ndáá‑n nǔu ndisa tée ròmá cúú‑n —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xáhaⁿ tě Pǎblú:
—Ndáá sá těe ròmá cúù‑í —càchí té Pǎblú

xǎhaⁿ‑dě xii tée cùnuu‑áⁿ.
28Te ní xáhaⁿ těe cùnuu‑áⁿ:
—Yúhú tnàhá‑í cúù‑í tée ròmá, chi vài díhúⁿ nǐ

cháhu‑í—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě:
—Tnàhá‑í cúù‑í tée yàcáⁿ tucu, chi tǎtà‑í cúú‑dě

tée ròmá—càchí téPǎblúxǎhaⁿ‑děxii tée cùu capitáⁿ
cúnùu‑gá.

29Te uuⁿni ní nacaca sata cuè tée cuáháⁿ caniha
xìi‑dé ní cùu. Te ní yùhú tée tàxi tnuní sá dúcáⁿ nǐ
xáhaⁿ tě Pǎblú sá těe ròmá cúú‑dě, chi ní xáhaⁿ‑dě
ní dácútú ñàha‑güedé xii‑dé, núu xíǎⁿ ní yùhu‑dé.
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Té Pǎblú ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé cue tée cùnuu oré ní
quide‑güedé jùndá

30 Te tée tàxi tnuní sandàdú ñá ní xìní‑dé ná
cuéchi ní dácáá ñǎyiu isràél dɨq́uɨ ́ tě Pǎblú, núu xíǎⁿ
nduu tněéní cana‑dé cuedútúcúnùu,ndɨhɨ cue tée
cùchiuⁿ, ndɨhɨ cue tée cùu sacuéhé, te ní xáhaⁿ‑dě sá
cádá‑güedě jùndá cuèndá nducu tnǔhu‑güedé núú
tě Pǎblú ná cuéchi ní dácáǎ‑yu dɨq́uɨ‑́dě. Te ní
xáhaⁿ‑dě xii cue sandàdú sá nándàxi ñaha‑güedé
cadèná ndútú‑dě, te candeca ñaha‑güedě quɨh́ɨ ́n
núú cádá‑güedě jùndá. Te ní sáháⁿ‑güedé ní nan-
daxi ñàha‑güedé xii‑dé ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ
jùndá, te ní quexìo‑güedé, te ní ngúnutnɨɨ́‑dé núú
cuè tée cùchiuⁿ.

23
1 Te yàcáⁿ ní xíndéhé vǎha té Pǎblú núú

nchàa‑güedé, te ní xáhaⁿ‑dě:
—Cada càhnu iní nchòhó cue tée cùchiuⁿ, te ducaⁿ

nchòhó cue tée cùu sacuéhé, véxi‑í càchí tnúhu‑í sá
ñà túú cuěchi‑í, chi mee Yǎ Ndiǒxí náhá‑gǎ nása
ndècu‑í ñuyíú‑a, te ñá túú cùcahaⁿ núù‑í núú‑gǎ —
càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

2Te té Anàniás tée cùu dútú cúnùu‑gá ní xáhaⁿ‑dě
xii cue tée nùtnɨɨ́ yatni dɨñ̀ɨ té Pǎblú sá cání‑güedě
déhndé yuhu‑dé.

3Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii dútú‑ǎⁿ:
—Yòhó, chi úhú tnàhí iní‑n, chi ní ndúcú‑n těe

ní caniha xìi‑í, te ñá túú cuěchi‑í, dico quiní‑n
nǎ cada ñaha Yǎ Ndiǒxí xii‑n. Te yòhó ní cana
ñaha‑n ndùcu tnúhu‑n nǔu quìde‑í nchaa nàcuáa
càháⁿ tnúhu sánǐ chídó tnùní ndíiMoìsés cada‑o. Te
mee‑n nǐ ndúcú‑n těe ní caniha, te ñá túú dùcaⁿ ní
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cáháⁿ ndíi cada‑o—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii dútú
cúnùu‑gá‑áⁿ.

4 Te cue tée xǐnutnɨɨ́ dɨñ̀ɨ té Pǎblú ní xáhaⁿ‑güedě
xii‑dé:

—Nèhéníquide‑nchiníxícuèhé‑ndǔtúcúnùu‑gá
tée xìnu cuechi núú Yǎ Ndiǒxí —càchí‑güedé
xǎhaⁿ‑güedě xii té Pǎblú.

5Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:
—Cada càhnu iní‑ndó chi ñá túú xìní‑í sá dǔtú

cúnùu‑gá cúú‑dě, chi núú tùtú Yǎ Ndiǒxí càchí‑xi
sá vǎ cúú cǎháⁿ cuèhé‑ó cuèndá ɨɨⁿ tée cùnuu ñuú‑ó
yòtnúhu. Te yúhú ñá túú xìní‑í sá těe cùnuu cuu‑dé
nǔu ní sácóo‑í ní cáháⁿ‑í —càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

6 Te òré‑áⁿ nǐ cutnùní iní té Pǎblú sá dává‑güedě
cúndɨh̀ɨ‑güedé cue tée cùu saducéú, te dava‑güedé
cúndɨh̀ɨ‑güedé cue tée cùu fariséú, te níhi ní
cáháⁿ‑dé ní xáhaⁿ‑dě xii‑güedé:

—Yúhú cúù‑í tée farìséú, te tnàhá tǎtà‑í ndɨhɨxíì‑í
cúú‑güedě cue tée farìséú tucu. Te tnàhá yúhú
sàndáá iní‑í sándótónchàañáyiuní xíhí, tenúuxíǎⁿ
cuìní‑ndóndùcu tnúhu‑ndonǔù‑í cáná ñàha‑ndo—
cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

7 Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé xíǎⁿ ní nàá ndɨhɨ tnàha
cue tée cùu fariséú ndɨhɨ cue tée cùu saducéú, chi
ñá ɨɨ́ ́n ‑ní tnǔhuni cǎháⁿ‑güedé, chi ní ndɨqueheⁿndɨ
queheⁿ‑güedé sá nǐ cáháⁿ‑güedé.

8Te cue tée cùu saducéú càchí‑güedé sá vǎ ndótó
cuè ñáyiu ní xíhí, te cue tée cùu fariséú càchí‑güedé
sá ndótǒ‑yu. Te cue tée cùu saducéú càchí‑güedé sá
ñà túúespíritúxínúcuèchinúúYǎNdiǒxí, te cue tée
cùu fariséú càchí‑güedé sá ìó espíritú xínú cuèchi
núú‑gǎ.
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9 Te ta cùdééⁿ‑güedě cuáháⁿ, te níhi‑gá cúú
ìní‑güedé càháⁿ‑güedé, te ɨɨⁿ ǔú cue tée cùu fariséú
cue tée dàcuaha ñaha xii ñáyiu nchaa tnúhu ní
chídó tnùní ndíi Moìsés ní cáháⁿ níhi‑güedé, te
xǎhaⁿ‑güedě:

—Ñá túú cuěchi‑dé, te cudana te ní cáháⁿ
ndɨhɨ‑dé ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú Yǎ Ndiǒxí
te vá ngǒo vá cúú vǎha iní‑ó nǔú‑gǎ—càchí cue tée
cùu fariséú xǎhaⁿ‑güedě xii‑güedé.

10 Te cuèndá sá ǐo xǐnàá‑güedé, xíǎⁿ ní yùhú
tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá sá cáhní‑güedě té Pǎblú,
núu xíǎⁿ ní xáhaⁿ‑dě sá quɨh̀ɨ ́n ‑güedé cúnúcuaca
ñaha‑güedě candeca ñaha‑güedě núhú cuàrtél.

11Tendéé niú cúúùúní quexìoXítohó Jesucrìstú
núú ndécú tě Pǎblú, te ní xáhaⁿ‑gǎ:

—Ñɨɨ ́cunduu‑n, vá yùhú‑n, chi nàcuáa ní cáháⁿ‑n
nǐ cacunehe ñaha‑n xìi‑í iha, te dɨu‑ni ducaⁿ
cǎháⁿ‑n càcunehe ñaha‑n xii‑í quɨh́ɨ ́n ‑n ñùú Ròmá—
càchí‑gá xáhaⁿ‑gǎ xii‑dé.

Cahni‑güedé té Pǎblú ní cùu
12-13Te nduu tněé ní natacá vìhi‑gá údico cue tée

isràél ní ndatnúhu‑güedé sá cáhní‑güedě té Pǎblú,
te ní xítnàha‑güedé:

—Ni dǐtá vǎ cáxí‑ó te ni ndùte vá cóhó‑ó nděé
ndacu‑o càhni‑o té Pǎblú, te dǎtnùní caxi‑o dǐtá,
te coho‑o ndùte, chi sa ní sani iní‑ó sǎ cádá‑ó,
te cuu cuéchi xii‑o nǔu vá cádá‑ó —càchí‑güedé
xǐtnàha‑güedé.

14Tení sáháⁿ‑güedénúúndécúnchàadútúcúnùu
ndɨhɨ nchaa cue tée cùu sacuéhé, te ní xáhaⁿ‑güedě:
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—Ní cachí‑ndɨ ́ sá ni dǐtá vǎ cáxí‑ndɨ ̌ ndéé nǔu
ní ndacu‑ndɨ ́ ní sahni‑ndɨ ́ té Pǎblú, chi sa ní sani
iní‑ndɨ ́ sá cádá‑ndɨ,̌ te cuu cuéchi núu vá cádá‑ndɨ.̌

15 Te duha cada‑ndo ndɨh̀ɨ dava‑gá cue tée
cùnuu, chi cúñaha‑ndo xìi tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá:
“Quixi ndɨhɨ‑n tě Pǎblú núú ndécú‑ndɨ ̌ cuèndá
ndatnúhu ndɨhɨ‑ndɨ‑́dé, chi cuìní‑ndɨ ́ nducu
tnǔhu váha‑gá‑ndɨ ́ ná cúú sǎ nǐ quide‑dé”,
duha cúñaha‑ndo xìi tée tàxi tnuní sandàdú.
Te ducaⁿ‑ni cǔñaha‑ndo dàndahú‑ndó‑güedě
cuèndá quixi ndɨhɨ‑güedé té Pǎblú, te nchúhú
sa cundetu‑ndɨ‑́güedé ichi, chi quiní té Pǎblú ná
cahni‑ndɨ‑́dé —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě xii cue tée
cùchiuⁿ.

16 Te déhe cúha té Pǎblú ní níhí‑dě tnúhu nàcuáa
cada‑güedé ditó‑dé. Te ní sáháⁿ‑dé cuàrtél, te
ní xáhaⁿ‑dě xii ditó‑dé nàcuáa càháⁿ‑güedé cada
ñaha‑güedě.

17 Te ní cana té Pǎblú ɨɨⁿ tée cùu capitáⁿ, te ní
xáhaⁿ‑dě:

—Vá cúndèe iní‑n, quɨȟɨ ́n ndɨhɨ‑n těe‑a na càháⁿ
ndɨhɨ‑dé tée cùnuu‑gá, chi ndècu ɨɨⁿ cuendú
cúñaha‑dě cuìní‑í —càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii
tée cùu capitáⁿ.

18 Te dǎtnùní ní xica tée cùu capitáⁿ ndécá‑dě
dáxíⁿ tě Pǎblú cuáháⁿ núú ndécú těe cùnuu‑gá, te
òré ní quexìo‑güedé núú‑dě, te ní xáhaⁿ těe cùu
capitáⁿ xii‑dé:

—Té Pǎblú tée yɨh̀ɨ vecaá ní cana ñaha‑dě xii‑í,
te ní cachí‑dé véxi‑í ndɨhɨ tée‑a cuèndá cachí
tnúhu‑dé ɨɨⁿ cuèndú cuìní‑dé—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii
tée cùnuu‑gá.
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19Te tée cùnuu‑áⁿ nǐ tnɨɨ‑dé ndaha dáxíⁿ tě Pǎblú,
te tàneheñaha‑dé cuáháⁿ ɨɨⁿxio, te ní xícáⁿ tnúhú‑dě
núú‑dě, te xǎhaⁿ‑dě:

—¿Ná cuèndú cuìní‑n cǎháⁿ‑n? —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii dáxíⁿ tě Pǎblú.

20Te ní xáhaⁿ‑dě xii tée cùnuu‑áⁿ:
—Cue tée isràél ní ndatnúhu ndáá‑güedé sá

quíxí‑güedě tneé cáháⁿ ndàhú‑güedé núú‑n
càndeca‑n té Pǎblú quɨh́ɨ ́n jùndá, te yàcáⁿ cácáⁿ
tnúhú ndǎá‑güedé núú‑dě ná cúú sǎ nǐ quide‑dé,
càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé.

21 Te vá quɨǹdáá iní‑n chi dìcó dandàhú
ñáhá‑güedě, chi vìhi‑gá údico‑güedé
ndátnǔhu‑güedé cundedɨ‑́güedé ichi cahni
ñaha‑güedě. Te xǐtnàha‑güedé sá ni dǐtá vǎ
cáxí‑güedě, te ni ndùte vá cóhó‑güedě ndéé nǔu
ní ndacu‑güedé ní sahni ñaha‑güedě, te dǎtnùní
caxi‑güedé dítá, te coho‑güedé ndute, chi sa ní
sani iní‑güedé sá cádá‑güedě, te cuu cuéchi núu
vá cádá‑güedě, càchí‑güedé xǐtnàha‑güedé. Te
cundecu túha‑ná‑güedé cundetu ñaha‑güedě tneé,
te núu na quɨǹdáá iní‑n càndeca‑n‑dé quɨh́ɨ ́n jùndá
—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii tée cùnuu‑áⁿ.

22Te tée cùnuu‑áⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě:
—Cuanùhú, teváyǒo tnàhí cúñaha‑nsǎnǐquixi‑n

nǐ cachí tnúhu‑nnàcuáa càháⁿ‑güedé cada‑güedé té
Pǎblú—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

Ndèca‑güedé té Pǎblú cuáháⁿ núú tě Juělí tée cùu
gobiernú

23 Te tée cùnuu‑gá ní cana‑dé úú cue tée cùu
capitáⁿ, te xǎhaⁿ‑dě:

—Tava‑ndo ǔú cièndú sandàdú cue tée xìca saha,
ndɨhɨúnídicoúxí sandàdú cue tée yòdo cuayú,ndɨhɨ
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úú cièndú sandàdú mee‑ni cuè tée xǐnehe lànzá.
Te cada túha‑ndo chi caca‑ndo òré caá ɨɨ́ ́n niú
quɨh́ɨ ́n ‑ndó ñùú Cèsareá ndɨhɨ té Pǎblú.

24 Te nducu‑ndo cuědìcó ɨɨⁿ ǔú cuàyú codo‑dě
ndɨhɨ cue tée ndèé ñáhá xìi‑dé. Te cada
cuedàdú‑ndó‑dě ichi, te candeca‑ndo‑dě quɨh́ɨ ́n
quɨńdeca‑ndo‑dě núú těe cùu gobiernú —càchí tée
cùnuu‑áⁿ xǎhaⁿ‑dě xii cue tée cùu capitáⁿ.

25 Te tée cùnuu‑áⁿ nǐ cadúha‑dé tutú cuèndá
quɨh́ɨ ́n ndaha té Juělí tée cùu gobiernú. Te duha ní
chídó tnùní‑dé núú tùtú cuáháⁿ:

26 “Cóvǎha dǐí‑n, tǎtá gobernàdór. Ío cada càhnu
iní, yúhúnánì‑í ClàudiúLìsiás. Yúhúní tendaha‑ǐ ɨɨⁿ
tutú véxi ndaha‑n cuèndá quiní tnùní‑n nàcuáa ní
cuu iha.

27 Cue tée isràél ní tnɨɨ‑güedé ɨɨⁿ tée nàni Páblú
cuìní‑güedé cahni ñaha‑güedě ní cùu, te ní níhì‑í
tnúhu sá těe ròmá cúú‑dě nǔu ní sáháⁿ‑í ndɨhɨ
sandàdú‑í ní dácǎcu‑ndɨ‑́dé.

28 Te ní cuiní‑í quiní‑í ná cuèndá téé ñàha‑güedé
cuéchi xii‑dé, núu xíǎⁿ ndécà‑í‑dé ní sáháⁿ núú nǐ
quide cue tée cùchiuⁿ israél jùndá.

29 Te yàcáⁿ ní níhì‑í tnúhu sá ñà túú nǎ cuéchi ni
quìde‑dé, chi cuèndá‑ni sá nǐ níhí‑güedě tnúhu sá
ñà túú sàndáá iní‑dé cada‑dé nchaa sá nǐ xóo cada
ñáyiu ní xíndecu ndéé sanaha nchìcúⁿ nihnu‑güedé
quìde‑güedé, xíǎⁿ ní cudééⁿ‑güedě núú‑dě. Te ñá
túú cuěchi càhnu ni quide‑dé nǔu quɨh́ɨ ́n ‑dé vecaá
àdi cahni‑í‑dé.

30Tení níhì‑í tnúhu sá cuè tée isràélndúcú‑güedě
nàcuáa cada‑güedé cahni ñaha‑güedě xii‑dé, xíǎⁿ
ní xáhaⁿ‑ǐ xii sandàdú‑í sá cándèca ñaha‑güedé
quixi xíáⁿ. Te ní xáhaⁿ‑ǐ xii cue tée tèe ñaha
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cuéchi sá quíxí‑güedě ndéé xíáⁿ cǎháⁿ‑güedé nǔu
ná cuéchi ní quide‑dé. Te cada càhnu iní‑n chi
duha‑ni ndùu tnúhu càháⁿ‑í, te cundee ìní‑nquèheⁿ
cuendá‑n‑dě”, duha ní chídó tnùní tée ní cadúha
tutú cuáháⁿ ndaha té Juělí.

31Tecue sandàdúníquide‑güedénàcuáaní xáhaⁿ
těe tàxi tnuní ñáhá xìi‑güedé chi ní xica‑güedé
ndɨhɨ té Pǎblú òré caá ɨɨ́ ́n niú, te dɨu‑ni niú‑áⁿ nǐ
quexìo‑güedé ñuú Antìpatrís.

32 Te sátá nǐ túndaá, te ní nacuico cuè tée
xǐnehe lànzá ndɨhɨ dava‑gá sandàdú xícá sàha
cuánuhú‑güedé cuàrtél, te mee‑nǎ sandàdú cue tée
yòdo cuayú cuáháⁿ ndɨhɨ té Pǎblú.

33 Te òré ní quexìo‑güedé ñuú Cèsareá, te ní
sáha‑güedé tée cùu gobiernú tutú néhé‑güedě
cuáháⁿ. Te ní queheⁿ cuèndá‑dé té Pǎblú.

34Te sátá nǐ dácuáhá těe cùu gobiernú‑áⁿ tutú‑áⁿ
te ní xícáⁿ tnúhú‑dě núú tě Pǎblú, te xǎhaⁿ‑dě:

—¿Ndèé tée cùu‑n? —cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xáhaⁿ tě Pǎblú:
—Tée Cìliciá cúù‑í—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
35Te ní xáhaⁿ těe cùu gobiernú‑áⁿ:
—Òré quexìo cue tée tèe ñaha cuéchi xii‑n, te

cáháⁿ‑n nǎsa ní cuu, chi níhì‑í nàcuáa cada ndáá‑í
cuèndá‑n—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii té Pǎblú.
Te ní xáhaⁿ‑dě xii sandàdú sá cúndèé‑güedé té

Pǎblú vehe càhnu té Hèrodés.

24
Té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii té Juělí sá ñà túú cuěchi‑dé

1 Te sátá nǐ cuu úhúⁿ nduu, te té Anàniás
dútú cúnùu‑gá cuáháⁿ‑dé ñuú Cèsareá ndɨhɨ cue
tée cùu sacuéhé ndɨhɨ ɨɨⁿ tée nàni Tértulú tée
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càháⁿ yuhu‑güedé. Te cuáháⁿ‑güedé núú těe cùu
gobiernú cuáháⁿ dácuándèhnde‑güedé núú‑dě sá
ndècuéchi té Pǎblú.

2 Te ní sánguaca‑güedé té Pǎblú. Te òré ní
quexìo‑dé núú‑güedě, te ní ngüíta té Těrtulú
xǎhaⁿ‑dě xii té Juělí nàcuáa càa cuéchi tèe‑güedé
té Pǎblú:

—Ío càhnu cada iní tǎtá gobernàdór. Duha ndùu
chiuⁿ ndéé iní ñáhá‑ndɨ ̌ xii‑n věxi‑ndɨ,́ núu nása
cachí‑n cùnduu. Táxǎhu xii‑n, chi ío váha ndècu
nchaa ñáyiu, te ñá túú nàá‑yu chi ío váha quìde‑n.

3 Te ío cùdɨɨ́ ́ ìní‑yu chi nchaa‑ni nduu xǐndecu
váha‑yu nchaá‑yu, te ío táxǎhu Ndiǒxí xii‑n sǎ
dúcáⁿ quìde‑n.

4 Te cada càhnu iní, cuìní‑í ndatnúhu‑o ɨɨ̀ⁿ úú‑ni
cuèndú cuèndá sá vǎ cúyàa‑o dacuíta‑í chìuⁿ‑n.

5 Te ɨɨⁿ tée iha ío dàsatú iní ñáhá‑dě, chi nděni
ní cuu cuáháⁿ‑dé ndátnǔhu‑dé ndɨhɨ ñáyiu isràél
dánàá‑dé‑yu. Te nèhé quídé‑dě chi cuáháⁿ‑dé
dácàháⁿ‑dé nchaa ñáyiu cuèndá quɨńdáá iní‑yu
tnúhu tée ní xíndecu ñuú Nazàrét.

6 Chi ducaⁿ càháⁿ cue tée iha sá nǐ sáháⁿ‑dé
veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu, te cuìní‑dé daquèe
tɨh́ú‑dě veñúhu cuèndá cuìní‑dé xocàni‑dé sá
ìí ndécú, núu xíǎⁿ ní tnɨɨ ñaha‑güedě ndécá
ñàha‑güedé cuáháⁿ núú cuè tée cùchiuⁿ cuendá
cácáⁿ tnúhú‑güedě núú‑dě nǔu ná cuèndá
ducaⁿ cuìní‑dé cada‑dé, chi ducaⁿ càa leí ndécú
ndɨh̀ɨ‑güedé sá cádá ndǎá‑güedé nǔu ná ɨɨⁿ sá cúú.

7Te téLìsiú tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gáníquexìo‑dé
ndɨhɨ sandàdú, te ní dácúnú‑güedě nchaa cue tée
nùtnɨɨ́ ndɨhɨ té Pǎblú, te dǎtnùní ní tnɨɨ ñaha‑güedě
xii‑dé ndécá ñàha‑güedé cuáháⁿ.
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8 Te sátá xǐǎⁿ, te ní xáhaⁿ‑dě sá quíxí‑güedě
ndéé ndíha cundáá cuéchi‑dé. Te yòhó cundee
ìní‑n càcáⁿ tnúhú‑n nǔú‑dě, te núu ndáá ducaⁿ nǐ
quide‑dé àdi ñáhá —càchí té Těrtulú xǎhaⁿ‑dě xii té
Juělí tée cùu gobiernú.

9 Te dava‑gá cue tée isràél xǐnutnɨɨ́ xíáⁿ nǐ
cáháⁿ‑güedé sá ndàá càháⁿ té Těrtulú.

10Te tée cùu gobiernúní quide‑déndaha‑dénúú
tě Pǎblú cuèndá cáháⁿ‑dé, te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě:

—Yòhó sa ní cuu tɨtnɨ ́ cuíá ndécú‑n ìha xehndé‑n
cuěchi nchaa ñáyiu xǐnàá, núu xíǎⁿ ío cùdɨɨ́ ́ ìní‑í sá
ndǐha téhndé cuéchi tèe ñaha‑güedé xii‑í. Te cundee
ìní‑n cùndedóho‑n na càni‑í cuèndú nàcuáa ní cuu.

11 Te nducu tnǔhu‑n te quiní‑n nǎ càháⁿ ndáá‑í,
chi sa ní cuuúxúúnduu sánǐ sáháⁿ‑í veñúhu càhnu
sá ǐo cùnuuñuú Jerusàlénní cáháⁿndɨhɨ‑í YǎNdiǒxí.

12Te ni ñà túú ní nàá‑í ndɨhɨ ñáyiu xɨtɨ ́veñúhu, te
ñá túú ní xǎhaⁿ‑ǐ nàá‑yu ni ɨɨ̀ⁿ xichi, te ni ɨɨ̀ⁿ veñúhu
lǐhli ní sáháⁿ‑í ñá túú nǎ ní xǎhaⁿ‑ǐ cadá‑yu.

13Teni ñà túúquèñuhu‑güedé cue tée cáháⁿndáá
te núu ndáá ducaⁿ nǐ quide‑í.

14 Te yúhú càháⁿ ndáá‑í sá càháⁿ ndɨhɨ‑í Yǎ
Ndiǒxí, chi dɨu‑ni Yá Ndiǒxí ní xóo cáháⁿ ndɨhɨ
ñáyiu ndéé sanaha, núu xíǎⁿ ní tuha‑í ichi‑gá. Te
cue tée‑a càchí‑güedé sá ñà dɨú́ ɨɨ̀ⁿ ichi váha ni
tuha‑í. Te yúhú sàndáá iní‑í nchaa sá nǐ chídó
tnùní ndíiMoìsésndɨhɨdava‑gácue téeníxóo cáháⁿ
tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha.

15 Te sàndáá tucu iní‑í sá ndótó nchàa ñáyiu ní
xíhí, cuěi ñáyiu váha iní‑xi, te cuěi ñáyiu úhú iní‑xi,
dico ndotó‑yu. Te ducaⁿ nǐ xóo quɨndáá iní nchaa
ñáyiu ní xíndecu ndéé sanaha.
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16Teyúhú íondùcundee‑í quídè‑í nchaa sá càháⁿ
Yǎ Ndiǒxí cuèndá sá vǎ cúú càhaⁿ núù‑í núú‑gǎ
ndɨhɨ núú ñǎyiu ñuyíú‑a.

17 ’Te sa ní cuu tɨtnɨ ́ cuíá sǎ ñà túú‑gǎ sàháⁿ‑í
ñuú Jerusàlén, te ní sáháⁿ tucu‑í néhè‑í díhúⁿ nǐ
taxi ñáyiu ñuú xícá cuèndá cuáñaha‑ǐ xii ñáyiu ñuú
Jerusàlén. Te ní ndúcù‑í sá cuǎha táhù‑í Yǎ Ndiǒxí.

18 Te ní xíndecu‑í veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu ní
quide‑í nchaa nàcuáa ní xóo cada ñáyiu ní xíndecu
ndéé sanaha cuèndá nduu vétú iní Yǎ Ndiǒxí. Te
ñá túú chìtú‑yu ni sǎháⁿ, te ni ñà túú nǎ ní cùu, te
ní naníhí ñáhá ɨɨ̀ⁿ úú cue tée isràél xii‑í, cue tée véxi
distrìtú Àsiá.

19Te quixi mee‑güedě iha cáháⁿ‑güedé, te núu sá
ndàá ní xini‑güedé sá yǔhú ndècuéchi‑í ní cùu,

20 àdi ñáhá. Dico cachí tnúhu cue tée‑áⁿ nǎsa ní
cuu òré ní xíndecu‑í jùndá‑güedé nǔu ndècuéchi‑í
àdi ñá túú ndècuéchi‑í.

21 Dico ñá túú cuěchi‑í chi ɨɨⁿdìi‑ni tnúhu ni
cáháⁿ‑í ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑güedé sá sàndáá iní‑í sá ndótó
nchàa ñáyiu ní xíhí, te dɨu‑ni núu xíǎⁿ càchí‑güedé
sá ndècuéchi‑í—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii té Juělí.

22Te té Juělí sa xìní váha‑dé nàcuáa cuáháⁿ tnúhu
Jèsús,núu xíǎⁿñání cuìní‑gá‑déndatnúhu‑déndɨhɨ
té Pǎblú, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Sa ní cuu, cundetu‑n na quèxio té Lìsiú tée
cùu capitáⁿ cúnùu‑gá, te òré‑áⁿ cundáá cuèndá‑n—
càchí té Juělí xǎhaⁿ‑dě.

23Te ní xáhaⁿ‑dě xii tée cùu capitáⁿ:
—Cundeé‑n tě Pǎblú‑ǎⁿ, te núu nása càchí‑dé

cada‑n, te daña‑n na càháⁿ ndɨhɨ‑dé cue tée
xìní tnáhá ndɨh̀ɨ‑dé nǔu cuáñaha‑güedě nchaa sá
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xíní ñùhu‑dé àdi nása cada‑güedé —càchí té Juělí
xǎhaⁿ‑dě xii tée cùu capitáⁿ.

24Te ní cuu tɨtnɨ ́nduu, te ní sáháⁿ té Juělí vechìuⁿ
ndɨhɨ ñadɨhɨ‑́dé, te ñaha‑áⁿ nání‑áⁿ Drùsilá, te ñaha
isràél cúú‑áⁿ. Tení xáhaⁿ‑dě sáquɨňgueñuhu‑güedé
té Pǎblú, te òré ní quexìo‑dé vechìuⁿ, te ní cáháⁿ‑dé
núǔ‑yu nchaá‑yu sá quɨǹdáá iní‑yu tnúhu Xítohó
Jesucrìstú.

25Te ní xáhaⁿ‑dě:
—Mee‑ni sǎ vǎha cada‑ndo. Te coto‑ndo

mèe‑ndo, te vá cádá‑ndó nì ɨɨⁿ sá cuèhé sá dúhá,
chi ɨɨⁿ nduu cáháⁿ Yǎ Ndiǒxí ndědacàa ñáyiu váha
iní‑xi, te ndědacàa ñáyiu úhú iní‑xi —càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě.
Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě, te ní yùhú té Juělí, te ní

xáhaⁿ‑dě:
—Vá càháⁿ‑gá‑ó tnàvíí, cuàháⁿ, te òré cúyǎchí‑í, te

cana ñaha‑ǐ xii‑n—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
26 Te té Juělí ní quide‑dé cuèndá sá cuǎñaha

tě Pǎblú díhúⁿ te vá ndɨȟu‑gá‑dé vecaá ní cùu,
núu xíǎⁿ tɨtnɨ ́ xito ní cana‑dé té Pǎblú vechìuⁿ
ní ndatnúhu ndɨhɨ tnàha‑güedé, dico ñá túú ní
chǎhu‑dé.

27Te úú cuíá ducaⁿ nǐ quide‑güedé, te dǎtnùní ní
xínu té Juělí chìuⁿ‑dé, te ní ngúnutnɨɨ́ té PòrsiúFèstú.
Te òré ní xínu té Juělí chìuⁿ‑dé, te ní dándǒo‑dé
té Pǎblú yɨh́ɨ‑́ni‑dě vecaá. Te ducaⁿ nǐ quide‑dé
cuèndá ní cuiní‑dé cudɨù‑dé núú cuè tée isràél.

25
Té Pǎblú càháⁿ ndɨhɨ‑dé té Fèstú
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1 Te ní cuu úní nduu sá nǐ quexìo té Fèstú ñuú
Cèsareáníqueheⁿ‑déchìuⁿ, teníquee‑décuáháⁿ‑dé
ñuú Jerusàlén.

2 Te yàcáⁿ ní naníhí tnáhá‑dě ndɨhɨ nchaa dútú
cúnùu ndɨhɨ nchaa cue tée tàxi tnuní ñáhá xìi ñáyiu
isràél, te xǎhaⁿ‑güedě xii té Fèstú sá ndàándècuéchi
té Pǎblú.

3 Te ní cáháⁿ ndàhú‑güedé núú‑dě sá téndàha‑dé
sandàdú‑dé quɨńgueñuhu ñaha‑güedě vecaá xii‑dé
ndéé ñuú Cèsareá te candeca ñaha‑güedě quɨh́ɨ ́n .
Te ducaⁿ nǐ cáháⁿ‑güedé, chi ní ndatnúhu‑güedé sá
cáhní ñàha‑güedé xii té Pǎblú ichi ni cùu.

4Te té Fèstú ní xáhaⁿ‑dě:
—Vá cúú quìxi‑dé ndéé ndíha. Na cùndetu‑dé ñuú

Cèsareá chi sacú‑ni nduu cuyaa‑ǐ iha te dǎtnùní
núhú‑í yàcáⁿ.

5 Te yáchí‑gá quɨh́ɨ ́n ndɨhɨ‑í cue tée cùnuu‑gá, te
yàcáⁿ cuu cáháⁿ‑ndó nǔu ndáá ndècuéchi‑dé àdi
cáháⁿ méé‑dě nǔu ndáá ndècuéchi‑dé àdi ñáhá, te
cutnùní iní‑ndó—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

6 Te ní xíndecu té Fèstú úná úxí nduu ñuú
Jerusàlén, te dǎtnùní cuánuhú‑dé ñuú Cèsareá. Te
nduu tněé cuáháⁿ‑dé vechìuⁿ, te òré ní quexìo‑dé,
te ní xáhaⁿ‑dě xii cue sandàdú xínú cuèchi sá
quɨh̀ɨ ́n ‑güedé queñuhu‑güedé té Pǎblú vecaá te can-
deca ñaha‑güedě quɨh́ɨ ́n vechìuⁿ.

7 Te òré ní quexìo té Pǎblú vechìuⁿ, te sa
ndècu cue tée isràél cue tée ní quee ñuú
Jerusàlén, te cuánguɨhu‑güedé ndéé dɨñ̀ɨ té Pǎblú
ní ngúnutnɨɨ́‑güedé, te xǎhaⁿ‑güedě xii cue tée
cùchiuⁿ sá ndècuéchi vìhi‑dé, dico ñá túú ní cùndee
tnúhu‑güedé.
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8Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii té Fèstú:
—Ñá túú ndècuéchi‑í, ñá túú nǎ ní quìde‑í, chi

ñá túú tnàhá iní‑í cada‑í ɨɨⁿ sá càchí lèí sá vǎ cúú
càda‑o. Te ni xɨt̀ɨ ́ veñúhu càhnu sá ǐo cùnuu ñá túú
nǎ quídè‑í, te ni té Cèsár tée yɨǹdaha cuéhé nàcióⁿ
ñá túú càháⁿ cuèhé‑í cuèndá‑dé —càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě xii‑dé.

9Te té Fèstúní cuiní‑dé cada‑dé nàcuáa cudɨù‑dé
núú cuè tée isràél ní cùu, núu xíǎⁿ ní xáhaⁿ‑dě xii té
Pǎblú:

—¿Cundee ìní‑n quɨȟɨ ́n ‑n ñùú Jerusàlén‑ǎⁿ? Te
yàcáⁿ cundáá cuéchi sá sàá dɨq́uɨ‑́n —càchí té Fèstú
xǎhaⁿ‑dě xii té Pǎblú.

10Te xǎhaⁿ tě Pǎblú:
—Dɨu‑ni ɨɨⁿ vechìuⁿ tée cùchiuⁿ Cesár ndécù‑í iha,

te dɨu‑ni iha cada ndáá‑n nǔu cuìní‑n ní cùu. ¿Te
ná cuèndá candeca ñaha‑n quɨȟɨ ́n ɨngá xichi? Yòhó
tnàhá‑n xìní‑n sǎ ñà túú nǎ quídè‑í ñáyiu isràél.

11 Chi núu dìcó yúhú ní quìde‑í ɨɨⁿ cuéchi càhnu,
te ñá túú nǎ cada‑xi cuěi na càhni ñaha‑ndo xii‑í
ní cùu. Te sa ní cutnùní iní‑n sǎ ñǎ ndàá, chi
mee‑ni tnǔhu ndehnde xǐcáháⁿ‑güedé, te ñá túú
ndùu váha‑xi ducaⁿ càda‑n cúñaha‑n sǎ quɨh̀ɨ ́n ‑í
ndɨhɨ‑güedé ɨngá xichi. Te xíǎⁿ cuìní‑í quɨh́ɨ ́n ‑í
núú tě Cèsár tée yɨǹdaha cuéhé nàcióⁿ, te yàcáⁿ
cáháⁿméé‑děnǔundáándècuéchi‑í—càchí té Pǎblú
xǎhaⁿ‑dě xii té Fèstú.

12 Te ní ndatnúhu té Fèstú ndɨhɨ cue tée chìndee
tnúhu ñaha xìi‑dé, te dǎtnùní ní xáhaⁿ‑dě xii té
Pǎblú:

—Te saní cáháⁿ‑n sǎ quɨh̀ɨ ́n ‑nquɨťnahá‑n tě Cèsár
te dɨu‑niquɨh́ɨ ́n ‑n, te quiní‑nnǎsa cáháⁿ tée‑ǎⁿyàcáⁿ
—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii té Pǎblú.
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Té Pǎblú càháⁿ ndɨhɨ‑dé té Àgripá tée yɨǹdaha
nacióⁿ Isràél

13Te sátá nǐ cuu cuéhé nduu, te ní quee té Àgripá
tée yɨǹdaha nacióⁿ Isràél cuáháⁿ‑dé ñuú Cèsareá
ndɨhɨ ñadɨh̀ɨ‑́dé, te ñaha‑áⁿ nání‑áⁿ Berènicé te òré
ní quexìó‑yu, te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑́yu té Fèstú.

14 Te sátá nǐ cuu tɨtnɨ ́ nduu, te ní cáháⁿ té Fèstú
cuèndá té Pǎblú ní xíi‑dé té Àgripá:

—Ndècu ɨɨⁿ tée ní dándǒo té Juělí vecaá nání‑dě
Pǎblú.

15 Te cútnàhá ní sáháⁿ‑í ñuú Jerusàlén ní
nanítnáhà‑í ndɨhɨ cue dútú cúnùu ndɨhɨ cue tée cùu
sacuéhé nǔú ñǎyiu isràél. Te ní dácáá dɨq̌uɨ‑́güedě
té Pǎblú cuéchi, te ní cachí‑güedé sá táúchìuⁿ‑í
cahni ñaha‑güedě xii‑dé ní cùu.

16 Te ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑güedé sá vǎ cúú, chi ñá túú
dùcaⁿ quide nchúhú cue tée ròmá cùtexínu cada
castìú‑ndɨ ́ñáyiu, chi díhna‑gándúcú tnǔhu‑ndɨ ́núú
ñǎyiu sàá cuéchidɨq́uɨ‑́xi cuèndáquiní‑ndɨ ́nǔunása
cáháⁿ méě‑yu ndɨhɨ ñáyiu sàcáⁿ cuéchi cuèndá‑yu,
te òré‑áⁿ cútnùní iní‑ndɨ ́nǔundáándècuéchi‑yu àdi
ñáhá, te ducaⁿ te nìhí‑ndɨ ́ nàcuáa quìde ndáá‑ndɨ ́
cuèndá‑yu, duha ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑güedé —càchí té
Fèstú xǎhaⁿ‑dě xii té Àgripá.

17Te ní xáhaⁿ tùcu té Fèstú:
—Te sátá nǐ quexìo‑güedé ndéé ndíha, te nduu

tněé ní sáháⁿ‑ni‑ndɨ ́ vechìuⁿ. Te ní xáhaⁿ‑ǐ sá
quɨňgueñuhu‑güedé té Pǎblú candeca ñaha‑güedě
quixi, te òré ní quexìo‑dé,

18 te ní ngüíta‑güedé xǎhaⁿ‑güedě sá
ndècuéchi‑dé. Te ní sani iní‑í sá ɨɨ́ ́n cuěchi càhnu
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tee ñaha‑güedé dico ñáhá, chi dìcó‑ni sá ɨɨ́ ́n tnǔhu ní
cáháⁿ‑dé, xíǎⁿ ducaⁿ nǐ quide‑güedé.

19Te ní tenàá ñáhá‑güedě xii‑dé, chi càchí‑güedé
sá ñà túú càháⁿ váha‑dé cuèndá ndiǒxí‑güedě. Te
tnàhá‑ni cuèndá ɨɨⁿ tée nàni Jesús càháⁿ‑dé, chi
càchí‑dé sá nǐ xíhí tée‑áⁿ te ní ndoto‑dé càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé, càchí‑güedé.

20 Te ñá ní cùtnuní iní‑í nása cúñaha‑ǐ xii‑güedé
cuèndá téhndé cuéchi‑dé. Te xíǎⁿ ní xícáⁿ tnúhu‑í
núú tě Pǎblú nǔu cundee ìní‑dé quɨh́ɨ ́n ‑dé
ñuú Jerusàlén, te ndéé ndíácǎⁿ cada ndáá‑ndɨ ́
cuèndá‑dé, te núu ndáá ndècuéchi‑dé nàcuáa
càháⁿ‑güedé àdi ñáhá ní cùu.

21 Te dǎtnùní té Pǎblú ní cachí‑dé sá cúndècu
tnaa‑dé vecaá te dǎtnùní quɨh́ɨ ́n ‑dé núú tě Cèsár, te
tée‑áⁿ cada ndáá‑dé cuèndá‑dé. Te cuèndá sá dúcáⁿ
nǐ cáháⁿ té Pǎblú, xíǎⁿ nǔu ní xáhaⁿ‑ǐ sá cúndèé
ñáhá cuè sandadú xii‑dé, nɨni na còto‑í nása cada‑í
quɨh́ɨ ́n ‑dé núú tě Cèsár, duha ní xáhaⁿ‑ǐ xii‑güedé —
càchí té Fèstú xǎhaⁿ‑dě xii té Àgripá.

22Te té Àgripá ní xáhaⁿ‑dě xii té Fèstú:
—Te tnàhá yúhú ío cudɨɨ́ ́ ìní‑í cundedóho‑í tnúhu

càháⁿ‑dé—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
Te ní xáhaⁿ tě Fèstú:
—Tneé cana‑í‑dé te cundedóho‑n nǎsa cáháⁿ‑dé

—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
23 Te nduu tněé ní quexìo té Àgripá ndɨhɨ

ñadɨh̀ɨ‑́dé tá Berènicé vechìuⁿ, te ío ní quide
càhnu ñaha‑güedé xií‑yu. Te cuánguɨhú‑yu vechìuⁿ
ndɨhɨ cue tée cùu capitáⁿ cúnùu‑gá ndɨhɨ cue
tée cùnuu ñuú Cèsareá. Te té Fèstú ní xáhaⁿ‑dě
sá quɨňgueñuhu‑güedé té Pǎblú vecaá, te òré ní
quexìo‑dé,
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24 te ní xáhaⁿ tě Fèstú xii té Àgripá ndɨhɨ nchaa
ñáyiu xǐndecu‑áⁿ:

—Chí cúndèhe tée iha chi tée‑a càchí cue tée is-
ràél sá ndècuéchi‑dé, te cútnàhá ní xíndecu‑í ñuú
Jerusàlén ní cachí‑güedé sá ndàá ndècuéchi‑dé, te
dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ‑güedé iha. Te nchaa‑güedé
ní cuáá‑güedé te càchí‑güedé sá táúchìuⁿ‑í cahni
ñaha‑güedě xii‑dé ní cùu.

25 Te sátá nǐ ndɨhɨ cuèndú ní cáháⁿ‑güedé, te
ní cutnùní iní‑í sá ñà túú nì ɨɨⁿ cuéchi càhnu ni
quide‑dé,núuñá túúní tàuchiuⁿ‑í cahniñaha‑güedě
xii‑dé. Te mee‑dě ní cachí‑dé sá quɨh̀ɨ ́n ‑dé núú tě
Cèsár tée yɨǹdaha cuéhé nàcióⁿ, te ní xáhaⁿ‑ǐ sá cúú
quɨȟɨ ́n ‑dé.

26 Te ñá túú ní xìní váha‑í nása ní quide‑dé,
núu xíǎⁿ ñá ní nǐhì‑í nàcuáa cadúha‑í tutú quɨh́ɨ ́n
ndaha té Cèsár, te xíǎⁿ ní cana‑í‑dé véxi‑dé iha
cuèndá nchaa‑ndo cǎháⁿ ndɨhɨ‑ndo‑dě. Te ducaⁿ
cànuu cadíhna‑gá yòhó tǎtá Àgripá cácáⁿ tnúhú‑n
nǔú‑dě nǔu nása cáháⁿ‑dé, te òré‑áⁿ cutnùní iní‑í
nása cada‑í cadúha‑í tutú quɨh́ɨ ́n ndaha té Cèsár.

27 Chi sàni iní‑í sá ñà túú ndùu váha‑xi sá quɨh̀ɨ ́n
ɨɨⁿ tée tàú cuéchi te núu vá códó tnùní núú ɨɨⁿ tutú
nàcuáa càa cuéchi tàú‑dé —càchí té Fèstú xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

26
Te Pǎblú càháⁿ ndɨhɨ‑dé té Àgripá

1Te dǎtnùní ní xáhaⁿ tě Àgripá tée yɨǹdaha nacióⁿ
Isràél xii té Pǎblú:

—Te vitna cáháⁿ‑n nǔu nása ní cuu cuèndá‑n —
càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.
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Te té Pǎblú ní ndacani‑dé ndaha‑dé sá
cúndèdóho‑güedé, te ní xáhaⁿ‑dě xii té Àgripá tée
yɨǹdaha nacióⁿ Isràél:

2-3—TǎtáÀgripá, ío cùdɨɨ́ ́ ìní‑í sá nǐ naníhí tnáhá‑ó
vìtna, chi yòhó ío váha xìní‑n nchàa nacuáa quìde
ñáyiu isràél quídé càhnú‑yu Yá Ndiǒxí, te ío váha
xìní‑n nchàa tnúhu xǐtnàhá‑yu. Te vitna cundee
ìní‑n cùndedóho‑n ɨɨ̀ⁿ úú tnúhu na càháⁿ‑í. Na càchí
tnúhu‑í sá ñǎndàání quìde‑í nchaa sá càháⁿ cue tée
isràél.

Té Pǎblú càháⁿ‑dé nàcuáa ní quide‑dé cútnàhá
vátá túhá‑gǎ‑dé ichi Yá Ndiǒxí

4 ’Te sa nàha nchaa cue tée cùnuu núú ñǎyiu
isràél nàcuáa ní quide‑í ñuú‑í ndɨhɨ ñuú Jerusàlén
cútnàhá ní cuu landú‑í.

5Temee‑güedě náhá‑güedě sá ndèé lǐhli‑í ní chit-
nahá‑í cue tée cùu fariséú. Te núu cuìní‑güedé
cáháⁿ‑güedé sá těe farìséú cúù‑í àdi ñáhá dico
nchaa‑güedé sa nàha‑güedé sá cuè tée‑áⁿ nǐ chit-
nahá‑í. Te cue tée cùu fariséú‑áⁿ ǐo cuìní‑güedé
cada‑güedé nchaa nàcuáa nchìcúⁿ nihnu ñáyiu
quìdé‑yu. Te yúhú nchaa sá nchìcúⁿ nihnú‑yu
quìdé‑yu‑áⁿ nǐ quide‑í.

6 Te vitna ndècu‑í iha, te cáháⁿ‑n nǔu váha‑ni
quìde‑í àdi ñáhá, chi cue tée‑ǎⁿ téé ñàha‑güedé
cuéchi xii‑í cuèndá sá sàndáá iní‑í sá ndótó nchàa
ñáyiu ní xíhí. Te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ xáhaⁿ Yǎ Ndiǒxí xii
nchaa ñaní tnáhá‑ó nǐ xíndecu ndéé sanaha.

7Te nchaa ñáyiu‑áⁿ xǐndetú‑yu nduu ndòto ñáyiu
ní xíhí ní cùu. Te dɨu‑ni ducaⁿ ndètu nchaa ñaní
tnáhá‑ó ndècu ñuyíú‑a ndéé vitna, te xíǎⁿ nǔu cuěi
nduu cuěi niú càháⁿ ndɨhɨ‑́yu Yá Ndiǒxí. Te sá



LOS HECHOS 26:8 cxlvi LOS HECHOS 26:13

sàndáá iní‑í nǔu xíǎⁿ ní cáháⁿ‑í, te tèe ñaha cue tée
isràél cuéchi xii‑í.

8 ¿Te ná cuèndá nchòhó cue tée isràél ñá túú
cuìní‑ndó quɨǹdáá iní‑ndó sǎ dándòto Yá Ndiǒxí
nchaa ñáyiu ní xíhí? —càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě.

Té Pǎblú cání‑dě cuèndú sá nǐ xóo chihi‑dé ñáyiu
sàndáá iní tnúhu Jèsús vecaá

9Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Ndéédàvá‑áⁿnǐquideúhú‑í ñáyiu sàndáá iní‑xi

tnúhu Jèsús Yaá ní quee ñuú Nazàrét, te ní cáhàⁿ‑í
sá vǎha‑ni ní quide‑í sá dúcáⁿ nǐ quide‑í.

10 Te dɨu‑ni ducaⁿ nǐ quide‑í ñuú Jerusàlén.
Te cue dútú cúnùu ní taxi‑güedé ɨɨⁿ tutú cuèndá
tnɨɨ‑í ñáyiu ní sándáá iní tnúhu Jèsús, te vàí‑yu ní
chihi‑í vecaá. Te òré ní cáháⁿ‑güedé sá cáhní‑güedě
ñáyiu‑áⁿ, te tnàhá‑í ní cáháⁿ‑í sá cúú càhni
ñaha‑güedé xií‑yu.

11 Te tɨtnɨ ́ xito ní sáháⁿ‑í nchaa veñúhu ñáyiu
isràél, te ní cani‑í‑yu te ní xáhaⁿ‑ǐ sá dáñǎ‑yu
ichi Jèsús. Te cuèndá ío ní cudéèⁿ‑í núǔ‑yu,
xíǎⁿ ní sáháⁿ‑í nchaa ñuú xícá nǐ sánúndúcù‑í
dava‑gáñáyiu sàndáá iní tnúhu‑gá cuèndádandòho
ñaha‑güedé xií‑yu.

TéPǎblú càháⁿ tucu‑dé násaní cuuní tuha‑dé ichi
Yá Ndiǒxí

(Hch. 9:1-19; 22:6-16)
12 ’Te cuèndá xíǎⁿ ní xica tucu‑í cuáháⁿ‑í ñuú

Dàmascú, néhè‑í tutú ní taxi cue dútú cúnùu
cuáháⁿ, cuèndá sándácù‑í tnɨɨ‑í nchaañáyiu sàndáá
iní tnúhu Jèsús ní cùu.

13 Te òré caúxúú nduu ñùhu‑í ichi cuáháⁿ‑í, te
uuⁿni ní quee ñuhú andɨu nǐ dáyèhé‑xi ndéé núú
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nútnɨɨ̌‑í ndɨhɨ cue téendèca tnaha ndɨhɨ‑í, te níhi‑gá
ní dáyèhé‑xi dàcúúxí nchǐcanchii.

14 Te nchaa‑ndɨ ́ ní nduá‑ndɨ ́ ndéé ñuhu, te ní
tecú dóho‑í càháⁿ ɨɨⁿ sá càháⁿ tnúhu ñáyiu isràél,
te càchí‑xi: “Yòhó Sàulú, ¿Ná cuèndá cúú ǔhú iní
ñáhá‑n xìi‑í dándòho ñaha‑n? Te ío dàndoho‑n
mee‑n, chi dàtná cuìní‑nquìdendɨcutu quide‑n chi
quɨtɨ‑áⁿ òré cǔxi‑güedé‑dɨ pùyá te sǎha‑dɨ patàdá
núú‑xi, te sá dúcáⁿ quìde‑dɨ te quìde úhú‑dɨmee‑dɨ.
Te ducaⁿ sǎtnahá‑xi cùu yohó chi ñá túú sàndáá iní
ñáhá‑n xìi‑í”, càchí sá nǐ cáháⁿ‑áⁿ.

15 Te ní xáhaⁿ‑ǐ: “¿Ná cúú yòhó sá nǐ cáháⁿ‑áiⁿ?”,
xǎhaⁿ‑ǐ. Te càchí sá càháⁿ‑áⁿ: “Yúhú cúù‑í Jèsús Yaá
cúúǔhú iní‑n”, duhaní cachí sá càháⁿ‑áⁿ. Te xíǎⁿní
cutnùní iní‑í sá Jèsús càháⁿ.

16 Te ní cachí‑gá: “Ndacuɨñ́ɨ‑́n chi yúhú càháⁿ‑í
chi cuìní‑í quɨh́ɨ ́n ‑n càda‑n chiuⁿ‑í, chi quɨh́ɨ ́n ‑n
cǎháⁿ‑nnǔúñǎyiunàcuáaní cuuní xiní ñáhá‑nxìi‑í
vitna, te quixi tucu‑í cáháⁿ ndɨhɨ ñaha‑ǐ xii‑n, te
cúñaha‑n xìí‑yu nàcuáa cáháⁿ‑í.

17 Chi cuìní‑í quɨh́ɨ ́n ‑n cǎháⁿ‑n tnǔhu‑í núú ñǎyiu
isràél ndɨhɨ núú ñǎyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél, te
coto ñaha‑ǐ xii‑n cuèndá vá cáhní ñàhá‑yu xii‑n.

18 Te cuìní‑í quɨh́ɨ ́n ‑n cǔñaha‑n xìí‑yu sá dáñǎ‑yu
nchaa ichi cuèhé ichi duha ndècú‑yu, te tuhá‑yu
ichi váha cuèndá vá quɨǹdáá iní‑yu cadá‑yu sá
càháⁿ yucu ñǎvǎha, te quɨndáá iní‑yu cadá‑yu
nchaa nàcuáa càháⁿ Yǎ Ndiǒxí. Te núu na quɨǹdáá
iní‑yu tnúhu càháⁿ‑í, te cada càhnu iní‑í nchaa
cuéchi‑yu, te naníhí tàhú‑yu ndɨhɨ dava‑gá ñáyiu
sa ní xócuɨñ̀ɨ ́ nchaa sá cuèhé sá dúhá nǐ xíndecu
iní‑yu”, duha ní cachí‑gá xii‑í —càchí té Pǎblú
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xǎhaⁿ‑dě xii té Àgripá tée yɨǹdaha nacióⁿ Isràél.

Té Pǎblú quídé‑dě nchaa nàcuáa ní xáhaⁿ Jèsús
cada‑dé

19Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú xii té Àgripá:
—Ñá túú dàña ndeé‑í quídè‑í nchaa nàcuáa ní

cáháⁿ Jèsús òré ní cáháⁿ‑gá andɨu.
20 Te díhna‑gá ñáyiu ñuú Dàmascú ní cáháⁿ‑í

tnúhu‑gá núǔ‑yu, te ní xáhaⁿ‑ǐ xií‑yu sá dáñǎ‑yu
nchaa sá cuèhé sádúháquìdé‑yu, te cáháⁿndɨhɨ‑́yu
Yá Ndiǒxí, te cadá‑yu mee‑ni sǎ vǎha cuèndá
cutnùní iní dava‑gá‑yu sá nǐ dáñǎ‑yu nchaa sá ñà
túú vǎha ní xóo cadá‑yu. Te ducaⁿ‑ni nì xáhaⁿ‑ǐ xii
ñáyiu ñuú Jerusàlén ndɨhɨ ñáyiu nɨhìí nàcióⁿ Isràél
ndɨhɨ nchaa ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu isràél.

21 Te cuèndá sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑í nǔu ní tnɨɨ ñaha
cuè tée isràél xii‑í cútnàhá ní sáháⁿ‑í veñúhu càhnu
sá ǐo cùnuu cahni ñaha‑güedé ní cùu.

22 Te dɨu‑ni mee Yǎ Ndiǒxí ní chindee ñàha‑gá
xii‑í nǔu ndècu‑í iha tnàvíí càháⁿ‑í tnúhu‑gá, te
mee‑ni tnǔhu‑gá càháⁿndɨhɨ‑í nchaá‑yu, cuěiñáyiu
cuica, te cuěi ñáyiu ndàhú. Te ndíi Moìsés ndɨhɨ
dava‑gá cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé
sanaha nǐ cáháⁿ‑güedé nàcuáa cada‑xi vitna, te
dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ‑í nchaa‑ni nduu.

23 Te cue tée‑áⁿ nǐ cachí‑güedé sá Crìstú Yaá
tendaha Yǎ Ndiǒxí quixi ñuyíú‑a ndoho tnahá‑gá,
te cuú‑gá, te dǎtnùní ndoto‑gá. Te ducaⁿ càda‑xi
nchaa ñáyiu ní xíhí ndotó‑yu núu na sàá nduu chi
ducaⁿ càda‑xi ní cachíméé YǎNdiǒxí. Te cuèndá sá
dúcáⁿ nǐ ndoto‑gá, xíǎⁿ cútnùní sá cúú nàníhí tàhú
ñáyiu, cuěi ñáyiu isràél, te cuěi ñáyiu ñá túú cùu
ñáyiu isràél. Te dàtná‑ni ndùu tnúhu ní cáháⁿ cue
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tée ní xóo cáháⁿ tnúhu‑gá ndéé sanaha‑ǎⁿ, te dɨu‑ni
ducaⁿ càháⁿ yúhú tucu—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě.

Té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii té Àgripá sá quɨǹdáá iní‑dé
tnúhu Jèsús

24Te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ té Pǎblú, te ní cáháⁿ níhi té
Fèstú, te xǎhaⁿ‑dě:

—Pǎblú, ¡ío lùcú càháⁿ‑n! Cuèndá ío vài ní
dácuáhá‑n, núu xíǎⁿ ndádá lùcú ñáhá‑xí xìi‑n —
cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

25Te ní xáhaⁿ tě Pǎblú:
—Ñáhá, vá dúcáⁿ cǎháⁿ‑n chi ñá dɨú́ sǎ lùcú‑í

duha càháⁿ‑í, chi tnúhu ndáá càháⁿ‑í.
26 Te té Àgripá‑a sa nàha‑dé ndɨhɨ nchaa ñáyiu

isràél nàcuáa ní cuu, chi sa ní níhí‑dě tnúhu ndɨhɨ
dava‑gá‑yu nàcuáa ní cáháⁿ‑í, núu xíǎⁿ cúyɨɨ̀‑í càháⁿ
ndɨhɨ‑í‑dé—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii té Fèstú.

27Te ní xáhaⁿ‑dě xii té Àgripá:
—Yúhú sa xìní‑í sá sàndáá iní‑n tnǔhu ní chídó

tnùní cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé
sanaha—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

28Te ní xáhaⁿ tě Àgripá:
—¿Quìde‑n cuendá sá ɨɨ́ ́n ǔú tnúhu ní cáháⁿ‑n te

quɨndáá iní‑í tnúhu Jèsús cáháⁿ‑n‑ǎⁿ? —càchí‑dé
xǎhaⁿ‑dě.

29Te ní xáhaⁿ tùcu té Pǎblú:
—Cuěi vitna te cuěi ndéé cuèé‑gá dico cuìní‑í sá

dàcuɨtɨí́ sǎ quɨǹdáá iní‑n tnǔhu Jèsús. Te dɨu‑ni
ducaⁿ xìcáⁿ táhù‑í núú Yǎ Ndiǒxí sá ncháá ñǎyiu
ndècu ndɨhɨ‑o iha quɨndáá iní‑yu tnúhu‑gá dàtná
cuìní‑n nǐ quide yúhú, ducaⁿ càdá‑yu. Dìcó‑ni
sá nǔu vá quɨh̀ɨ ́n ‑ni‑yu vecaá dàtná cuìní‑n ndòho
yúhú—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii té Àgripá.
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30 Te sátá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ní ngúnutnɨɨ́ té
Àgripá tée yɨǹdaha nacióⁿ Isràél, ndɨhɨ té Fèstú
tée cùu gobiernú, ndɨhɨ tá Berènicé ndɨhɨ dava‑gá
ñáyiu xǐnucóo yatni.

31 Te ní tnahá‑yu ndèca tnahá‑yu cuáháⁿ ɨɨⁿ xio.
Te ní xítnàhá‑yu:

—Tée‑ǎⁿ ñá túú nǎ cuéchi ni quìde‑dé nǔu chihi
ñaha‑güedě vecaá àdi cahni ñaha‑güedé —càchí‑yu
xǐtnàhá‑yu.

32Te té Àgripá ní xáhaⁿ‑dě xii té Fèstú:
—Cuéchi mee‑dě chi ní cachí‑dé sá quɨťnahá‑dé

té Cèsár, xíǎⁿ nǔu ndɨh́u tucu‑dé vecaá, te núu ñá
túú dùcaⁿ ni cáháⁿ‑dé, te cácu‑dé ní cùu —cachí‑dé
xǎhaⁿ‑dě xii té Fèstú.

27
Té Pǎblú cuáháⁿ‑dé ñuú Ròmá

1-2 Te ní ndatnúhu‑güedé sá quɨh̀ɨ ́n té Pǎblú
ndɨhɨ bàrcú nàcióⁿ Itàliá, te tnàhá yúhú quɨh́ɨ ́n ‑í
ndɨhɨ‑dé. Te tnàhá ɨɨⁿ tée nàni Aristarcú cuìní‑dé
quɨh́ɨ ́n ndɨhɨ‑ndɨ‑́dé, te cùu‑dé tée ñuú Tesàlónicá,
te ñuú‑áⁿ yɨńdèhu‑xi distritú Macèdoniá. Te ní
sáha cuèndá‑güedé té Pǎblú ndɨhɨ ɨɨⁿ ǔú‑gá cue tée
xìxɨh́ɨ vecaá ní queheⁿ cuèndá ñáhá tě Jǔliú tée cùu
capitáⁿ, tée yɨǹdaha nchaa sandadú nání Àugustú,
te ní quée‑ndɨ ́ nchaa‑ndɨ ́ bàrcú ñuú Adràmitiú.
Te ní xica bàrcú‑áⁿ cuǎháⁿ‑ndɨ ́ ndɨhɨ‑xi te cuita
yáha‑ndɨ ́ ɨɨⁿ ǔú ñuú yɨńdèhu distritú Àsiá quɨh́ɨ ́n .

3 Te nduu tněé ní quexìo‑ndɨ ́ ñuú Sìdón. Te ío
váha ní quide té Jǔliú, chi ní dáñá‑dě ní quene
té Pǎblú ní sáháⁿ‑dé ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé cue tée ío
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váha tnàhá tnúhundɨhɨ‑dénǔucudanacundàhú iní
ñáhá‑güedě cuáñaha‑güedě nchaa sá xíní ñùhu‑dé.

4 Te dǎtnùní ní ndée tucu‑dé bàrcú cuáháⁿ‑ndɨ.́
Te ío níhi táchí te ñá ní dàña‑xi caca ndáá bàrcú,
te ní sáháⁿ bàrcú ndéé yatni yuhu dìstritú Chìpré,
te distrìtú‑áⁿ cáá cuǎdava xɨtɨ ́ làmár, te xíáⁿ ñà túú
cuěhé tǎchí ni yǎha‑ndɨ.́

5 Te ta yǎha‑ndɨ ́ cuáháⁿ, te ní yáha‑ndɨ ́ ɨɨⁿ xio
yuhu dìstritú Cìliciá ndɨhɨ yuhu dìstritú Pànfiliá, te
ní sáá‑ndɨ ́ ndéé ñuú Mǐrá ɨɨⁿ ñuú yɨńdèhu distritú
Lìciá.

6 Te ní quene tée cùu capitáⁿ cuándúcú‑dě ɨngá
bàrcú, te ní níhí‑dě ɨɨⁿ bàrcú tée ñuú Alejàndriá,
ñúhú ìchi‑xi quɨh́ɨ ́n ‑xi nàcióⁿ Itàliá. Te ní ndɨcuaca
ñaha‑dě xii‑ndɨ ́cuáháⁿ‑ndɨ ́ní quée‑ndɨ ́bàrcú‑áⁿ, te
ní xica‑xi cuáháⁿ‑xi.

7 Te ío cuèé cuáháⁿ bàrcú‑áⁿ, cuéhé nduu ní
xúhuⁿ‑xi ichi, te yica‑ni nǐ quexìo‑ndɨ ́ yuhu ñùú
Nìdú, te ñá ní dàña‑gá táchí quɨȟɨ ́n ndáá bàrcú nǔu
ní xícó ndùú‑xi. Te ní yáha‑ndɨ ́ ɨɨⁿ xio yuhu dìstritú
Crětánúúñà túúquène vihi táchí, te dɨu‑ni cuádava
tucu làmár cáá dìstritú‑áⁿ. Te ní yáha‑ndɨ ́yuhuñùú
Sàlmón, te dɨu‑ni Crětá yɨńdàha‑xi ñuú‑áⁿ.

8 Te ní yáha‑ndɨ ́ cuáháⁿ‑ndɨ ́ mee‑nǎ núú ràyá
distrìtú Crětá, te íoní ndoho‑ndɨ ́ní sáá‑ndɨ ́ ɨɨⁿ xichi
núú nání Puèrtú Váha, yatni vií‑ni‑gá ñuú Làseá.

9 Te ní cuyaa vìhi‑ndɨ ́ ichi, ducaⁿ‑ni cùu‑ndɨ ́ ní
tnahá yóó cúúⁿ dǎú táchí, te ío úhú yǎha bàrcú nǔu
na quɨh̀ɨ ́n ‑ni‑xi.

10Te ní xáhaⁿ tě Pǎblú xii‑güedé:



LOS HECHOS 27:11 clii LOS HECHOS 27:16

—Nchaa‑ndo cùndedóho‑ndo tnǔhu na càháⁿ‑í‑a.
Ío úhú núú na càda yica‑o quɨh́ɨ ́n ‑ó ndɨh̀ɨ barcú chi
cuíta càrgá te cuíta bàrcú, te cuu‑ni iní‑xi tnàhá‑ni
mee‑o cùú‑ó chi cáhá‑ó nǔu na ngàunihnu‑o xɨtɨ ́
ndute—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

11Te tée cùu capitáⁿ ñá ní sàndáá iní‑dé tnúhu ní
cáháⁿ té Pǎblú. Dico tnúhuní cáháⁿ téedàcacabarcú
ndɨhɨ xítohó‑xi chi ní sándáá iní‑dé.

12 Te ñá ní tnàhá iní‑güedé Puèrtú Váha cuèndá
sá nǐ tnahá yóó cúúⁿ dǎú táchí, te ñá túú dǎhu váha
táchí xǐáⁿ, núu vài‑güedé ní cuiní‑güedé yáha‑güedé
quɨh́ɨ ́n ‑güedé sáá‑güedé ndéé ñuú Fènicé ní cùu. Te
yàcáⁿ cundecu‑güedé yóó cúúⁿ dǎú táchí cuěi ñá
túú càváha vìhi, chi nchìí nàcuáa yǎha bàrcú, te
yàcáⁿ quɨȟu táchí, dico dǎhu‑gá. Núu xíǎⁿ ndéé
ndíácǎⁿ nátàcá bàrcú yóó cúúⁿ dǎú táchí, te dɨu‑ni
Crětá yɨńdàha‑xi ñuú‑áⁿ.

Nɨtùhú làmár cúúⁿ dǎú táchí
13 Te duha ní quene nuu luha táchí, xíǎⁿ ní

sani iní‑güedé sá ndácú‑güedě quɨh́ɨ ́n ‑güedé, núu ní
natava‑güedé caá ndètnɨɨ́ ndéé bàrcú, te ní xica‑xi
cuáháⁿ‑xi ní yáha‑ndɨ ́yatni vií yuhu dìstritú Crětá.

14 Te tnaa‑ni ní cuu sá nǐ xica bàrcú, te duha ní
cunuu dǎú táchí ɨɨⁿ xio yuhu ñùú‑áⁿ

15 te nchìta ichi cuáháⁿ bàrcú. Te ñá ní
ndàcu‑gá‑xi quɨh́ɨ ́n ndáá‑xi nàcuáa cuáháⁿ‑xi ni
cùu, núu ní dáñá‑ndɨ ̌cuáháⁿméé‑nǎ bàrcú.

16Tení yáha‑ndɨ ́ ɨɨⁿñuúnání Clàudá, teñuú‑áⁿ cáá
cuǎdava xɨtɨ ́ làmár. Te ɨɨⁿ xio yuhu ñùú núú ñà túú
quènevihi táchí nǐ yáha‑ndɨ,́ tebàrcú lǐhli sánchìcúⁿ
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sátá bàrcú cáhnú, chi ní ndacu‑ndɨ ́ ní taxúha‑ndɨ ́
xɨtɨ ́bàrcú cáhnú.

17 Te sátá nǐ ndacu‑ndɨ ́ní taxúha‑ndɨ ́bàrcú lǐhli,
te ní ducuⁿ nuu‑güedé yoho bàrcú cáhnú. Te
ío ní yùhú‑güedé sá yǎha bàrcú ndéé núú ñúhú
cǔchí yuhu ñùú Sǐrté, núu xíǎⁿ ní ndɨhɨ dóó nchítá
dɨq̌uɨ ́ bàrcú ní nuu nehe‑güedé, chi dóó‑ǎⁿ ǐo níhi
chìndaha táchí, núu xíǎⁿ cuáháⁿ bàrcú ɨɨⁿ xio. Te ní
dáñá‑güedě ñá túú‑gǎ ní dàcaca‑güedé, núu cuáháⁿ
méé‑nǎ‑xi ta chìndaha táchí cuǎháⁿ.

18Te íoníhi dáú táchí, te ñá ní cuìní tnàhí‑xi yáha.
Te nduu úú sá dúcáⁿ ñà túú‑gǎ ní dàcaca‑güedé
bàrcú te ní ngüíta‑güedé ní dángǒyo‑güedé sá
nchídó‑xí cuèndá cuìní‑güedé nduu ñamá‑xi.

19Te nduu úní ní dǎngoyo‑güedé nchaa ndachìuⁿ
cánehe chìuⁿ‑güedé xɨtɨ ́bàrcú.

20 Te cuéhé nduu ñá túú ní xìní‑ndɨ ́ ni chòdíní
ni nchǐcanchii, chi ío níhi ní cuuⁿ dáú táchí, núu
ní cáháⁿ‑ndɨ ̌ sá vǎ cǎcu‑ndɨ,́ chi ndɨhɨ‑ndɨ ́ cáhá ní
cáháⁿ‑ndɨ.̌

21 Te ní cuu tɨtnɨ ́ nduu ñá túú‑gǎ xéxí‑ndɨ,̌ núu
xíǎⁿ ní ngúnutnɨɨ́ té Pǎblú núú‑güedě, te xǎhaⁿ‑dě:

—Quɨndáá iní‑ndó tnǔhu ní cáháⁿ‑í, te cundecu
nahi‑o Crětá ní cùu. Te núu ni tnɨɨ̀‑ndo tnúhu‑í, te
vá dácuǐta‑o càrgá ndɨhɨ dava‑gá ndàchiuⁿ ni cuu.

22Teváyùhú‑ndóchi vá cùúni ɨɨ̀ⁿ‑ndodicobàrcú
chi cuíta.

23 Te nàha‑ndo sá yǔhú càháⁿ ndɨhɨ‑í Yǎ Ndiǒxí
te quìde‑í nàcuáa càháⁿ‑gá. Te dɨu‑ni mee‑gǎ ní
techìuⁿ‑gá ɨɨⁿ espíritú xínú cuèchi núú‑gǎ ní quixi,

24 te ní cachí‑xi xii‑í: “Vá yùhú‑n chi vá cùú‑n,
dico dacuɨtɨí́ quɨȟɨ ́n ‑n cǎháⁿ ndɨhɨ‑n tě Cèsár. Te ni
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ɨɨ̀ⁿ tée ndɨhɨ‑n vǎ cùú, chi ío cùdɨɨ́ ́ ìní ñáhá YǎNdiǒxí
xii‑n”, duha ní cáháⁿ espíritú xínú cuèchinúú‑gǎ ní
cachí tnúhu‑xi xii‑í.

25 Núu xíǎⁿ càchí tnúhu‑í sá vǎ yùhú‑ndó, chi
sa cùtnuní iní‑í sá cádá Yǎ Ndiǒxí nàcuáa ní cáháⁿ
espíritú xínú cuèchi núú‑gǎ.

26 Te mee tǎchí chindaha‑xi bàrcú daquɨh̀ɨ ́n ‑xi
ndéé yuhu ndùte —cachí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě
xii‑güedé.

27 Te sa ní cuu sáhúⁿ nduu sáhúⁿ niú sá nǐ
ngüíta‑xi cùuⁿ dáú táchí, te ñá túú‑gǎ dácàca‑güedé
bàrcú, chimee‑nǎ táchí tá chìndaha‑xibarcúcuáháⁿ
núú ndute làmár Àdriá. Te sátá nǐ cuu dava niú,
te ní quide cuèndá cue tée dàcaca barcú sá tá
cùyatni‑güedé ñuhu yìchí.

28 Te ní chicuàhá‑güedé ná daha‑gá mětrú
néhé‑xí sǎ cùnú xɨtɨ ́ ndute cuèndá cutnùní
iní‑güedé sá tá cùyatni‑xi ndéé yuhu làmár, te
nèhe‑xi ócó sáhúⁿ ɨɨⁿ‑ni‑gá mětrú. Te ní xica tucu
bàrcú luha‑gá, te dǎtnùní ní chicuàhá tucu‑güedé,
te xíáⁿ néhé‑xí ǒcó úsá‑ni‑gámětrú.

29 Te ní yùhú‑güedé sá candaundeé‑xi cava, te
ní queheⁿ‑güedé cúmí caá náhnú sǎ nchìcúⁿ yoho,
te ní dáquěe‑güedé xɨtɨ ́ ndute ndàa sátá bàrcú,
te dǎtnùní ní ngüɨñ́ɨ‑́xi ñá ní xìca‑gá‑xi, te ní
cuiní‑güedé sá òré‑ni túndaá ní cùu.

30 Te cue tée dàcaca barcú ní natava‑güedé
bàrcú lǐhli dàndée‑güedé núú ndute ni cùu, te
ní cachí‑güedé sá quɨh̀ɨ ́n ‑güedé ndàa núú bàrcú
dàquée‑güedé úú‑gá caá cuèndá cuita candeé‑xi
bàrcú cáhnú cuèndá sá vǎ cácá‑xí. Te cuìní‑güedé
dandàhú‑güedé dava‑gá nchúhú cue tée ñùhu
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ndɨhɨ‑güedé bàrcú, chi ní ndatnúhu‑güedé sá
cúnú‑güedě ní cùu.

31Te té Pǎblú ní xáhaⁿ‑dě xii tée cùu capitáⁿ ndɨhɨ
dava‑gá sandàdú:

—Te núu na dàndóo ñaha cuè tée dàcaca barcú
cunu‑güedé, te vá cǎcu‑o—càchí‑dé xǎhaⁿ‑dě.

32 Te sá dúcáⁿ nǐ xáhaⁿ‑dě nǔu ní sáháⁿ
sandàdú ní xehndé‑güedé yoho nchìcúⁿ bàrcú
lǐhli dángáúnìhnu‑güedé xɨtɨ ́ndute cuáháⁿ‑xi.

33Te váha váha‑ni ta tǔndaá cuáháⁿ, te ní xáhaⁿ tě
Pǎblú:

—Sa ní cuu sáhúⁿ nduu ñá túú tnàhí xèxi‑ndo sá
ndɨh̀ú iní‑ndó.

34Tevitnayáchí‑ndó, chi caxi‑ndocuèndánaníhí
ndéé‑ndó, te vá yùhú‑ndó chi ñá túú nǎ tnahá ni
ɨɨ̀ⁿ‑ndo—cachí‑dé xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

35 Te sátá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑dé, te ní queheⁿ‑dé
ɨɨⁿ pàá, te ní ndacáⁿ táhú‑dě núú Yǎ Ndiǒxí,
te núú‑güedě nchaa‑güedé ducaⁿ nǐ quide‑dé, te
dǎtnùní ní táhú‑dě luha ní xexi‑dé.

36 Te ducaⁿ te dǎtnùní ní cuyɨɨ‑güedě ní
xexi‑güedé nchaa‑güedé.

37 Te úú cièndú únídico sáhúⁿ ɨɨⁿ‑ndɨ ́ ñúhú
bàrcú núú tnàhá té Pǎblú, te nchaa‑ndɨ ́ ní xexi
ndɨhɨ‑ndɨ‑́dé.

38 Te ní xexi‑ndɨ ́ ní ndahá xɨtɨ‑́ndɨ.́ Te dǎtnùní
ní ngüíta‑güedé ní tava‑güedé nchaangohnchi trìú
ní dǎngoyo‑güedé xɨtɨ ́ndute cuèndá nduu ñamá‑gá
bàrcú.

Ní dáhu bàrcú xɨtɨ́ làmár
39Te sátá nǐ túndaá, te ñá ní cùtnuní‑gá iní‑güedé

ndèé cúú‑xí nǔú nǐ sáá‑güedé, te ní xiní‑güedé ɨɨⁿ
xichi núú nǐ xícó ndùú luha yuhu làmár, te vài
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vihi cúchí dándáá‑xí yùhu ndute, te xíáⁿ ñà túú
dàcandá víhí tǎchí ndute. Te ní ndatnúhu‑güedé
sá ndácú‑güedě dacàca‑güedé bàrcú quɨh́ɨ ́n ‑xi ndéé
núú ñúhú cǔchí.

40 Te xíǎⁿ nǔu ní sáháⁿ‑güedé ní xehndé‑güedé
nchaa yoho nchìcúⁿ caá tácàndeé bàrcú ní ndóo
xɨtɨ ́ làmár, te ní nadatàyá‑güedé vítú sǎ dácuìco‑xi
barcú, te ní nacata caa‑güedé ɨɨⁿ dóó dɨq̌uɨ ́ bàrcú,
te ta chìndaha táchí cuǎháⁿ yuhu làmár tá cùyatni‑xi
ñuhu yichí cuáháⁿ.

41 Te ndècu ɨɨⁿ xichi ní natacá víhí cǔchí xɨtɨ ́
ndute, te xíáⁿ nǐ nguɨńdǔxi nihnu bàrcú‑güedé, te
ní cutɨɨ‑xi xɨtɨ ́ cúchí, te ñá ní nǐhí‑gǎ‑güedé nàcuáa
cada‑güedé nene‑xi. Te ío níhi ní dácàndá táchí
ndute, te ní chúcú ndèé‑xi ndàa sátá bàrcú, te ní
ndɨhɨ ní táhú‑xí.

42 Te cue sandàdú ní xítnàha‑güedé sá
cáhní‑güedě nchaa cue tée ní xɨh́ɨ vecaá cuèndá
sá vǎ quɨh̀ɨ ́n ‑güedé núú ndute te cunu‑güedé.

43 Te tée cùu capitáⁿ ñá ní dàña‑dé cahni‑güedé
cue tée ní xɨh́ɨ vecaá, chi ñá ní cùndee iní‑dé
cahni‑güedé tnàhá té Pǎblú. Te ní xáhaⁿ‑dě
xii‑güedé sá cuè tée xǐcuu cada quɨh́ɨ ́n núú ndute te
na yǎha‑güedé ndute quene‑güedé yuhu làmár.

44 Te dava cue tée ñá cúú càda, ní xáhaⁿ‑dě
nanducu‑güedě vítú nɨɨ́ ́ àdi vítú nǐ táhú sǎ nǐ xɨh́ɨ
bàrcú, te núú xǐǎⁿ caundodo‑güedé yáha‑güedé
ndute quene‑güedé ndéé yuhu làmár. Núu duha ní
cuu ní cácu‑ndɨ ́nchaa‑ndɨ.́

28
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Té Pǎblú ndécú‑dě ñuúMǎltá cáá cuǎdava làmár
1Te sátá nǐ cácu‑ndɨ ́ní nene‑ndɨ ́ñuhu yìchí, te ní

níhí‑ndɨ ̌ tnúhu nàcuáa nàni ñuú núú nǐ sáá‑ndɨ,́ te
ñuú‑áⁿ nání‑xí Mǎltá, te càa‑xi cuádava làmár.

2 Te ío quìde víxiⁿ‑xi cuèndá ío cùuⁿ dáú. Te
ñáyiu ñuú‑áⁿ nǐ cundàhú iní ñáhǎ‑yu xii‑ndɨ,́ ní
dátnàhá‑yu ñuhú te ní cana ñàhá‑yu ní sáháⁿ‑ndɨ ́
ní nacuídí‑ndɨ.̌

3Te té Pǎblú dátàcá‑dé nducú, te tnàhá‑ni ɨɨⁿ cóó
děéⁿ nǐ tnɨɨ nihnu‑dé‑dɨ, te òré cuáháⁿ ndaha‑dé
chucu‑dě núú ñùhú, te ní ñáni‑dɨ cahni, te ní
ndee‑dɨ xɨtɨ ́ nducú ní sánduú‑dɨ ndaha‑dé, te ní
xexihaⁿ‑dɨ xìi‑dé.

4 Te nchaa ñáyiu ndèhé‑yu sá tácàndeé‑dɨ
ndaha‑dé, te ní ngüíta‑yu ní xítnàhá‑yu:

—Váa ndɨýɨ ní sahni tée‑a, te ñá ní xǐhí‑dé làmár,
te dacuɨtɨí́ sǎ cùú‑dé vitna, chi sa nàhaYáNdiǒxí ná
ní quide‑dé ñuyíú‑a—càchí‑yu xǐtnàhá‑yu.

5 Te té Pǎblú ní quɨdɨ‑dé ndaha‑dé ní ngauni-
hnu‑dɨ núú ñùhú, te ñá túú tnàhí ná ní cùu núú nǐ
xexi‑dɨ.

6 Te ñáyiu ñuú‑áⁿ xǐndéhě‑yu núu daquɨh̀ɨ ́n ‑xi
chúhúⁿ àdi nduá‑dé cuú‑dé. Te naha nǐ xíndéhé
ñàhá‑yu núu nása cada ñaha‑xi xìi‑dé, te ñá túú
tnàhí ná ní quìde ñaha‑xi, te ní xítnàhá‑yu:

—Váa ndiǒxí cúú těe‑a núu dàcáⁿ ñá túú tnàhí
ná ní quìde‑xi ndaha‑dé núú nǐ xexi cóó—càchí‑yu
xǐtnàhá‑yu.

7 Te yatni núú dúcáⁿ nǐ xexihaⁿ cǒó‑ǎⁿ cáá ñùhu
xitu téenàniPubliú, te tée‑áⁿ táxí tnùní‑dénɨhìíñuú
cáá cuǎdava xɨtɨ ́ làmár núú ndécú‑ndɨ ̌nduu‑ǎⁿ. Te
ío váha iní‑dé chi ní cana ñaha‑dě ní sáháⁿ‑ndɨ ́ ní
xíndecu‑ndɨ ́úní nduu vehe‑dé.
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8 Te tǎtá tě Pùbliú‑áⁿ cáá‑dě cùhú‑dé ñúhú‑dě
cahni, te tnàhá‑dédaxi. Te téPǎblúní sáháⁿ‑dénúú
cáá‑dě, te ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé Yǎ Ndiǒxí, te ní sacáⁿ
ndodo‑dé ndaha‑dé dɨq́uɨ ́ těe cùhú‑áⁿ, te ducaⁿ‑ni
nǐ quide‑dé, te ní ndúha tée cùhú‑áⁿ.

9 Te sátá dúcáⁿ nǐ quide té Pǎblú, te ní quixi
nchaa ñáyiu cùhú núú ndécú‑ndɨ,̌ te ní quide tátna
ñaha tě Pǎblú xií‑yu te ní ndúha‑yu.

10 Te òré ndécú‑ndɨ ̌ xíáⁿ, te vài sá nǐ taxi
táhú‑güedě, te òré ní xica‑ndɨ ́ ní taxi tucu‑güedé
nchaa sá xíní ñùhu‑ndɨ ́ ichi.

Té Pǎblú ní quexìo‑dé ñuú Ròmá
11 Te yàcáⁿ ní xíndecu‑ndɨ ́ úní yóó, te sa ndècu

ɨɨⁿ barcú tée ñuú Alejàndriá òré ní quexìo‑ndɨ,́ te
ní xíndecu‑xi nɨhìí yóó cúúⁿ dǎú táchí. Te núú‑xi
càndodo sandú sá dánàni‑güedé Càstór ndɨhɨ sàndú
sá dánàni‑güedé Pǒlúx, te xɨtɨ ́ bàrcú‑áⁿ nǐ quée‑ndɨ ́
cuáháⁿ‑ndɨ.́

12 Te ní quexìo‑ndɨ ́ ñuú Siràcusá, te yàcáⁿ ní
xíndecu‑ndɨ ́úní nduu.

13 Te ní xica tucu bàrcú cuáháⁿ‑xi, te ní
quexìo‑ndɨ ́ ñuú Règiú. Te nduu tněé duha ní
quene nuu táchí. Te ní xica bàrcú cuáháⁿ‑xi, te
ndéé nduu úú ní quexìo‑ndɨ ́ñuú Pùteolí.

14 Te yàcáⁿ ní naníhí tnáhá‑ndɨ ̌ ndɨhɨ ñáyiu
sàndáá iní tnúhu Jèsús, te ní cachí‑yu sá
cúndècu‑ndɨ ́úná nduu, núu xíǎⁿ ní xíndecu‑ndɨ ́úná
nduu ndɨhɨ‑́yu. Te ní xica tucu bàrcú cuáháⁿ‑xi, te
ní quexìo‑ndɨ ́ñuú Ròmá.
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15 Te ñáyiu ròmá ñáyiu sàndáá iní tnúhu Jèsús,
ní níhǐ‑yu tnúhu sá cuàháⁿ‑ndɨ,́ te ní quixí‑yu ní
quixi tnaháñáhǎ‑yu ichi. Te davá‑yuní naníhí‑ndɨ ̌
ñuú Fòrú Àpiú, te davá‑yu ní naníhí‑ndɨ ̌ ñuú Úní
Tàbernás. Te òré ní xiní té Pǎblú nchaa ñáyiu véxi
tnahá ñáhá xìi‑ndɨ,́ te ndee ndèe ní cuu iní‑dé,
te ní ndacáⁿ táhú‑dě núú Yǎ Ndiǒxí sá dúcáⁿ nǐ
quidé‑yu.

16 Te sátá nǐ quexìo‑ndɨ ́ ñuú Ròmá, te cue tée
cùchiuⁿ ní xáhaⁿ‑güedě xii té Pǎblú sá cúndècu
dɨɨⁿ‑dé, te ní xíndeé ñáhá cuàa sandadú xii‑dé.

Té Pǎblú càháⁿ‑dé tnúhu YáNdiǒxí ñuú Ròmá
17Nduu úní sá nǐ quexìo té Pǎblú, te ní cana‑dé

cue tée cùnuu núú ñǎyiu isràél ndécú ñùú Ròmá, te
ní sáháⁿ‑güedé núú ndécú‑dě, te ní xáhaⁿ‑dě:

—Nchòhó cue tée isràél, càchí tnúhu‑í sá ñà túú
nǎ ní quìde‑í ni ɨɨ̀ⁿ ñáyiu cútnàhá ní xíndecu‑í ñuú
Jerusàlén. Te ñá túú ní cǎháⁿ cuèhé‑í sá quídě‑yu
nchaa nàcuáa ní xóo cada cue ñaní tnáhá‑ó nǐ
xíndecu ndéé sanaha, te ñá túú nǎ ní quìde‑í te ní
tnɨɨñaha‑güedění sáha cuèndáñáhá‑güeděxii‑í núú
cuè tée ròmá, cue tée ndècu yacáⁿ.

18 Te cue tée‑áⁿ nǐ ndúcú tnǔhu‑güedé nǔu ndáá
ndècuéchi‑í, te ní cutnùní iní‑güedé sá ñǎ túú nǎ
ní quìde‑í, te xíǎⁿ cuìní‑güedé queñuhu ñaha‑güedě
xii‑í vecaá ní cùu.

19Tedɨu‑ni cue tée isràélñání dàña‑güedé cácu‑í,
chi cuìní‑güedé sá cáhní ñàha cue tée ròmá, cue tée
xǐndecu yàcáⁿ xii‑í ní cùu, te xíǎⁿ nǔu ní xáhaⁿ‑ǐ sá
quíxì‑í cáháⁿ ndɨhɨ‑í té Cèsár cuèndá iha cada ndáá
méé‑dě cuèndá‑í, te vá yǒo ɨɨⁿ tee‑í cuéchi.
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20 Núu xíǎⁿ ní cana ñaha‑ǐ xii‑ndo cuèndá cu-
naha‑ndo nàcuáa ní cuu. Te ní xáhaⁿ‑ǐ sá sàndáá
iní‑í sá ndótó ñǎyiu ní xíhí, te dɨu‑ni ducaⁿ càháⁿ
dava‑gá ñáyiu isràél, te sá dúcáⁿ nǐ cáháⁿ‑í, te ní
chihi ñaha‑güedě vecaá, te xǐndeé ñáhá‑güedě ndéé
vitna—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xii‑güedé.

21Te ní xáhaⁿ‑güedě xii‑dé:
—Ñá túú tnàhí tutú ní tèndaha cue tée distrìtú

Jùdeá quixi cuèndá‑n. Te ni cuè tée isràél ñá túú
ní quìxi‑güedé cáháⁿ cuèhé‑güedé cuèndá‑n.

22 Te cuìní‑ndɨ ́ cundedóho‑ndɨ ́ nása cunduu
tnúhu cáháⁿ‑n, chi sa ní níhí‑ndɨ ̌ tnúhu sá ncháá
xìchi ío xǐcáháⁿ cuèhé‑yu cuèndá nchaa ñáyiu
sàndáá iní tnúhu Jèsús —càchí‑güedé xǎhaⁿ‑güedě
xii té Pǎblú.

23 Te ní xáhaⁿ‑güedě nduu cùyáchí‑güedé
te quixi‑güedé cundedóho‑güedé dava‑gá
cuèndú cáháⁿ té Pǎblú. Te ní tnahá nduu nǐ
ndatnúhu‑güedé quɨh́ɨ ́n ‑güedé núú quídé vèhe‑dé,
te vàí‑yu ní sáháⁿ‑yu ní xíndedóho‑yu tnúhu ní
cáháⁿ‑dé, te nchàca nchaa ní cáháⁿ ndɨhɨ‑dé‑yu.
Te ní xáhaⁿ‑dě xií‑yu sá ndǐi Moìsés ndɨhɨ dava‑gá
cue tée ní xóo cáháⁿ tnúhu Yá Ndiǒxí ndéé sanaha
nǐ chídó tnùní‑güedé núú tùtú‑güedé sá dɨú́‑gǎ
tendaha‑gǎ Crìstú quixi‑gá ñuyíú‑a. Te ní chídó
tnùní‑güedé nchaa nàcuáa cada‑gá, te dɨu‑ni
nàcuáa càháⁿ tutú‑güedé cada Crìstú, te ducaⁿ
nǐ quide‑gá cútnàhá ní xica cuu‑gá ñuyíú‑a, núu
xíǎⁿ ní cutnùní sá dɨú́ Jèsús cúú‑gǎ Crìstú Yaá
ní tendaha Yǎ Ndiǒxí ní quixi ñuyíú‑a. Te núu
quɨndáá iní‑yu, te ndɨh́u ndaha ñàha Yá Ndiǒxí
xií‑yu.
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24Te davá‑yu ní sándáá iní‑yu tnúhuní cáháⁿ‑dé,
te davá‑yu ñá túú ní sàndáá iní‑yu.

25 Te cuèndá sá ñǎ ɨɨ́ ́n ‑ní tnǔhu ni cǎháⁿ‑yu, núu
xíǎⁿ cuìní‑yunúhú‑yuni cùu. Tení xáhaⁿ tě Pǎblúsá
cúndètu tnaá‑yu cáháⁿ‑dé ɨngá tnúhu, te xǎhaⁿ‑dě:

—Ní xáhaⁿ Espíritú Yǎ Ndiǒxí xii ndíi Chàiá
nàcuáa cáháⁿ ndíi núú nchàa ñaní tnáhá‑ó nǐ
xíndecu ndéé sanaha. Te ní cáháⁿ Espíritú‑gá ɨɨⁿ sá
ndàá ní xáhaⁿ‑xi xìi ndíi, te duha ní xáhaⁿ‑xi:
26Quɨh́ɨ ́n ‑n te cúñaha‑n xìi ñáyiu:
Nchòhó mee‑ni cùndedóho‑ndo tnǔhu càháⁿ Yǎ

Ndiǒxí, dico ni vǎ tècú tnùní‑ndó.
Te cada‑gá tɨtnɨ ́ núú sǎ vǎ yǒo tnàhí ndàcu cada,

dico ni vǎ cútnùní iní‑ndó nàcuáa ndùu sá
cádá‑gǎ,

27 chi cuèndá sá ǐo sàá iní‑ndó,
xíǎⁿ ducaⁿ ñà túú sǎha‑ndo cuèndá nása cuáháⁿ

tnúhu càháⁿ‑gá,
chi ñá cuìní‑ndó cùndedóho‑ndo, te ni ñǎ sàndáá

iní‑ndó.
Te ni ñǎ cuìní‑ndó dàña‑ndo nchaa sá cuèhé sá

dúhá quìde‑ndo
cuendá xocàni‑gá nchaa xíǎⁿ iní‑ndó,
duha cúñaha‑n xìí‑yu.
Càchí Espíritú‑gá xǎhaⁿ‑xi xìi ndíi.
28Te na càchí tnúhu‑í sá quɨh̀ɨ ́n cue tée càháⁿ tnúhu
Yá Ndiǒxí cáháⁿ‑güedé tnúhu‑gá núú ñǎyiu ñá túú
cùu ñáyiu isràél, chi ñáyiu isràél ñá túú cuìní‑yu
cundedóho‑yu. Dico ñáyiu ñá túú cùu ñáyiu is-
ràél chi cùdɨɨ́ ́ ìní‑yu cundedóho‑yu, núu xíǎⁿ naníhí
tàhú‑yu—càchí té Pǎblú xǎhaⁿ‑dě xií‑yu.

29 Te sátá nǐ ndɨhɨ cuèndú ní xáhaⁿ‑dě, te ní
ndeé‑yu cuánuhú‑yu ta ndàtnúhu‑yu cuáháⁿ.
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30 Te úú cuíá nǐ xínu ní xíndecu té Pǎblú ɨɨⁿ vehe
ní cháhu‑dé. Te ní xóo cáháⁿ váha‑dé ndɨhɨ nchaa
ñáyiu ní xóo quɨh́ɨ ́n vehe‑dé.

31Te ní xáhaⁿ‑dě sá ndɨȟu ndaha ñàha Yá Ndiǒxí
xií‑yu núu quɨndáá iní‑yu tnúhu‑gá, te vá yǒo ɨɨⁿ ni
sàdɨ ́yuhu‑dé. Temee‑ni tnǔhu Xítohó Jesucrìstú ní
cáháⁿ‑dé núǔ‑yu.
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